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УДК  341.9:341.3   Юридичні науки 

 

МІЖНАРОДНА СПІВПРАЦЯ В РАМКАХ ОХОРОНИ ПРАВА 

ВЛАСНОСТІ НА КУЛЬТУРНІ ЦІННОСТІ. ОХОРОНА ПІД ЧАС 

ЗБРОЙНОГО КОНФЛІКТУ 
 

Алексєєва І.О. 

студентка Інституту права 

Київський національний університет 

 імені Тараса Шевченка 

м. Київ, Україна 

Анотація: Дана робота розкриває питання міжнародної охорони 

і співпраці в рамках недопущення порушень права власності на 

культурні цінності, заходи міжнародної спільноти по запобіганню 

викрадення чи незаконного вивезення культурних цінностей та їх 

реституція під час збройного конфлікту чи окупації країни 

іноземною державою.  

Ключові слова: міжнародна охорона і співпраця, культурні 

цінності, реституція, збройний конфлікт, незаконне викрадення 

та вивезення.  

Питання охорони права власності на культурні цінності є 

одним із активно обговорюваних питань у світовій спільноті. 

Актуальність цієї теми зумовлена важливістю охорони культурної 

спадщини як сукупності національної самобутності народу і 

необхідності посилення поваги до  культурної спадщини народу.  

Як свідчить світовий досвід, незаконне викрадення чи виве-

зення культурних цінностей та їх реституція немає «терміну при-

датності», що є наслідком постійного перебування цих проблем на 

плаву. Чи не найбільш значну роль щодо охорони культурних 

цінностей та визначення вектора мінародної співпраці було 

здійснено у рамках діяльності міжнародна організації ЮНЕСКО. 

Остання внесла чималу лепту у регулювання цієї проблеми на 

міжнародному рівні. Першим вагомим кроком у реглюванні цієї 

проблеми вважається ухвалену рекомендацію ЮНЕСКО від 5 

грудня 1956 року [1] щодо боротьби з незаконними археологіч-

ними розкопками та незаконним вивезенням знайдених при 

розкопках предметів культури (розділ V). В рекомендації містяться 
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окремий підрозділ про «Повернення археологічних цінностей до 

країн походження» з метою заохочення співробітництва щодо 

повернення незаконно вивезених культурних цінностей. Проте, 

першим спеціальним міжнародним документом вважається 

рекомендації ЮНЕСКО про заходи, спрямовані на заборону і 

запобігання незаконному вивезенню, ввезенню та передачі права 

власності на культурні цінності від 19 листопада 1964 р [2].  В 

останній містяться загальні принципи ввезення та вивезення 

культурних цінностей та наголошується на необхідності співпраці 

між музеями, службами охорони культурних цінностей та іншими 

компетентними органами для полегшення реституції та повер-

нення законному власнику або в країну, з якої незаконно вивезені 

культурні цінності. Мабуть, найбільш ґрунтовним та  універсаль-

ним за своєю природою міжнародно-правовим актом з даного 

питання є Конвенція ЮНЕСКО про заходи, спрямовані на забо-

рону і запобігання незаконному ввезенню, вивезенню та передачі 

права власності на культурні цінності від 14 листопада 1970 року 

[3]. Інноваційність даного акту пов’язують із першим детальним 

переліком культурних цінностей, який охоплюється його дією. 

Вперше також було встановлено незаконність примусового 

вивезення і передачі прав власності  на культурні цінності, які є 

прямим чи опосередкованим результатом окупації країни 

іноземною державою (ст.11 Конвенції) та можливість без жодних 

обмежень у часі зобов’язати повернення культурних цінностей, 

тобто передбачається зборотня дія. Дана Конвенція закріплює 

обов’язок держави визначати походження незаконно вивезених 

предметів та інформувати відповідні органи іншої держав для 

здійснення реституції. Тобто, можна спростерігати прогресивність 

цього документа, враховуючи його обов’язковість до виконання 

країнами-учасницями Конвенції 1970р.  

Незважаючи на покликання Конвенції 1970 сприяти поліп-

шенню законодавства у цій царині [4], положення даного 

документу часто не узгоджувалося з національним законодавством 

країн в галузі цивільно-правових відносин, що ускладнювало або 

навіть унеможливлювало подання офіційних запитів стосовно 
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реституції предметів культури [5]. Відповідно, необхідність 

здійснення уніфікації міжнародного приватного права з даного 

питання спричинило створення Конвенції УНІДРУА про 

викрадені чи нелегально вивезені предмети культури від 24 червня 

1995 року [6]. Важливість цієї Конвенції полягає у вирішенні 

чималих до того дискусійних питань стосовно реституції. Якщо 

загалом систематизувати основні принципи реституції, то до них 

належать: повернення викрадених цінностей; наявність терміну 

пред’явлення вимог; відсутність строків давності реституції 

цінних предметів, які становлять невід’ємну частину пам’ятки чи 

археологічної місцевості або є частиною суспільної колекції, крім 

трирічного строку з моменту, коли власник дізнався про місцезна-

ходження культурної цінності; можливість обмеження пред’яв-

лення позову 75-річним або ще тривалішим строком давності за 

заявою держави-учасниці; право на розумну і чесну компенсацію 

добросовісному володільцеві культурної цінності, яка підлягає 

реституції. Окремо документ регулює питання неповернення 

законно вивезених культурних цінностей з легальною метою 

виставки чи реставрації, але факт їхнього неповернення, надає 

статусу останнім нелегально вивезених. Дана Конвенція також «не 

легалізує будь-якої незаконної операції, що мала місце до набрання 

чинності цією Конвенцією» і не обмежує право держави подавати 

позови про реституцію «поза межами цієї Конвенції» (ст. 9, ст. 10) 

[7], це пов’язується із зв’язком даної Конвенції з Конвенцією 

ЮНЕСКО 1970 р. Проте, незважаючи на участь України у 

створенні цього документу, він ще досі не ратифікований.  

Зокрема, існують і регіональні міжнародно-правові акти, які 

регулють міжнародну охорону і співпрацю в рамках охорони права 

власності на культурні цінності. До таких актів ми відносимо 

Європейську конвенцію про правопорушення 1985 року [8], яка 

зосереджена на проблемі незаконного відчуження та повернення 

викрадених культурних цінностей. Дана Конвенція містить як 

види рухомих предметів, що можуть бути визначені як культурні 

цінності (додаток ІІ до Конвенції) так і види правопорушень, які 

можуть полягати як у дії та і в бездіяльності. Новеллою є 
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закріплення ролі слідчих та судових органів держав-учасниць у 

процесі розшуку та реституції незаконно вивезених культурних 

цінностей (ст.8 Конвенції) [5]. До регіональних актів ми також 

відносимо Європейську конвенцію про охорону археологічної 

спадщини від 16 січня 1992 року [9], яка закріплює вимогу 

інформувати про підозрілі надходження компетентним органам 

влади держави, з якої такі знахідки походять та постанову Ради 

(ЄЕС) № 3911/92 від 9 грудня 1992 року про експорт товарів 

культурного призначення [10], яка встановила, що експорт 

культурних цінностей може здійснюватися лише на основі 

ліцензії, виданої компетентним органом. Директива Ради 93/7/ЄЕС 

від 15 березня 1993 року про повернення культурних об’єктів, 

незаконно вивезених з території держави-члена [11] застосову-

ється у випадку незаконного вивезення «національне надбання» з 

території держави-члена ЄЕС або якщо вони не були повернуті 

після закінчення строку, на який їх було тимчасово вивезено на 

законних підставах, чи відбулися порушення умов такого 

вивезення (ч. 2, ст. 1). 

У зв’язку з пономасштабник російським вторгненням в 

Україну та тимчасовою окупацією росією певних територій України 

точаться розмови про незаконне вивезення культурних ціностей на 

територію агресова. Конвенція про захист культурних цінностей у 

випадку збройного конфлікту від 14.05.1954 р. [12] у ст.18 

закріплює «a) під час перебування культурних цінностей на тери-

торії якої-небудь іншої держави остання охоронятиме ці цінності; 

вона піклуватиметься про них не менше, ніж про свої рівнозначні 

культурні цінності; b) держава, на зберіганні в якої перебувають ці 

цінності, поверне їх тільки після закінчення конфлікту; це 

повернення цінностей буде здійснене в шестимісячний строк після 

прохання про їх повернення; c) під час послідовних перевезень і 

перебування цих цінностей на території якої-небудь іншої держави 

вони не підлягатимуть конфіскації; держава, яка здала, і держава, 

яка прийняла їх на зберігання, не можуть вільно ними розпоряджа-

тися», зокрема Конвенція визначила порядок створення міжнарод-

ного Реєстру культурних цінностей, що перебувають під 
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спеціальним захистом (ст. 12). Більш загальними, але дуже важли-

вими є окремі положення Додаткового протоколу до Женевських 

конвенцій від 12 серпня 1949 року щодо захисту жертв міжнарод-

них збройних конфліктів від 8 червня 1977 року [13], які стосують-

ся захисту культурних цінностей в період збройного міжнародного 

конфлікту. Незважаючи на принцип підвищеного захисту культур-

них цінностей серед цивільних об’єктів у період збройного конф-

лікту є чимало фактів вандалізму, крадіжки або незаконного 

присвоєння культурних цінностей в будь-якій формі. Незважаючи 

на неодноразові звернення Генеральної директорки ЮНЕСКО, 

Одрі Азуле, незаконне вивезення та викрадення культурної 

спідщини продовжується [14]. Відповідно, такі навмисні дії будуть 

кваліфікуватися як воєнний злочин. На даний момент, найбільш 

оптимальним рішенням є постійний моніторинг, фіксація всіх 

викрадених або присвоєних культурних цінностей та створення 

відповідних реєстрів з метою подальної вимоги рестиитуції і 

притягнення до відповідальності за нанесену шкоду. Особливо в 

період діджиталізації, необхідно фіксувати воєнні злочини проти 

культурної спадщини у режимі реального часу та відстежу-

вати аукціони та комерційний оборот культурних цінностей на 

онлайн- та офлайн-майданчиках, інформуючи організаторів щодо 

наявності викрадених українських культурних об’єктів [14]. 

Отже, підбиваючи підсумки, міжнародних актів, які регулю-

ють права власності на культурні цінності, їх реституцію та 

співпрацю між державами і міжнародними організаціями існує 

чимала кількість, проте проблема реалізації гарантій такої охорони 

не вирішується. Необхідно привернути увагу міжнародної спіль-

ноти на проблеми охорони культурних цінностей в період 

збройних міжнародних конфліктів і забезпечити ефективний 

механізм недопущення таких об’єктів до будь-яких торгів чи 

подальшої реалізації.  

Література: 
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УДК 347.4  Юридичні науки 

 

ПРИНЦИП ЕСТОПЕЛЯ У СПОРАХ, ЩО ВИНИКАЮТЬ ІЗ 

ДОГОВІРНИХ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ 
 

Барилюк М.В., 

студентка Навчально-наукового інституту права 

Київський національний університет і 

мені Тараса Шевченка 

м. Київ, Україна 

Анотація. Розкрито зміст принципу естопеля згідно з його 

розумінням в англо-американській системі права та в Україні. 

Проаналізовано вплив естопеля на договірні зобов’язання та 

практику його застосування українськими та іноземними судами 

під час розгляду спорів, що виникають із подібних правовідносин.  

Ключові слова: естопель, принцип, неприпустимість зловжи-

вання правом, оферта, укладення договору. 

Естопель не є чітко й дослівно закріпленим в українському 

законодавстві. В той же час, він базується на інших принципах, що 

все-таки знайшли там своє відображення: принципі добросовіс-

ності, неприпустимості зловживання правом. Зазвичай також 

звертається увага на зв’язок естопеля із вимогою послідовної та 

несуперечливої поведінки сторін правочину (договору). 

Так як принцип має походження з англо-американської 

системи права, є сенс звернутися до її джерел, щоб визначити 

класичне розуміння поняття естопеля. Одним із пріоритетних актів 

є Друге зведення законодавчих норм, що стосуються контрактів 

1981 року (Restatement of Contracts, Second) [1, §90], у параграфі 90 

https://www.icrc.org/ru/doc/resources/documents/misc/treaties-cultural-properties-140554.htm
https://www.icrc.org/ru/doc/resources/documents/misc/treaties-cultural-properties-140554.htm
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#Text
https://lb.ua/culture/2022/07/29/524561_zlochini_proti_kulturi_shcho_kazhe.html
https://lb.ua/culture/2022/07/29/524561_zlochini_proti_kulturi_shcho_kazhe.html
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якого наведено наступне розуміння естопеля (promissory estoppel): 

обіцянка (в сенсі пропозиції/оферти), яка, на думку того, хто надає 

пропозицію (оферента), спонукатиме іншу сторону до дій або 

утримання від них, є обов’язковою (зобов’язуючою), якщо неспра-

ведливості можна уникнути лише шляхом її примусового 

виконання.  

Тобто, можна виділити тріаду елементів, що утворюють 

концепцію естопеля згідно з американським законодавством: 

1) той, хто обіцяє, розраховує на те, що його пропозиція викличе 

довіру та інша сторона буде на неї покладатися; 2) пропозиція 

дійсно викликала довіру іншої сторони; 3) несправедливість можна 

уникнути лише шляхом примусового виконання обов’язків тим, 

хто зробив пропозицію – згідно з її змістом.  

Найбільше американські суди схильні застосовувати принцип 

естопеля в ситуаціях, коли оферент відкликає пропозицію після 

того, як контрагент, покладаючись на неї, уже розпочав виконання 

свого зобов’язання за договором, але ще не встиг його завершити, 

незважаючи на те, що таким чином вони розширюють як розумін-

ня власне цього принципу, так і розуміння доктрини узгодження 

договору, що безпосередньо пов’язана з моментом його укладення 

(the doctrine of consideration) [2, с.217]. Більше того, навіть якщо 

адресат оферти ще не розпочав фактичного виконання, але уже 

витратив кошти, наприклад, на підготовку – той, хто надав 

пропозицію, тепер теж має виконати свої обов’язки за нею. Тобто, 

підставою для застосування естопеля є також факт спрямовування 

адресатом пропозиції своїх дій відповідно до умов пропозиції. 

В Україні принцип естопеля набув свого розвитку як заборона 

суперечливої поведінки, більш уточнене визначення чого наводить 

А.Мануїлова: сторона, яка вчиняє дії або робить заяви в спорі, що 

суперечать позиції, яку вона займала раніше, не повинна отримати 

перевагу від своєї непослідовної поведінки. Класичним прикладом 

естопеля є заборона стверджувати, що сторони не досягли згоди 

щодо усіх істотних умов договору, якщо сторона прийняла 

виконання по ньому або вчинила інші дії, що свідчать про визнання 

договору укладеним [3, с.50].  
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Отже, якщо між сторонами немає оформленого на папері або 

в усній формі договору, але поведінка сторін досить зрозуміло 

свідчить про їх волю на укладення договору, договір слід 

визнавати укладеним в результаті конклюдентної поведінки [3, 

с.74].  Такий підхід є цілком виправданим, адже в таких випадках 

момент укладення договору пов’язується відразу з двома 

підходами до його визначення: 1) вчинення дії, що свідчить про 

прийняття пропозиції; 2) виявлення сторонами волі на те, щоб 

договір був юридично зобов’язуючим.  

У випадках, коли закон зобов’язує сторони укласти договір у 

письмовій формі або нотаріально його посвідчити під загрозою 

нікчемності, Цивільний кодекс України закріплює можливість 

визнати таку угоду дійсною (ч. 2 ст. 218, ч. 2 ст. 220), що теж є без-

посереднім проявом принципу естопеля. Цікаво, що в українському 

законодавстві не йдеться про такий спосіб захисту, як «визнання 

договору укладеним», хоча зі змісту, наприклад, статті 220 ЦК 

України, вибудовується наступна ситуація: правочин (в межах 

нашого розгляду – договір) нотаріально не посвідчено, отже, він не 

є укладеним; категорія «укладеності» судовою практикою України 

відмежовується від категорії «дійсності», отже, у таких випадках 

доцільніше говорити про визнання договору укладеним, а не дійс-

ним. Це відповідає, наприклад, позиції Великої Палати Верховного 

Суду у постанові від 16.06.2020 у справі №145/2047/ 16-ц: право-

чин, який не вчинено (договір, який не укладено) не підлягає виз-

нанню недійсним в судовому порядку [4] – хоча тут використовую-

ться зворотні, негативні терміни («неукладеність», «недійсність»). 

В системі загального права естопель ґрунтується також на 

Statute of Frauds (Законі про шахрайство), що спрямований на 

відвернення ситуацій, коли одна сторона хибно заявляє про існу-

вання договірних зобов’язань із кимось, або навпаки – заперечує 

це. Тому даний статут розглядає вимоги письмової форми та під-

писання окремих видів контрактів для визнання їх дійсними.  В 

таких випадках принцип естопеля теж передбачає можливість 

визнати дійсною усну угоду, щодо якої передбачена обов’язкова 

письмова форма, – але лише у випадку, коли, знову ж таки, 
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несправедливість може бути відновлена лише шляхом виконання 

усіх зобов’язань за договором.  

Українські суди роблять акцент на походженні естопеля від 

принципу римського права venire contra factum proprium (заборона 

суперечливої поведінки); на нього неодноразово посилався Вер-

ховний Суд, а саме Касаційний цивільний та Касаційний господар-

ський суди, хоча і суди нижчих інстанцій теж активно узгоджують 

своє правозастосування з міжнародними основами. В межах 

широкого тлумачення естопель може також означати заборону 

такої поведінки сторони в процесі, якою вона перекреслює те, що 

попередньо було нею визнано в цьому та/або іншому судовому 

процесі; на таке розуміння звертає увагу Львівський апеляційний 

господарський суд у постанові по справі №914/2622/16 [5]. 

В межах договірного права може розглядатися і наступний 

прояв естопеля як заборони суперечливої поведінки, який навів 

Касаційний господарський суд у постанові по справі №915/17-

34/18: схвалення стороною правочину, вчиненого від її імені з 

перевищенням повноважень або без повноважень (стаття 241 ЦК 

України), має юридичне значення також для інших заінтересо-

ваних осіб, а сторона оспорюваного правочину, дії якої вказують 

на її волю зберегти дійсність правочину, не може надалі 

оспорювати правочин з підстав, про які вона знала або повинна 

була знати при виявленні цієї волі, що випливає із вказаної норми 

та засад добросовісності, на яких ґрунтується зобов`язання [6]. 

Можна зробити висновок також про те, що естопель є такою 

собі проміжною ланкою між спором про факт укладення договору 

та 1) визнанням його недійсним чи неукладеним; 2) наслідками 

недійсності договору; 3) наслідками його неукладеності – наприк-

лад, стягненням безпідставно отриманих коштів. Тобто, перед тим 

як визнати договір недійсним чи неукладеним і застосувати відпо-

відні наслідки, суд має переконатися в тому, що жодна сторона не 

зазнала обмежень чи збитків у зв’язку з скеровуванням своїх дій 

відповідно до розрахунку на добросовісність іншої сторони, яка 

спочатку певним чином підтвердила свої наміри щодо дійсності 

правочину. 
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Принцип естопеля є засобом і для відшкодування завданих 

збитків невиконанням оферентом своїх зобов’язань. Зокрема, 

варто звернути увагу на підхід американських судів з приводу 

цього питання: якщо сторона зазнала збитків у зв’язку з «довірою» 

до того, хто зробив пропозицію укладення договору, які називають 

ще reliance damages (від анг. “rely” – покладатися на когось/щось) 

– вона може розраховувати на їх відшкодування. 

Отже, естопель є надзвичайно важливим правовим принци-

пом для договірних зобов’язань, що дозволяє уникнути несправед-

ливості, зловживання правом з боку однієї зі сторін договору шля-

хом зайняття позиції, суперечливої до тої, яку вона займала раніше. 

Саме тому його варто активно впроваджувати як в судову практи-

ку України, так і безпосередньо в національне законодавство. 
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АНТИКРИЗОВИЙ МЕНЕДЖМЕНТ В УПРАВЛІННІ 

ЕКОНОМІКОЮ УКРАЇНИ: ВИКОРИСТАННЯ 

ЗАКОРДОННОГО ДОСВІДУ 
 

Бєляєва О.П. 

викладач кафедри бізнес-економіки  

та адміністрування, к.наук держ.упр.  

Сумський державний педагогічний 

університет ім. А.С. Макаренка,  

м. Суми, Україна 

Анотація: у роботі досліджено проблемні аспекти антикризо-

вого менеджменту в управлінні економікою та обґрунтовано 

теоретико-практичний аспект застосування технологій анти-

кризового менеджменту в Україні. 

Ключові слова: антикризовий менеджмент, технології, управ-

ління, продуктивність. 

Обгрунтування технологій антикризового менеджменту 

стають у бізнес-середовищі XXI століття найбільш актуальними, 

особливо в сучасних умовах. За аналізом експертів Всесвітнього 

економічного форуму у 2019 році – економіка в Україні характе-

ризується трьома основними рисами: глобальним впровадженням 

цифрових технологій; постійною турбулентністю та невизначе-

ністю у розвитку ринку. Підприємства потребують захисних 

систем, які допомагають впоратись з потрясіннями – з ризиками і 

загрозами, які піддаються кількісній оцінці, а також з невизначе-

ністю, яка такій оцінці не піддається.  

Україна в 2019 році втратила дві позиції в Індексі глобальної 

конкурентоспроможності (Global Competitiveness Index, GCI) 

Всесвітнього економічного форуму (ВЕФ) й опустилася на 85-те 

місце з 141 країни. 

Згідно зі щорічним звітом ВЕФ, основний регрес зафіксовано 

у сфері фінансових систем, в якій рейтинг України опустився на 19 

позицій – до 136-го місця, й у сфері охорони здоров'я – на 9 

позицій, до 101-го місця. 
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Також дещо погіршилися показники впровадження ІКТ – із 

77-го на 78-ме місце, макроекономічної стабільності – зі 131-го на 

133-тє місце та інноваційних можливостей – із 58-го на 60-те місце. 

Водночас другий рік поспіль значно покращуються позиції 

країни за критеріями «ринок товарів» – з 73-го на 57-ме місце, 

«ринок праці» - з 66-го на 69-те місце та «інституціональний 

розвиток» – зі 110-го на 104-те місце.  

Крім того, Україні вдалося трохи піднятися за такими 

показниками, як освіта – з 46-го на 44-те місце та рівень розвитку 

бізнесу – з 86-го на 85-те місце. 

За обсягом внутрішнього ринку Україна зберегла колишню 

позицію – 47-ме місце, а за інфраструктурою 57-ме місце. 

Згідно зі звітом, показник середньорічного зростання ВВП за 

десять років перестав бути від’ємним і покращився з – 2,1% до 

0,1%, водночас приріст прямих іноземних інвестицій за п’ять років 

знизився з 2,7% ВВП до 2,3% ВВП. 

У новому звіті експерти проаналізували частку використання 

відновлюваних джерел енергії у відсотках до обсягу споживання, 

яка в Україні сягнула 4,1%. Водночас цей показник у країнах-

лідерах списку дуже варіативний: у Сінгапурі – 0,7%, у США – 

8,7%, в Гонконзі – 0,9%, в Нідерландах – 5,9% і в Швейцарії – 

25,3%. 

Із найближчих сусідів Польща та Росія залишилися на 

колишніх позиціях – 37-ме та 43-тє місце, Румунія піднялася на 51-

ше місце (+1), Угорщина на 47-ме (+1), Молдова на 86-те (+2), 

Словаччина відкотилася до 42-го місця (- 1). Білорусі в рейтингу 

немає. 

Сінгапур посів перше місце, обігнавши лідера торішнього 

рейтингу США, які посіли друге місце. Трійку лідерів закрив 

Гонконг, який у 2018-му році займав 7-му позицію. На 4-му місці 

Нідерланди, які повернулися до п'ятірки лідерів. На 5-му місці 

Швейцарія, яка з 2012 по 2017 рр. очолювала рейтинг, а в 2018 році 

відкотилася до 4-го місця.Загалом у рейтингу значиться 141 країна. 

Замикають список Конго, Ємен та Чад [5]. 

Отже, визначаючи рівень конкурентоспроможності як набір 
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технологій, політичних заходів і чинників, що показують рівень 

продуктивності країни, ВЕФ розраховує рейтинг на основі 

комбінації загальнодоступних і власних спеціалізованих даних за 

вимірами, які є складовими конкурентоспроможності  економіки 

країни. 

Такі складові протягом останніх 10 – 15 років було відведено 

так званій системі антикризового менеджменту. Обґрунтову-

валося, що існує ряд «перевірених» інструментів менеджменту, які 

дозволять якісно і в короткі терміни вивести підприємство з кризи. 

Проте досить часто цими інструментами на вітчизняних підпри-

ємствах виявлялися два традиційні заходи: скорочення витрат і 

скорочення кількості працюючих, що не призводили до позитив-

ного ефекту. На відміну від досвіду закордонних компаній, з чітко, 

алгоритмізованим механізмом дій у конкретній ситуації, в 

українській практиці антикризового менеджменту переважають 

загальні технології, які інколи не мають конкретного застосування. 

Трактування поняття антикризового менеджменту (управлін-

ня) є комплексним і багатогранним, що залежить від сфери 

застосування та сфери досліджень науковців, експертів, що 

вивчали і вивчають це поняття. Традиційним для української науки 

є визначення професора І. О. Бланка, який вважає, що більш 

коректно під антикризовим управлінням розуміти постійно діючий 

процес виявлення ознак кризових явищ та реалізацію генерального 

плану недопущення поширення кризових явищ та стагнації роз-

витку підприємства, який здійснюється протягом усього періоду 

його функціонування [1]. Сучасна школа менеджменту у Велико-

британії трактує антикризове управління як управління, в якому 

передбачається небезпека кризи, аналіз її симптомів, розробки 

заходів зі зниження негативних наслідків кризи і використання її 

факторів для наступного розвитку. Як бачимо, саме трактування 

антикризового менеджменту і відповідно застосування його 

технологій відрізняється. Вітчизняні дослідники схильні до комп-

лексного впровадження механізмів антикризового менеджменту за 

такими видами: адміністративними, фінансовими, економічними, 

організаційними, виробничо-технологічними, ресурсними, ринко-



 

19 

вими, соціально-психологічними [3]. Закордонні фахівці віддають 

перевагу чіткому алгоритму застосування антикризових заходів 

від конкретного показника до результату господарської діяльності 

(наприклад, зниження рентабельності підприємства). 

Однак, незважаючи на узагальнено подібні підходи, відмін-

ність полягає у технології впровадження антикризових управлінсь-

ких рішень та якісному врахуванні кількісних показників. Проте, 

процес ефективного впровадження технологій антикризового 

менеджменту залишається актуальним та потребує подальших 

наукових досліджень. 
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Анотація: Дана доповідь присвячена дослідженню політичного 

дискурсу у межах Інтернет-простору, пропонується уточнення 

дефініції політичного інтернет дискурсу з точки зору його лінгво-

комунікативних особливостей, виділяються найважливіші його 

риси, визначаються відмінності комунікативних стратегій в 

залежності від гендеру мовця або політичного актора. 

Ключові слова: політичний інтернет-дискурс, політичний дис-

курс інтернет, імідж-білдінг, дискурс, гендер 

Як відомо, політика - це діяльність, що спрямована на 

регулювання взаємовідносин між соціальними одиницями задля 

забезпечення стабільності певних соціальних утворень. Однак, 

дане твердження є дійсним лише для так званого “фізичного” світу, 

не беручи до уваги інший, штучний світ, який створила людина.  

Завдяки досягненням у сфері інформаційних технологій, а 

конкретно, мережі Інтернет, людина змогла створити так званий 

“віртуальний” світ. У межах таких цифрових майданчиків як 

соціальні мережі, інтернет-форуми і месенджери, користувачі 

здатні обговорювати будь-яку тему, якою вони зацікавлені, при 

цьому вільно висловлюючи власну точку зору. 

Політика імідж-білдінгу в інтернет-просторі вже давно є 

однією з головних задач кожної політичної партії й політичного 

діяча. Політичні комунікації, у свою чергу, які є авангардом 

актуалізації, артикуляції та прояву суспільно-політичних відносин, 

підпорядковуються новим процесам і повинні пристосовуватися 

до нових реалій. 

На сьогодні, усі останні дослідження, що присвячені 
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політичному дискурсу (Водак, ван Дейк, Куралай Кенжеканова, 

Суханов тощо) при його аналізі поєднують комунікаційні ситуації 

у межах як віртуального так і фізичного просторів. Даний підхід не 

бере до уваги індивідуальні риси інтернет комунікації, які, на 

думку дослідження, суттєво відірязняються від класичної 

комунікаційної моделі так званого фізичного світу, а тому можуть 

бути нерелевантними у контексті сучасності.  

При дослідженні політичної комунікації у мережі Інтернет, 

постає питання: що саме ми повинні розуміти під політичним 

дискурсом? Більш того, чи відрізняється віртуальний дискурс від 

реального і чи можливо об’єднати два даних явища під одним 

поняттям? 

Політичний дискурс представлений у багатьох комунікатив-

них засобах, як, наприклад, договори, виступи, виборчі кампанії, 

редакційні статті, коментарі у газетах, інтерв'ю та конференції. 

Політики зазвичай використовують просту мову, пряму та змішану 

з розмовною мовою. Вони також використовують прислів'я та ідіо-

ми. Ці характеристики роблять їхню мову неформальною, зрозумі-

лою для більшості аудиторії, тому політики часто використовують 

два стилі: риторичний стиль, який може включати, наприклад, роз-

мовну мову, а також мову політики, яка обумовлюється спеціаль-

ною термінологією та структурою мови [2, стр. 312].  

Ми можемо стверджувати, що політичний дискурс – це набір 

дій у політичній сфері, які ми можемо співставити із вищезазна-

ченими модусами. Політичний інтернет-дискурс, у свою чергу, має 

бути редукований до лінгвістичних та екстралінгвістичних засобів 

інтернет-комунікації, враховуючи всі особливості політичного 

дискурсу (ідеологічність, партійність, особливості ієрархії, проце-

суальності, акторності, типу та жанру комунікації тощо), але з 

урахуванням особливостей інтернет технологій (опосередкова-

ність, особливості віртуальної топології та хронології, типу та 

розміру аудиторії, особливості інтернет комунікації тощо).  
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Анотація. Статтю присвячено вивченню збірки віршів "Антена", 

а саме розділу "Три роки ми говоримо про війну". 
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 «Антена» — це 80 нових віршів, написаних автором за 

останні два роки. Невідомо, на чому заснована чутливість 

«антени», але це спроба вловити коливання повітря, вловити потік 

невидимих радіохвиль у просторі, відчути час, у якому ми живемо. 

як ми дихаємо, як ми говоримо. Час, коли кожен дотик залишає 

опік. Час, коли особисті щоденникові записи могли стати військо-

вою хронікою, а біблійні історії — ранковими новинами. 

Ритм його поезії вільний, не осідає в кожному рядку, 

поступово переходить від рядка до рядка, іноді обривається або 

змінюється. 

Вільний вірш (верлібр) бентежив і спантеличував непідготов-

лених читачів, був ексцентричним і навіть шокуючим. 

Поезія Жадана поряд із надзвичайно сміливою формою має 
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такий же вільний, навіть розкутий зміст. Це одкровення і зізнання 

простої істини. Все, що бачив у світі, поет вплев у свій вірш. Він 

вважає, що будь-яка сторона життя має право бути зображеною в 

поезії. 

Мова Жадана не пишна, не пишномовна, а звичайна, якщо 

завгодно -  домашня. У своїй жадобі спілкування з рядовим 

читачем, з масами, поет тягнеться до розмовної мови. Але як 

хвилюють його прості слова, які зримі, незникаючі образи 

виникають перед нами! І ми відчуваємо Жадана як активного 

учасника політичних подій, які відбуваються в наші дні. 

Звісно, у всьому цьому немає й тіні містики. Перемагає, за 

словами поета, чудодійна сила мистецтва, яке може осяяти життям 

те, що народжується людською уявою. 

Наприклад, у поезії «Таниса улди ховали минулої зими» цієї 

збірки про солдата, який воював на тому боці і стріляв у своїх 

товаришів: 

Знайомі поховали сина минулої зими. 

Ще й зима була такою – дощі, громи. 

Поховали по-тихому: в усіх купа справ. 

За кого він воював? – питаю. 

Не знаємо, – кажуть, – за кого він воював 

Сергій Жадан іронічно заявляє у своєму вірші, що на третьому 

році війни лише ремонтують мости. 

У поетичному всесвіті Сергія Жадана завжди перемагає 

гармонія і природність. Його образи прості, але багатовимірні, як 

сама природа. Особистість і весь світ у нього завжди сплітається 

воєдино.  

Його віршами не обмежувалися творчі пошуки українських 

поетів. Вони відкрили нові можливості для багатьох авторів. 

Змінилося уявлення людей про значення поезії. 

Ілюстрації до збірки виконав харківський художник Гамлет. 

Насправді це не справжні ілюстрації. Гамлет фактично намалював 

всю книгу. Там кожен поворот розписаний. Всього 300 сторінок 

тексту з 150 ілюстраціями. Вийшло яскраво і неочікувано. 

З поезію завжди так: вона чіпляє і зворушує або залишає 
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байдужим. Тут все розпочинається з найпершого вірша, який зміг 

зачепити щось у мені: ця струна давала про себе знати то тут, то 

там і подарувала збірці особливу, дуже особисту тональність.  

Окремо хочу виділити оформлення: фактурна палітурка, 

змістовні і самобутні ілюстрації надали «Антені» вигляд 

завершеного твору, такого, яким збірка заслуговує бути. 

У поезії Сергія Жадана представлені такі тематичні групи 

лексики:  

1. Назви явищ природи: світло, вітер, хмари, небо, атмосфера, 

ріка, зірки, вогонь, метал, ранок, сонце, ніч, пісок, весна, сніг, 

пітьма, океан, вода, море, роса, небеса, літо, крига, зима, гори. Поет 

вживає ці слова, проводячи паралелі із внутрішнім станом лірич-

ного героя, оскільки природа завжди була виразником душевного 

стану людини: «Антена повертається соняшником проти світла» 

[5, с. 6]; «Вітри у квітні стають зовсім нестерпні» [5, с. 6]; 

«осипається в ріки вигорілими зірками» [ с. 7]; «Танцюй, тесле, 

доки сонце стоїть» [5, с. 10]; «Скоріше б уже почалася весна» [5, с. 

14]; «Історія рухається по колу, мов океан» [5, с. 17]; «І чоловіки 

спрагло дивляться в небеса» [5, с. 22]. Майже в кожному випадку 

використання лексеми є метафоричним. Вони символізують 

плинність людського життя, передають ті чи інші почуття.  

2. Серед назв рослин і тварин часто вживаються лексеми: 

соняшник, ластівка, шпак, півень, виноград, трава, собака, ялинка, 

змія, пташка, вишня, окунь. Цими словами Сергій Жадан підкрес-

лює ставлення людини до навколишнього світу, який вона часто 

сприймає як належне: «це розуміють тільки ластівки зі шпаками» 

[5, с. 7]; «Хтось плете цей світ, як сіє зелений виноград» [5, с. 12]; 

«А кров на рані, як смола на ялинці» [5, с. 23]; «В порожній колисці 

змії купаються» [5, с. 25]; «аж небо має присмак вогню і вишні» [5, 

с. 26]; «Окуні підіймаються з глибини» [5, с. 27]. У поезіях Сергія 

Жадана фітоніми та зооніми функціонують як важлива частина 

оточуючої дійсності.  

3. Назви родинних стосунків у поезії Сергія Жадана пред-

ставлені лексемами матір, син, дитина, жона. Вони надають 

віршам ліричності, сакральності, адже сім’я завжди вважалася 
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найціннішим скарбом та символом захищеності: «Її вечірня 

вулиця, мов серце матері, пахне хлібом і часником» [5, с. 10]; 

«Коли в тебе народиться син, він пояснить тобі чому» [5, с. 11]; «Ти 

ж знаєш сам, що ця дитина твоя» [5, с. 14]; «Старий тесля і юна 

його жона» [5, с. 16].  

4. Назви органів і частин тіла людини позначаються такими 

лексемами: серце, дихання, голова, повіки, шкіра, кров, їжа, жили. 

Вони є художніми деталями, що привертають увагу читача до 

певних понять, що виражають зміст окремого рядка вірша чи 

цілого вірша: «Коли він спав на плечі» [5, с. 15]; «коли його шкіра 

була, як поля за вікном» [5, с. 15]; «Любов переповнює горло і як 

кров у жилах» [5, с. 23]. 

5. Назви будівель і їх частин (сцена, мартени, церква, завіса, 

вікна, школи, дім, будинок, шибки, дахи, стіна, житло, виноград-

ник, крамниці, госпіталі, в’язниці, кораблі), а також назви місць, 

часу, способу дії (на площі, на бійні, міст, вулиця, цівка, на поля, в 

натовпах, на зламі, на шві, рів, з глибини) є часто вживаними у 

поезії Жадана. Ці лексеми активізують уяву читача, створюють 

ефект просторової локальності різних предметів під час сприйман-

ня художнього тексту: «На площі стоїть збита із дощок сцена» [5, 

с. 6]; «В повітрі тихо, наче в обкраденій церкві» [5, с. 6]; «Ти 

пам’ятаєш як тікав зі школи» [5, с. 10]; «Хлопчик лишає батьківсь-

кий дім» [5, с. 11]; «Чорної ночі вимурована стіна» [5, с. 16]; «Вітри 

вистуджують виноградник» [5, с. 19].  

6. Відповідно до назви професій, виду професії, діяльності та 

віку людей зображують такими символами: сторож, столяр, підлі-

ток, мандрівник, крамар, дитина, крамар, біженець, хлібороб, пастух, 

громадянин, чоловік, пастух, порадник, мисливець, ворог, бідняк 

Автор уводить у поетичний світ людей за різними характе-

ристиками, зображуючи будь-кого з них як особистість, надаючи 

вагомої ролі кожному людському життю: «Вона одна тебе любить, 

тесле, в цілому світі ‒ вона одна» [5, с. 10]; «Перекупки несуть на 

заріз червоних півнів у чорних мішках» [5, с. 10]; «Сторожкі голоси 

біженців і прочан» [5, с. 17]; «Буде так: бредуть мисливці в снігах» 

[5, с. 26].  
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7. Назви абстрактних понять є найбільш вживаними у поезії 

Сергія Жадана: нагода, маска, химери, любов, світ, мова, канали, 

слова, утома, мета, самота, ніжність, чутки, сни, потойбіччя, 

стиглість, тепло, щедрість, знання, тягар, смуток, життя, радість, 

закоханість, бажання, шепіт, жага, кордони, відданість, пересуди, 

обмови, основи, політика, прозріння, страхи, пам’ять, звичаї, 

передбачення, розуміння, світобудова, чудеса, зло, радощі, жалі, 

сенс, час, помилка.  

Така частотність вживання цієї тематичної групи словника 

свідчить про глибину таланту, філософського підходу та креатив-

ного мислення Сергія Жадана, адже категоріальний апарат абстрак-

тних понять у кожного різний, а розвиток людини осягає одні й ті 

самі речі. до його освітньо-культурного рівня: «любовні сигнали 

невидимі й надійні» [5, с. 7]; «він обізвав німих, наче мову вигадав» 

[5, с. 11]; «сни приходили до нього з того світу» [5, с. 15]; "повний 

щедрості та знань" [5, с. 15]; «Хай її смуток буде також і мій» [ с. 

16]; «Хай ця радість буде належати і мені» [5, с. 16]; «не боячись 

пересудів і обмов» [5, с. 17]; «з її прозріннями та страхами» [5, с. 

18]; «Хай твоя пам’ять ‒ поганий порадник» [5, с. 19]. 

«Балади про війну і відбудову» – одна зі збірок Сергія 

Жадана, у якій порушені гострі соціальні проблеми, а таких було 

досить у минулому столітті. Болючість цих питань провокує 

прямолінійності автора. І знову, як і в попередніх збірках, це 

вражає і створює епатажність, що спостерігаємо в 37 поєднанні 

побутових та інтимних деталей, про які прийнято не говорити 

вголос, та соціальних проблем світового масштабу. До поета 

ніхто не акцентував на перевагах окупаційного режиму, бо не 

підозрювали, що такі є. «Перевагами», очевидно, названо вигідне 

становище підневільного народу, яке породжує інфантилізм, 

байдужість, деградацію.  

І хоч «Птах земний» знаходить «розріз», але цикл «Переваги 

окупаційного режиму» (1998) починається з віри у відновлення 

державності («Колись весна повернеться» [39, с. 232]). ). з солдат-

ського полотна / та багато ін. Але перед ним постане чимало 

«переваг» поета, який через потребу змушений любити жінку (або 
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країну), кажучи: «Я справді сильний народ». для художньої 

буржуазії, промови якої сповнені «нездорової еротики та 

побутового антисемітизму». 

Мало хто усвідомлював, чому саме їх країну окупували, але 

ще менше звинувачували у цьому себе: Сколовши босі ноги об 

стерню, старенький Перебендя коло тину ячить собі, що, 

скурвившись на пню, лукаві діти в цю лиху годину забули встид, 

просрали Україну, забили на духовність і борню, і взагалі творять 

якусь фігню [39, с. 233]. Образ співця не може не нагадати поезію 

Т. Шевченка «Перебендя».  

Але у Кобзаря Перебендя – це високодуховний поет, який 

ховається на могилі, «щоб люде не чули, що то Боже слово, / То 

серце по волі з Богом розмовля, / То серце щебече Господнюю 

славу, / А думка край світа на хмарі гуля» [102, с. 110]. А в Жадана 

Перебендя, у духовності якого ніхто не сумнівається, зовсім не 

Божими словами говорить правду, яка вона є. І це не іронія на те, 

що писав Шевченко, а, скоріше, радикальний спосіб показати, що 

за сто п’ятдесят років між Шевченком і Жаданом у державі, яка 

ніяк не здобуде реальну незалежність, нічого не змінилося.  

Серед них не було справжньої турботи про майбутню долю 

народу, а лише турботи про дрібниці щоденного життя. Не дивно, 

що молодь тоді росла без нагляду («займаючись конспектами, / 

нехтуючи вимогами контрацепції» [39, с. 234]). С. Жадан зверта-

ється до рядків поезії М. Рильського «Троянди і виноград», які 

вкотре показують конфлікт поколінь і цінностей: «Бо хоч дано чи 

ні, / У щастя людського два крила рівні: / троянди. а виноград 

гарний і корисний» [39, с. 234]. 

Одним із мотивів збірки, який розгортається у творі 

«Іммігрант зонг», є міграція. Поезія починається анафорою «немає 

нічого тривалішого за ці речі / немає нічого ріднішого за ці муки» 

[39, с. 210]. Такими «рідними» муками С. Жадан, очевидно, вважає 

почуття людини, яка покидає своє рідне місто. До того ж ця 

людина є самотньою, оскільки «на виїзді з міста сніг ляже на плечі 

/ торкнувшись йому лиця наче жіночі руки» [39, с. 210]. Сніг 

замість жіночих рук, який навряд чи зігріє на прощання. Тему 
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еміграції С. Жадан порушує і у творі «Якщо ти надумаєш їхати з 

цього міста». Виїзд з міста тут теж пов’язаний з неспокоєм у цьому 

разі через (не)знання мови: вистукуючи пальцями по словнику 

хвилюючись зазираючи до нього щомиті шліфуючи гострі 

камінчики з вервиці підрядних речень в гарячих морських каютах 

в вагонах середнього класу [39, с. 224]. Образ міста, який і у творах 

з попередніх збірок був одним із найуживаніших, тут – твердиня, 

«стіна, яку не мурував», бо вона створена 40 задовго до тебе або і 

не потребує матеріалізації.  

Місто береже дещо інтимне, а саме – спогади про дитинство, 

друзів і юність, яку зіпсувала війна: «наше з тобою дитинство старі 

гаражі / труби розбомбленої водостанції / офіцерські швейцарські 

ножі» [39, с. 224]. Еміграція, як пише автор, «це довга тривала 

путь», на якій зустрічається багато людей різних національностей 

зі своїми традиціями у різних містах. Тут і «мюнхенські турки», що 

«готуються до різдва», «ірландський студент … життя для якого 

рулетка а світ діра». Усі вони є «ангелами тероризму», і серед них 

доведеться жити, поступово забуваючи рідне.  

Тому ліричний герой – «те, що ти забув/і зараз забуваєш/де б 

ти не був/за все, що потім забудеш/а головне – щоб пам’ять пам’я-

тала» [39, с. 225]. Передбачення про загибель країни міститься у 

вірші «Харківський готель». Це кінець сімдесятих років минулого 

століття. У готелі грає занепалий оркестр. Це «лоск і гній гнилої 

системи» [39, с. 218]. Це «Сутінки країни, теплий подих Чеке». Це 

«провінційний Харків». 

Все, що можна тут побачити і відчути, – це «лише солодкий 

запах телефонних слухавок / лише білі згустки жувальної гумки / 

приліплені кимось до столу звисають немов кажани» [39, с. 218]. 

Гостро відображена криза післявоєнного періоду, бо вона забрала 

цвіт нації, і тепер грають старі музиканти – «ті які вижили».  

Вони «ниють тепер жмотяться з першого-ліпшого приводу». 

І чим більше років минає, тим більш відчутні наслідки війни: час 

просто ламає всім карки без жодних питань без жодних жодних 

питань [39, с. 218]. Але скільки б часу не минуло, «хтось ще і досі 

вірить чекає вістей», а війна досі продовжується, накладає 
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відбиток на нащадків, як-от: вона і тепер виступає тихо з імли і 

маркером болю торкає сплячих дітей [39, с. 218].  

Було знищене ціле покоління, а діти війни залишилися 

сиротами. Цілком очевидно, що у них виникне бажання дізнатися 

про своїх батьків, аби брати з них приклад, як це і мало бути, щоб 

рости з опорою, підтримкою. Але війна настільки безжальна і 

всепоглинаюча, що майже неможливо дізнатися про подальшу 

долю її учасників, тих, хто не повернувся сам: І сонце без руху 

лежить собі на горбах трішки вище від ластівок і дротів і той хто 

захоче іти по наших слідах слідів не знайде хоч як би того хотів 

[39, с. 219]. 

Висновки: Зі змістової точки зору словниковий запас Сергія 

Жадана багатий, виразний, багатофункціональний, символічний, 

подані тематичні класи слів розкривають талант автора. Більше 

поет використовує назви абстрактних понять, найменше назв 

родинних стосунків. Різноманітність словникового запасу Сергія 

Жадана відображає неповторний талант та елегантний 

індивідуальний стиль автора. 
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ІНФОРМАЦІЙНА БЕЗПЕКА: ВИКОРИСТАННЯ  

ОСОБИСТИХ ДАНИХ 
 

Демчик Н.П., 

викладач кафедри адміністративної  

діяльності факультету правоохоронної діяльності  

кандидат юридичних наук 

Свінціцька Д.В., 

курсант факультету правоохоронної діяльності  

Національна академія Державної прикордонної  

служби України імені Богдана Хмельницького 

м. Хмельницький, Україна  

Факт захисту персональних даних є одним з ключових кон-

ституційних прав людини. В сучасних умовах, життя людини 

пов’язане з наданням інформаційних даних про себе державним 

органам, установам, організаціям, приватним підприємствам, це, з 

однієї сторони, полегшує здійснення інформаційних прав грома-

дян, з іншої є суттєвою небезпекою незаконного втручання в 

особисте життя людини і безґрунтовне використання особистих 

даних особи [1, с. 58]. 

Захист персональних даних урегульований нормами чинного 

законодавства України. Частиною 2 статті 32 Конституції України 

встановлено, що: «Не допускається збирання, зберігання, викорис-

тання та поширення конфіденційної інформації про особу без її 

згоди, крім випадків, визначених законом, і лише в інтересах 
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національної безпеки, економічного добробуту та прав людини». 

Частиною 1 статті 12 Закону України «Про захист персональних 

даних» передбачено, що «збирання персональних даних є 

складовою процесу їх обробки, що передбачає дії з підбору чи 

впорядкування відомостей про фізичну особу».  

Ще до початку повномасштабного вторгнення національні 

інформаційні системи пережили потужні атаки російських хакерів. 

Від початку широкомасштабної війни з росією кількість кібератак 

не знижується. Російські хакери намагаються одержати доступ до 

особистих даних наших громадян, а також спричинити шкоди 

національним інформаційним системам. Ці атаки координуються з 

атаками на критичну інфраструктуру і є частиною військової 

агресії російської федерації. 

Витік особистих даних українців загрожує тим, що військові 

росії та спецслужби противника застосують їх проти нашого 

населення. Також важливо зазначити, що витік вразливих даних 

загрожує діяльності державних органів та критичної інфра-

структури. 

Усі інформаційні системи, правила захисту яких зафіксовані в 

українських законах, повинні бути захищені за діючими стандар-

тами. А саме комплексною системою захисту інформації (КСЗІ), а 

в деяких випадках допустиме використання європейських 

стандартів ISO / IEC 27 серії [2]. 

Громадянам України змінити паролі у соціальних мережах, 

банківських акаунтах і на всіх сайтах, де є певна особиста та при-

ватна інформація. 

Потрібно використовувати тільки легальне програмне 

забезпечення. Російські віруси наразі нерідко розповсюджуються 

через «піратське» програмне забезпечення. 

Українцям радять пильно відноситись до електронних листів 

від чужих адресатів, інформувань у месенджерах (Вайбер, Теле-

грам, WhatsApp) з сторонніх номерів телефону. 

З метою збереження своїх особистих даних, слід зробити ре-

зервні копії документів, фото, телефонної книги, які рекоменду-

ється тримати в безпечному місці. 
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Висновок. Отже, у зв’язку із запровадженням в Україні воєн-

ного стану захист персональних даних від ненавмисної втрати або 

знищення, незаконної обробки, а також протизаконного знищення 

чи доступу до персональних даних є дуже важливими, вважаємо 

необхідним дотримуватись рекомендацій щодо захисту персональ-

них даних в під час війни. 
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МЕДІАГРАМОТНІСТЬ ЯК СКЛАДОВА ПРОФЕСІЙНОЇ 
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Анотація: Медійні технології стають базою соціально-економіч-

ного розвитку. Внаслідок цього до здобувачів освіти ставляться 

вимоги, які пов’язані з вмінням вільно орієнтуватися в сучасній 

медіакультурі, орудуючи засобами медіаграмотності. Медіагра-

мотність сприятиме переосмисленню студентами особистісного 

змісту фахової діяльності, цінностей які наявні “тут і зараз” для 

створення інноваційної реальності в освітньому середовищі. 

Ключові слова: медіаграмотність, медіаосвіта, медіакомпе-

тентність. 
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Згідно із визначенням яке прийнято ЮНЕСКО, медіагра-

мотність спрямована на “здобуття особистістю навичок розуміння 

і функцій ІКТ, для вироблення власного контенту” [1]. 

Загальне визначення поняття, на яке варто звернути увагу 

звучить так: “медіаграмотність – це знання, уміння та навички, які 

використовуються для критичного осмислення медіа та їх вико-

ристання” [2]. 

Грюнвальдська декларація 1982 р., зазначає що медіаграмот-

ність – це можливість людини: “розрізняти ролі і функції ЗМІ”; 

“критично оцінювати медіаконтент”; “самостійно створювати якіс-

ний медіаконтент”; “володіти медіанавичками та інформаційно-

комунікаційними технологіями” [2]. 

Дж. Поттер наголошує на тому, що медіаграмотність – це 

“перпективи, які ми активно використовуємо для інтерпретації 

сенсу повідомлень з якими стикаємось” [5]. Вагомими складни-

ками медіаграмотності є “знання, навички та особистий локус”. 

Дослідник має на увазі, що особистий локус – це власна система 

інформаційних цілей, яка містить фільтр – тобто яку інформацію 

нам потрібно ігнорувати, а яку сприймати як корисну [5]. Звідси 

автор виділяє 8 рівнів медіаграмотності: розуміння основних 

положень; усвідомлення мови; осмислення викладеної інформації; 

розуміння суті скептицизму;  пошук конкретної інформації і розу-

міння її корисності; критичність оцінювання; соціальна свідомість; 

емпіричне вивчення. 

К. Ворсноп стверджує, що медіагрмотність є результатом 

медіаосвіти. Чим більше вивчаються медіа, тим більше медіагра-

мотною стає особистість. Тобто медіаграмотність – здатність 

експериментувати та створювати медіатексти [6].  

Д. Консидайн звертає нашу увагу на те, що у США поняття 

“медіаграмотність” та “медіаосвіта” застосовуються паралельно 

(при чому перший відоміший суспільству). Але більшість дослід-

ників схиляються до думки, що медіаграмотність є компонентом 

медіаосвіти. 

Р. Кьюбі вважає, що медіаграмотність – це здатність аналізу-

вати та оцінювати медіаповідомлення у різноманітних формах. 
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Медіаграмотний викладач чи студент повинен критично аналізу-

вати медіатексти, дотримуватись дистанції відносно популярної 

культури і чинити протидію маніпуляціям. 

 «Стати медіаграмотним» не означає проходити курси, 

вчитися, отримати сертифікат, і закінчити цей шлях. Медіагра-

мотність - це спосіб життя. Медіаграмотна людина – та, яка не 

лише пливе інформаційним потоком, але критично сприймає цей 

потік [5]. 

Більшість дослідників, роботи яких ми опрацювали, схиля-

ються до єдності думки в тому, що медіаграмотність є результатом 

медіаосвіти, і полягає в критичному аналізі медіаповідомлень та 

відповідальності за їх створення та споживання.  

Канадський дослідник Дж. Пандженте розробив ключові 

принципи медіаграмотності:  

1. Будь-який медіапродукт є сконструйованою реальністю. 

Він відображає суб’єктивні уявлення про нього, а не загалом 

реальний світ. Медіаграмотність в цьому контексті допомагає 

виключати штучно створені конструкції та усвідомити принципи 

їх створення. 

2. Медіа створюють реальність. Саме медіа формує уявлення 

про навколишній світ. Ставлення до об’єктів реального суспіль-

ства створюється на основі медіаповідомлень, які сконструйовані 

спеціалістами, що мають визначений комунікативний зміст. Медіа 

в певній мірі формує наше почуття реальності.  

3. Сутність медіаповідомлення визначають його отримувачі. 

Формуючи уявлення про реальність, медіа відповідно до цього 

забезпечує свою аудиторію інформацією.  

4. Медіа визначаються комерційною підтримкою. Медіа-

грамотність підтримує будь-який комерційний підтекст, який 

впливає на зміст продукту та його якість.  

5. Будь-яке медіаповідомлення транслює інформацію про 

визначені цінності. Медійний продукт є певним чином рекламою 

способу життя та відповідних цінностей. 

6. Медіа забезпечуються соціальними та політичними 

функціями. Вони провокують соціальні зміни та впливають на 
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політичну ситуацію, тим самим примушуючи нас задумуватись 

про події, які відбуваються. 

7. Зміст повідомлень залежить від форм медіа. Різноманітні 

медіа передають повідомлення про одну і ту ж інформацію, при цьо-

му роблячи наголос на різні її аспекти. Таким чином, аудиторія фор-

мує власну позицію, ознайомлюючись з різними точками зору [5]. 

Головні завдання медіаграмотності щодо впровадження її у 

систему вищої освіти: 

навчити молоде суспільство грамотно і критично читати 

медіатекст; 

привити естетичність; 

сформувати громадянську відповідальність через медіадіяль-

ність та медіаактивність. 

Важливою є роль медіаграмотності у ЗВО для активної 

верстви населення – молоді. Сприйняття інформації від медіаре-

сурсів потребує не тільки самоаналізу чи критичного мислення, 

але й ефективного застосування медіаінструментів для дистан-

ційного навчання та вмілим використанням соціальних мереж. 

Відповідно до цього, медіаосвіта спонукає студентів впевнено 

користуватись великим потоком інформації, фільтрувати та 

обирати те, що впливає на їх всебічний розвиток.  
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Анотація: Великої популярності за останні роки набувають ідеї 

дистанційної освіти. Дистанційна освіта ‒ це віддалене навчання, 

тобто на відстані, коли викладач і здобувачі освіти можуть 

знаходитися в різних місцях і контактувати між собою. Нав-

чальні матеріали надаються через мережу Інтернет, а також 

усе навчання проводять за допомогою нових технологій. 

Дистанційне навчання – це сукупність технологій, що забезпечу-

ють доставку учням чи студентам основного обсягу навчального 

матеріалу, інтерактивна взаємодія між ними в процесі навчання, 

надання можливості самостійного освоєння навчального ма-

теріалу. 

Ключові слова: дистанційне навчання, сервіс ZOOM. 

З останніми подіями, що відбуваються в Україні-коронавірус-

ною хворобою (COVID-19) та війною, більшість здобувачів освіти 

перейшло на дистанційне навчання. Для кожного із нас це стало 

шоком, адже ми лишились живого спілкування. Але не дивлячись 

на це всі учасники навчального процесу мають змогу навчатись в 
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так звані онлайн формі, вільно та легко відвідувати пари і 

спілкуватись із своїми одногрупниками і більшість із нас 

використовують для цього систему під назвою «ZOOM». 

Zoom – програма для відеоконференцій з яскравою назвою і 

зручними функціями. Вона створена в 2013 році і сьогодні її 

використовує багато компаній. Програма розроблена для того, щоб 

організовувати віддалену роботу компаній, однак протягом 

останніх років виявилося, що вона добре підходить і для онлайн-

навчання. Коли пандемія COVID-19 спричинила карантин, школи 

в понад 20 країнах почали використовувати Zoom. У багатьох 

сім’ях і діти, і дорослі були змушені використовувати цю 

платформу ще до того, як усвідомили її переваги: зручність у 

користуванні та конфіденційність. 

Zoom використовують для роботи, навчання, тренінгів, 

особистих зустрічей. Певною мірою навіть деякі мітинги прохо-

дили під час конференції. Також Zoom містить деякі переваги: має 

зрозумілий інтерфейс, можна запрошувати до 100 учасників, 

демонстрацію екрану, програму можна встановити на телефон або 

планшет, контроль за чатом, можна запланувати дату проведення 

конференції, дозволяє записувати будь-які веб-конференції в 

вигляді відео, щоб потім було зручно їх переглядати. Запис 

проводиться або на локальне сховище, або в хмарне. Локальне 

означає, що ви зберігатимете відеофайл на своєму комп’ютері. В 

хмарі зберігання надійніше, оскільки зберігається на віддалені 

сервери Zoom, але така послуга платна. Одним з переваг хмарних 

рішень є те, що люди можуть переглянути записане відео в 

веббраузері з будь-якої точки світу. Перед онлайн-заняттям 

здобувачі освіти отримують електронний лист від викладача (чи 

організатора конференції) з усією необхідною інформацією, а 

також 11-значний ідентифікатор зустрічі. Потрібно просто клац-

нути на нього, щоб приєднатися до зустрічі. Перед конференцією 

варто відкрити налаштування Zoom і перевірити веб-камеру і 

мікрофон. Це допоможе уникнути технічних несподіванок, коли 

почнеться заняття. Також перед конференцією варто перевірити 

інтернет-з’єднання.  
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Зазвичай користувачам не потрібно створювати облікового 

запису в Zoom, якщо вони просто приєднуються до зустрічі, ство-

реної викладачем, акаунт потрібен лише організаторам зустрічі.  

Для зручності конференцій Zoom дозволяє проводити 

анотації – запуск віртуальної дошки або на екрані робочого столу 

комп’ютера, де можна малювати різноманітні фігури для підкрес-

лення контексту бесіди, що може бути дуже корисно при 

обговоренні візуальних матеріалів під час дистанційного навчання. 

Якщо ви часто проводитимете свої онлайн-зустрічі в Zoom, то не 

потрібно кожного разу створювати нову конференцію з новим 

URL або ID. Сервіс дозволяє створювати повторювані збори з 

одними і тими ж налаштуваннями – досить буде вказати час 

наступної зустрічі і користувачі можуть підключатися до вас за 

колишніми даними авторизації.   

Ще однією перевагою цією платформи є не тільки демон-

страція матеріалу на робочому столі, а й демонстрація звуку 

комп’ютера та інтерактивної дошки (whiteboard) під час занять. 

Сьогодні, кількість користувачів Zoom – приблизно 200 міль-

йонів. Ви можете завантажити Zoom з офіційного сайту розроб-

ника, iTunes або Google Play. Однак викладач може створити 

зустріч лише для авторизованих учасників – у такому випадку для 

входу в конференцію потрібно ввійти у свій акаунт або ввести 

пароль. Обмеження учасників використовується з міркувань 

безпеки – непрохані гості не можуть приєднатися до конференції . 

Також значною перевагою є віртуальне тло. Коли ви викорис-

товуєте віртуальне тло, замість вашої кімнати під час конференції 

на фоні можуть бути різноманітні інтер’єри, пейзажі тощо. Для 

фону можна використовувати навіть відео, але ця функція не 

завжди працює добре. Організатор може вимкнути функцію вір-

туального тла, якщо здобувачі освіти неправильно використо-

вують віртуальний фон, або якщо він відволікає користувачів від 

роботи. Навчання онлайн підкреслює той факт, що здобувачі 

освіти живуть у різних соціально-економічних умовах. І під час 

заняття здобувачі освіти бачать, у яких умовах живуть їхні 

однокласники. Більшість здобувачів освіти вимикає камери, щоб 
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не показувати свої кімнати. Тому віртуальне тло допомагає 

розвʼязати цю проблему. 

Поради при роботі з сервісом Zoom: 

− під час конференції мікрофон повинен працювати тільки у 

того, хто відповідає, та викладача (за необхідності) задля 

уникнення фонових шумів та зайвих звуків; 

− пропонується, щоб здобувачіосвіти вмикали веб-камери під 

час відповіді. Це забезпечить найкращу симуляцію очного 

практичного заняття. При цьому не бажано, щоб інші студенти 

тримали ввімкненими веб-камери ввесь час, адже це може нега-

тивно вплинути на якість роботи програми; 

− організатор конференції може самостійно вмикати та 

вимикати мікрофони на веб-камери всіх присутніх. Бажано, щоб 

організатором конференції був викладач; 

− у програмі Zoom також присутній текстовий чат, що дозво-

ляє обмінюватись повідомленнями або копіювати частини тексту; 

− відеоконференції в Zoom можна запланувати на конкретну 

дату та час. У такому випадку можна завчасно розіслати 

запрошення на заняття і запустити вже готову конференцію. 

Наскільки спілкування в Zoom конфідеційне? Zoom турбу-

ється не лише про безпеку спілкування, а й про конфіденційність 

інформації. Компанія стверджує, що не передає дані користувачів 

і захищає особисту інформацію, зібрану від неповнолітніх дітей.  

Найбільш безпечний спосіб захистити дані учасників від відсте-

ження та збору даних – використовувати один обліковий запис 

(наприклад, електронну адресу на сайті школи) лише для Zoom.  

Недоліком цієї платформи можна назвати злам (zoombom-

bing). Відомо можливі випадки з небажаними сторонніми відвіду-

вачами, які мають доступ до паролю та посиланням, але у разі якщо 

організатор вимкнув зал очікування.   

Можемо впевнено сказати, що платформа Zoom допомагає 

здобувачам освітинавчатись, проводити викладачам заняття, 

зустрічі, різноманітні заходи. Ця програма є дуже корисною для її 

користувачів. Зараз ми не можемо уявити дистанційне навчання 

без цієї програми, так як вона стала частиною нашого навчання та 
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життя. Інформаційно-комунікаційні технології відкривають широ-

кі можливості для інтенсифікації і вдосконалення процесу 

навчання. Дистанційне навчання з використанням різноманітних 

платформ чи то Zoom чи то Discord спонукає здобувачів освіти до 

більш ефективного засвоєння матеріалу. На сьогодні доступні й 

інші програми, котрі стають популярними з кожним днем, Google 

Meet, WebEx та Skype. Звісно, вона не замінить нам живого 

спілкування, проте змогла допомогти нам підтримувати навчання 

та спілкування з різних точок нашої планети. 
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Анотація: Реалії сьогодення вимагають винайдення інших спосо-

бів навчання, аніж до яких всі ми звикли. Дистанційне навчання в 

наш час стало звичним словом, а без цього процесу не можливе 

отримання знань. Якщо кожен здобувач освіти має в наявності 

ноутбук, комп`ютер чи смартфон з доступом до мережі Інтер-

нет, то це дає змогу долучитися до онлайн класу. Інтернет-

технології, які швидко освоюються сучасними здобувачами освіти 

, дають їм впевненість в собі, створюють більш комфортні умови 

для самореалізації ті творчості, підвищують мотивацію вчитися, 

збільшують коло спілкування, надають різноманітний обсяг різ-

них інформативних джерел.  

Ключові слова: дистанційне навчання, Google Classroom. 

Сьогодні існує три найбільше відомих безкоштовних систем 

дистанційного навчання  Moodle,  Edmodo, Google Classroom. Все-

світньо відомий помічник кожного викладача та шанс отримати 

хоч дистанційні, але знання “Google Classroom”. Це безкоштовний 

вебсервіс, котрий був створений ще у 2014 році, але великою 

популярністю довгий час не користувався. Проте сьогодні, коли у 

багатьох країнах світу навчальні заклади закриті на карантин, а у 

нашій країні відбулося повномасштабне вторгнення РФ його 

функціонал виявився актуальним. 

Для забезпечення дистанційної форми навчання студентів в 

умовах карантину та створення єдиного інформаційного середо-
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вища навчального закладу, педагогічні працівники та адміні-

страція Бердичівськго медичного фаховогоколеджу перейшли на 

використання пакета хмарних сервісів Google Suite for Education 

(раніше Google Apps for Education). Чоми ми надаємо перевагу 

саме йому? По-перше, він є зовсім не складаний у використанні, 

також в ньому можна працювати при слабкому інтернет з,єднанні. 

По-друге, він легко буде відтворюватися, як на ноутбуках, так і 

стаціонарних комп’ютерах чи різноманітних лептопах з смарт-

фонами. “Google Classroom” має унікальну можливість створити 

інтерактивне онлайн-середовище у якому є можливим проводити 

заняття та виконувати навчальні процеси. Ця платформа є досить 

зручним та легким інтерфейсом у своєму функціоналі має три 

основні кнопки/вкладки, вони ж підрозділи, завдяки яким відбува-

ється керування навчанням – потік, завдання і люди. Вкладку 

“Потік” можна порівняти з стрічкою соц мереж, адже тут можна 

писати повідомлення, надсилати відео чи світлини, ставити різні 

запитання та формувати опитування. Вкладка “Завдання”, як 

звикла для здобувачів шкільна дошка, на якій викладач публікує 

матеріал, який потрібно виконати. Ми отримуємо завдання де 

бачимо встановлений строк виконання, а виконавши використо-

вуємо кнопку “Здати”, після чого виконана робота відпраляється 

до викладача на перевірку. У вкладці “Люди” можна побачити 

список з викладчів та одногрупників, які приєднані до цього класу. 

Тут ми можемо знаходити конкретну людину та листуватися з нею. 

Як і в кожному вебсервісі тут також можна виділити свої 

переваги та недоліки. Розпочнемо з переваг: найголовнішою пере-

вагою можна виділити те, що налаштування курсів відбувається 

легко. Викладачі мають можливість перевірити знання учнів. 

Неможна не відзначити і те, що це є абсолютно безкоштовно та 

цілком доступно. У цьому сервісі немає реклами, що є рідкість, 

адже більшість вебсервісів нині не пропускають можливості 

використати це. На навчання можна запросити до 20 викладачів. 

Зручним є те, що всі матеріали курсу, включаючи завдання, 

зберігається на Google Drive зробленому студентом. Унікальною 

можливістю є спілкування: між викладачами та студентами, між 
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студентами. Також студенти можуть переглядати завдання, зали-

шати коментарі та ставити запитання вчителю. Google Clasroom 

інтегровано з Google Диском, Документами, Календарем, Форма-

ми та Gmail, що є дуже зручним у використанні. Не залишимо без 

уваги функцію обрання будь-якої мови інтерфейсу. Також є 

журнал з оцінками, який інтегрований з завданнями у кожному 

окремому класі. Є чудова та в деякій мірі унікальна можливість 

працювати в малих групах над виконанням певного завдання. 

Відзначимо те, що є можливість проводити відео конференції. Без 

уваги не залишимо підєднану до гугулкласу можливість, створю-

вати тести на платформі. Особисто для нас, як студентів є плюсом 

це оповіщення про надходження нового завдання або тесту. 

На жаль, і ця платформа має прогалини: насамперед це те, що 

для використання потрібен акаунт Gmail, наступний недолік не 

стосується нас, як студентів, але є проблемою для школярів котрі 

не мають 13 років, адже в такому разі для використанння сервісу 

потрібен дозвіл батьків, у вигляді входу з акаунту одного з них. 

Також немає можливості форматувати текст в завданні, зробити це 

можна лише в текстовому документі, який прикріплює викладач. 

Відсутня також можливість диференціювати стратегію начання 

студента/учня за результатами виконання ним завдань. Люди з 

власними обліковими записами мають обмеження. Кількість 

учасників курсу не повинна перевищувати 240-250 користувачів, в 

цілому для використання серед здобувачів освіти це не є гло-

бально, але великі курси не мають змоги користуватися повною 

мірою. На наш погляд, незручним є неможливість прикріпити 

голосові повідомлення, які часом дуже необхідні для розуміння 

виконання завддання. Ну і проблема, яка є дуже значною, при 

потоку великої кількості інформації та використання класу вели-

кою кількістю осіб відбувається швидке забиття гугл диску. Є ще 

деякі недоліки Classroom які  було знайдено  службами Google, 

вони обмежували і не підтримували роботу із зовнішніми файлами 

мали браковані автоматизовані тести, відсутність чата для спілку-

вання між учнями та викладачами. 

Доступ до сервісу Google Classroom здійснюється через 
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браузер або через мобільні додатки на Android чи iOS за 

допомогою корпоративного акаунту. Для роботи в цьому додатку 

кожен здобувач освіти має особисту електронну адресу, нашим 

коледжом створено корпоративні аккаунти, для кожного здобу-

вача освіти особистий на поштовому сервісі Gmail, а викладач 

аккаунт тобто, електронну пошту на Google. 

Бердичівський медичний фаховий коледж використовує цей 

веб сервіс під час дистанційного навчання. При проектуванні 

онлайн-класу наші викладачі дотримуються принципів: науковості 

і посильних труднощів, тобто до всіх завдань враховується індиві-

дуальний підхід, доступності навчання; наочності надають матері-

алу у вигляді різних таблиць, плакатів та відео,  свідомості і творчої 

активності; розвиваючого і виховного характеру навчання; ство-

рення позитивного емоційного фону. 

Classroom дозволяє нашим здобувачам освіти та викладачам 

проводити комфортний та стандартний навчальний процес через 

Інтернет. 

У класі викладачі коледжу використовують та завантажують 

підручники, лекції, презентації за темами, а також відеоматеріали 

з Youtube. Це все йде додатковим матеріалом для навчання 

студента, Веб сервіс допомагає нам краще запам‘ятовувати та 

конспектувати потрібний матеріал. 

У Classroom викладачі БМФК легко і швидко створюють і 

перевіряють завдання в електронній формі. Платформа Classroom 

має лаконічний дизайн, що дозволяє швидко та зручно знаходити 

потрібні розділи. Подобається те, що у веб сервісі влаштований 

календар, в якому одразу видно завдання з вказаними їх термінами 

виконання. У наш час надзвичайно актуально і приємно, що Google 

Classroom підтримує українську мову. Ця платформа має власний 

додаток, що значно спрощує процес використання. Під кожним 

завданням викладачі та здобувачі освіти можуть лишати приватні 

та загальні коментарі, що, як на наш погляд, полегшує процес 

комунікації та забезпечує зворотній зв'язок. Весь контент, що 

публікується у Classroom зберігається, тому можна не переживати, 

що пропустиш якесь заняття. Достатньо простим є процес 
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прикріплення файлів, можна використовувати сканер, безпосе-

редньо в платформі, або ж додавати файли з пристрою. Загалом, 

веб сервіс має легке використання, що покращує і полегшує 

навчання. За час навчання ми звикли до роботи на цьому сервісі. 

Проаналізувавши переваги та недоліки платформи дистанцій-

ного навчання “Google Classroom” вважаємо, що саме ця плат-

форма має увесь необхідний функціонал для реалізації дистанцій-

ного начання у повному обсязі. На жаль, багато чого не викорис-

товується. Вважаємо, що потрібно провести ряд навчальних 

семінарів, щоб у повній мірі користуватися цим сервісом.  Отже, 

“Google Classroom” є досить зручною платформою для навчання, 

за допомогою якої систему освіти можна зробити максимально 

гнучкою, інтерактивною і персоналізованою.  
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Annotation: This article focuses on the issue of criminal liability of a 

medical worker in the event of an adverse event similar to a medical 

error and other negative phenomena. 

When writing the text, a descriptive method of cognition was 

used,donepractical and statistical analysis of national legislation of the 

state of Ukraine and international legislation. 

The novelty of the presented material lies in the fact that the scientific 

and practical norms of the criminal field of law and medicine have some 

remoteness in the practical understanding of their application. In 

addition, due to lack of time, medical personnel to a large extent do not 

have sufficient knowledge in relation to the legal sphere of medical 

issues. And therefore, in this article, attention is paid to the problematic 

issue of the use of administrative resources, and the criminal liability of 

medical workers. 

The results of such work, in the case of the expediency of such 

application, can be used as additional material during the necessary 

training activities with medical personnel. 
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Introduction 

Considering the reforms at the national level, medicine as a branch 

of science does not lag behind modern innovations. An example of this 

is the Law of Ukraine "On the Basic Principles of the Development of 

the Information Society in Ukraine for 2007 — 2015." In accordance 

with Chapter II of the mentioned Law, the main task of the development 

of the information society in Ukraine is to assist every person on the 

basis of the wide use of modern information and communication 

technologies, to provide opportunities to create information and 

knowledge, use and exchange them, produce goods and provide 

services, fully realizing their potential, improving their quality of life 

and contributing to the sustainable development of the country based on 

the goals and principles proclaimed by the United Nations,Declarations 

of principles[1], of the Plan of Action developed at the World Summits 

on the Information Society (Geneva, December 2003; Tunis, November 

2005) [2], and Resolutions of the Verkhovna Rada of Ukraine dated 

December 1, 2005 "On the Recommendations of the Parliamentary 

Hearings on the Development of the Information Society in 

Ukraine"[3]. 

In this case, the state took the course to create digitization and 

informatization of civil society, following the main directions of state 

policy aimed at the accelerated development and implementation of 

information and telecommunication technologies, increasing the 

availability of medical care, patient safety, efficiency and optimization 

of the work of all components of the industry, as well as creation of 

conditions (modern information and communication infrastructure) for 

the introduction of insurance medicine [4]. 

Text 

Implementing digitization (digitalization) of the medical industry 

at the state level was developed and implemented in useThe electronic 

system of registration and exchange of medical information between 

institutions, institutions and organizations of the health care system. 

For the first time in the historical existence of civil society in 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c57
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c57
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3175-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3175-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3175-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3175-15
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Ukraine, in 2009 — 2013, it was implemented and put into operationThe 

system of exchange of medical data between medical and preventive 

institutions using information and telemedicine technologies" 

introduced such innovations as: 

— The patient's electronic card and standard statistical forms on 

electronic media have been implemented; 

— Medical and preventive health care facilities are provided with 

access to the Internet; 

— Regional training seminars have been implemented for system 

administrators, responsible managers of treatment and prevention 

institutions on issues of organization and ensuring the operation of local 

electronic systems of registration and exchange of medical information. 

System of exchange of medical data between medical and 

preventive institutions using information and telemedicine techno-

logies"significantly simplified the work with documents and facilitated 

the processing of medical data, contributed to the rational collection, 

storage and accumulation of data in the medical field as a whole [5] [6]. 

In accordance with clauses 5 and 7 of the aforementioned 

Regulation, the Electronic register of patientsis an information resource 

of the Ministry of Health, which is maintained using information 

technologies, electronic document management and electronic digital 

signature. The Ministry of Health carries out centralized management, 

ensures the creation, implementation, maintenance and updating of the 

register by implementing a unified technological policy taking into 

account state, industry and adapted international standards in the field of 

information technologies [7]. 

In the future, the information digital medical industry in 

combination with paper and electronic document management needed 

improvement. The basis for this is the implementation and integration 

of the state of Ukraine into the modern international, international and 

European world economic and political levels of development. 

Approaching the generally accepted global and European 

standards for providing and receiving medical care and medical services 

at the national level necessitated the improvement of industry medical 

and pharmaceutical standards, including medical electronic resources 
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and electronic document management, patient and medicinal records. 

Considering the determined state of events, attention was paid at 

the state levelConcepts of the National Informatization Program. The 

Electronic System of Health Care was adopted to replace the Electronic 

System of Registration and Exchange of Medical Information between 

institutions, institutions and organizations of the health care system. 

Taking into account the Law of Ukraine "On Electronic 

Communications", The electronic health care system can be attributed 

to the Central Database of the Electronic Communication Network [8] 

[9]. 

Electronic medical information system — an information and 

communication system that allows you to automate the work of business 

entities in the field of health care, create, view, exchange information in 

electronic form, in particular with a central database (if connected). 

The information system of the National Health Service of Ukraine 

is a set of information subsystems related to the conclusion and 

execution of contracts, data analysis, the formation of analytical and 

financial reports, the exchange of information between users, the 

purpose of which is to ensure the performance of the functions assigned 

to the National Health Service of Ukraine in the implementation of state 

policies in the field of state financial guarantees of medical care for the 

population. 

Single information — information about the patient's state of 

health, his diagnosis, information obtained during a medical exa-

mination, in particular relevant medical documents relating to the 

patient's health. 

Data collection — a list of structured information that is processed 

in the electronic health care system. 

The central database is an information and communication system 

that contains the registers, program modules provided for in this Order, 

an electronic medical information and analytical system for optimizing 

the work of operational dispatching services of centers of emergency 

medical assistance and disaster medicine, the information system of the 

National Health Service of Ukraine in part, necessary for the 

implementation of state financial guarantees of medical care for the 
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population, and also provides the possibility of creating, reviewing, 

exchanging information and documents between registers, state electro-

nic information resources, electronic medical information systems. 

The owner of the central database, including property rights to the 

software of the central database, is the state represented by the National 

Health Service of Ukraine. 

The owner of the information of the Register of medical 

specialtiesSteve, the Register of economic entities in the field of health 

care, the Register of medical opinions is the Ministry of Health. 

The manager of the Register of Medical Specialists, the Register of 

Business Entities in the Health Care Sector, and the Register of Medical 

Opinions is National Health Service of Ukraine. 

The administrator of othersand the owner of their information and 

other information in the central database is the National Health Service 

of Ukraine, unless otherwise determined by legislation. 

The task of the electronic health care system is to ensure the 

possibility of patients using electronic services to exercise their rights, 

in particular under the program of state guarantees of medical care for 

the population (hereinafter — the program of medical guarantees), 

automation of managementaccounting of medical services and manage-

ment of medical information, introduction of electronic document flow 

in the field of medical services for the population. 

The electronic health care system enables, in particular, to perform 

the following functions related to rehabilitation in the field of health 

care: — keeping medical records taking into account the model of the 

International Classification of Functioning, Limitation of Vital 

Activities and Health; — ensuring prompt, transparent, unbiased and 

high-quality record keeping of the needs of persons in rehabilitation; — 

ensuring effective provision of rehabilitation assistance in the field of 

health care; — information interaction with the Unified Information 

System of the Social Sphere; — monitoring and evaluation of the quality 

and effectiveness of rehabilitation assistance in the field of health care; 

— impossibility of double financing of rehabilitation assistance in the 

field of health care from different sources. 

Protection of information in the central database is carried out in 
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accordance with the legislation on protection of information in 

information and communication systems. Processing of personal data in 

the electronic health care system is carried out in compliance with the 

requirements Law of Ukraine"On personal data protection". 

The technical facilities of the central database must be located 

within the territory of  Ukraine. 

Compatibility and electronic interaction of the central database in 

accordance with the procedure established by law with other 

information systems and state information resources, in particular with: 

The unified state demographic register; The unified state register of legal 

entities, individuals — entrepreneurs and public organizations; State 

register of acts of civil status of citizens; State register of natural persons 

— tax payersin; Information systems of the Ministry of Social Policy; 

The single state electronic database on education issues; The single state 

register of the Ministry of Internal Affairs; 

Informationally — analytical platform of electronic verification 

and monitoring; 

Other resources specified in the normative legal acts regulating the 

interaction of state electronic information resources; 

It is possible to provide other electronic services in accordance with 

the procedure established by the Ministry of Health. 

Registers of the central database: 

The following registers are maintained in the central database: 

1) Patient register containing information about patients. 

2) Register of declarations on the choice of a doctor who provides 

primary medical care, containing records of declarations entered into the 

said register. 3) Register of business entities in the field of health care, 

containing information on health care institutions, natural persons — 

entrepreneurs who have a license to conduct economic activity in 

medical practice, and laboratories that have entered into or intend to 

submit an application on the conclusion of a contract under the medical 

guarantee program or engaged by medical service providers in the 

provision of medical services (hereinafter referred to as business entities 

in the field of health care). 4) Register of medical specialists, containing 

information on persons who have received education in the field of 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2297-17
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health care (hereinafter — medical specialists). 5) Register of medical 

workers, containing information on professionally trained persons who, 

in accordance with the law, have the right to provide medical care 

(hereinafter referred to as medical workers). 6) Register of contracts on 

medical care of the population, containing information on contracts on 

medical care of the population under the program of medical guarantees 

concluded with the National Health Service of Ukraine. 7) Register of 

reimbursement agreements, containing information on reimbursement 

agreements under the medical guarantee program concluded with the 

National Health Service of Ukraine. 8) Register of medical records, 

referral records and prescriptions. 9) Register of medical reports. 10) 

Other registers, the set of data in which is determined by the National 

Health Service of Ukraine. The managers of the registers and the owners 

of their information, the list of information entered into them, as well as 

the order of their maintenance are approved by the Ministry of Health 

[10]. Document circulation in the electronic health care system is carried 

out in accordance with the requirements of the legislation on electronic 

documents and electronic document circulation. Electronic documents 

and information entered into the electronic health care system are 

subject to a qualified electronic signature of the author in accordance 

with Law of Ukraine "About electronic trust services" taking into 

account the requirements stipulated by the procedures for maintaining 

the relevant registers maintained in the central database of the electronic 

health care system. Creation, input, review of information and 

documents in the central database, changes and additions to them are 

carried out by users in accordance with the access rights established by 

this Procedure and legal acts regulating the procedure for maintaining 

relevant registers. 

The National Health Service of Ukraine is obliged to publish: 1) the 

contract on medical care of the population under the medical guarantees 

program and the reimbursement contract under the medical guarantees 

program, together with all attachments that do not contain personal data, 

within five working days from the date of their conclusion; 

2) depersonalized information on the list and volume of medical 

services and medicines provided to patients under the medical guarantee 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2155-19
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program — quarterly; 3) other depersonalized information from the 

electronic health care system. 

National Health Service of Ukraineand the administrator of the 

central database of the electronic health care system in agreement with 

National Health Service of Ukrainemay provide depersonalized 

information and data contained in the central database as general 

reference or statistical information on a contractual basis. The procedure 

for providing information from the registers of the central database is 

approved by the Ministry of Health. The listed information is to be 

published on the official website of the National Health Service of 

Ukraine [11]. Since the program of state guarantees of medical care for 

the population and the electronic medical information system function 

to a large extent at the expense of budget funds, it is considered 

appropriate to pay attention to the procedure for registering and 

accounting for budget obligations of managers of budget funds and 

recipients of budget funds in the bodies of the State Treasury Service of 

Ukraine. The State Treasury carries out registration and accounting of 

budget obligations, budget financial obligations of administrators and 

recipients of budget funds in accordance with the Budget Code of 

Ukraine and taking into account the requirements of the Law of Ukraine 

"On International Treaties of Ukraine", legislation in the field of 

procurement, other acts of the legislation of Ukraine, which do not 

contradict the budget legislation, and the Procedure for registration and 

accounting of budget obligations of managers of budget funds and 

recipients of budget funds in the bodies of the State Treasury Service of 

Ukraine. 

When calculating according to budget allocationswith the help of 

the Treasury system, the norms of legislative acts are applied: Law of 

Ukraine "About electronic documents and electronic document 

management"and the Law of Ukraine "About electronic trust services". 

That is, from the point of view of financial and budgetary 

legislation, the conclusion of medical service contracts, the purchase of 

drugs under the state guarantee program, the provision of services within 

the framework of the state medical guarantee program are carried out 

under budgetary financial obligations that can be registered in electronic 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/851-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/851-15
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/851-15
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form. Operation of the procedure for registration and accounting of 

budget obligations of managers of budget funds and recipients of budget 

funds in the bodies of the State Treasury Service of Ukraine, extends to 

administrators, recipients of funds from the state and local budgets, 

separate structural divisions of administrators of budget funds 

(recipients of budget funds), to which the requirements of budget 

legislation, determined for managers of budget funds (recipients of 

budget funds) (hereinafter — managers of budget funds) are applied. 

Managers of budget funds make budget commitments within the 

limits of budget allocations established by estimates (plans for the use 

of budget funds), taking into account allocation plans (with the 

exception of granting loans from the budget) of the general budget fund, 

plans for granting loans from the general budget fund, plans of the 

special budget fund (with the exception of budget institutions' own 

revenues and corresponding expenses), monthlyplans for the use of 

budget funds in accordance with Article 48 of the Budget Code of 

Ukraine. 

Under the special budget fund, managers of budget funds 

undertake budgetary financial obligations exclusively within the limits 

of the relevant actual revenues of the special budget fund (open 

appropriations (allocated funds), balances of funds on special 

registration accounts of managers of budget funds (in the part of own 

revenues) and budget allocations established estimates (plans for the use 

of budget funds) taking into account the plans of the special budget fund 

(with the exception of the budget institutions' own revenues and 

corresponding expenses), monthly plans for the use of budget funds. 

According to the budget programs implemented with the state's 

involvement of credits (loans) from foreign countries, foreign financial 

institutions institutions and international financial organizations for the 

implementation of investment projects,which expire in the current 

budget period, managers of budget funds have the right to take 

appropriate budget obligations in the fourth quarter of the current budget 

period in excess of the actual receipts of such credits (loans), provided 

there is a written consent of the creditor to pay these obligations during 

the first quarter of the following budget period [12] [13] [14]. 
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In the author's opinion, a doctor and other medical worker should 

be aware of certain types of liability that may arise in certain adverse 

cases. 

Article 140 of the Criminal Code of Ukraine. Improper 

performance of professional duties by a medical or pharmaceutical 

worker: 

1. Non — fulfillment or improper fulfillment by a medical or 

pharmaceutical employee of his/her dutiesprofessional duties as a result 

of negligent or dishonest treatment of them, if this caused serious 

consequences for the patient, — is punishable by deprivation of the right 

to hold certain positions or engage in certain activities for a period of up 

to five years or corrective labor for a period of up to two years, or 

restriction of freedom for a term of up to two years, or imprisonment for 

the same term. 2. The same act, if it caused serious consequences to a 

minor, is punishable by restriction of liberty for a term of up to five years 

or deprivation of liberty for a term of up to three years, with deprivation 

of the right to hold certain positions or engage in certain activities for a 

term of up to three years. I. The object of the crime is human life and 

health, the established procedure for the performance of professional 

duties by medical and pharmaceutical workers. II. The objective side of 

the crime is characterized by — 1. action (action or inaction), i.e. non —

performance or improper performance by a medical or pharmaceutical 

worker of his professional duties as a result of negligent or dishonest 

attitude towards them; 2. consequences in the form of severe 

consequences for the patient; 3. a causal relationship between the 

specified actions and consequences. Non-fulfilment of professional 

duties means that a medical or pharmaceutical worker does not perform 

those actions that he was obliged to perform by virtue of the work 

performed. Improper performance of professional duties Non — 

fulfilment of professional duties means that a medical or pharmaceutical 

worker does not perform those actions that he was obliged to perform 

by virtue of the work performed. Improper performance of professional 

duties Non-fulfilment of professional duties means that a medical or 

pharmaceutical worker does not perform those actions that he was 
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obliged to perform by virtue of the work performed. Improper 

performance of professional duties 

occurs when a medical or pharmaceutical worker does not fulfill 

his duties to the full extent, negligently, superficially, not as required by 

the interests of his professional activity. An example of qualifying 

actions according to the provisions of Article 140 of the Criminal Code 

of Ukraine can be: untimely or incorrect diagnosis of a disease; leaving 

the patient without proper medical care; blood transfusion of another 

group; leaving foreign objects in the patient's body during a surgical 

operation; use of incorrect treatment; insufficient control over medical 

equipment; violation of the rules of manufacturing, storage or use of 

medicinal products; failure to establish an appropriate medical and 

protective regime for patients suffering from mental disorders; non — 

fulfillment by a nurse of a doctor's instructions regarding the use of 

medicines or procedures for a patient, etc. In the absence of a cause-and-

effect relationship between the occurrence of serious consequences and 

the actions of the medical staff, for example, in the case of a patient's 

late application, or the lack of methods, means of treatment of a 

particular disease at the time of application, or in the case of the patient's 

fault due to non — fulfillment and non-compliance with prescriptions 

treatment, liability under Article 140 of the Criminal Code of Ukraine is 

excluded. In the same way, other circumstances that did not depend on 

professional actions, but prevented the performance of professional 

duties in full and with due quality, may be taken into account to exclude 

the responsibility of medical personnel. for example, in the case of a late 

application of the patient, or the absence at the time of the application of 

methods, means of treatment of this or that disease, or in the case of the 

fault of the patient as a result of non — fulfillment and non-compliance 

with treatment prescriptions, liability under Article 140 of the Criminal 

Code of Ukraine is excluded. In the same way, other circumstances that 

did not depend on professional actions, but prevented the performance 

of professional duties in full and with due quality, may be taken into 

account to exclude the responsibility of medical personnel. for example, 

in the case of a late application of the patient, or the absence at the time 

of the application of methods, means of treatment of this or that disease, 
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or in the case of the fault of the patient as a result of non-fulfillment and 

non-compliance with treatment prescriptions, liability under Article 140 

of the Criminal Code of Ukraine is excluded. In the same way, other 

circumstances that did not depend on professional actions, but prevented 

the performance of professional duties in full and with due quality, may 

be taken into account to exclude the responsibility of medical personnel. 

The crime is considered completed from the moment of the onset of 

serious consequences for the patient. Serious consequences should be 

understood as the death of a person, suicide as a result of caused actions 

or inaction, infliction of severe or moderate physical injury, causing 

iatrogenic disease (latrogenia < Greek. iatros — doctor + gennao — I 

give birth) - a disease or a complication of a disease caused by severe 

experiences of the patient due to careless, thoughtless statements or 

behavior of medical workers, which negatively affected the patient, his 

psyche, and through it — the whole body.[15; p. 98]. 

Improper performance of professional duties by a medical or 

pharmaceutical employee, which caused a person to become infected 

with the human immunodeficiency virus or other incurable infection, 

should be qualified under Art. 131 of the Criminal Code of Ukraine. 

III. The subject of the crime is special. These are medical and 

pharmaceutical workers, as well as those engaged in private medical and 

pharmaceutical practice as a type of entrepreneurial activity. 

The practice of therapeutic activities without a special permit, 

carried out by a person who does not have the proper medical education, 

if it caused serious consequences for the patient, is qualified under 

Article 138 of the Criminal Code of Ukraine. 

IV. The subjective side of the crime is characterized by a careless 

form of guilt (criminal self-confidence or criminal negligence). 

A qualifying feature of the crime (Part 2 of Article 140 of the 

Criminal Code of Ukraine) is the infliction of serious consequences on 

a minor. 

Article 141 of the Criminal Code of Ukraine. Violation of the 

patient's rights: 

Conducting clinical trialsmedicines without the written consent of 

the patient or his legal representative, or in relation to a minor or an 
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incapacitated person, if these actions caused the death of the patient or 

other serious consequences, — shall be punished by restriction of liberty 

for a term of three to five years or imprisonment for the same term. 

I. The main immediate object of the criminal offense is the life or 

health of a person, its additional immediate object is the procedure for 

conducting clinical trials of medicinal products. 

II. The objective side of the crime is characterized by: 1) actions in 

the form of conducting clinical trials of medicinal products: — without 

the written consent of the patient or his legal representative; — in 

relation to a minor or an incapacitated person; — consequences in the 

form of death or other serious consequences; — a causal relationship 

between the specified actions and consequences. 

Medicines — are substances or their mixtures of natural, synthetic 

or biotechnological origin, which are used to prevent pregnancy, 

prevention, diagnosis and treatment of human diseases or changes in the 

state and functions of the body. Medicinal products include: active 

substances (substances) — biologically active substances that can 

change the state and functions of the body or have a prophylactic, 

diagnostic, or therapeutic effect and are used for the production of 

finished medicinal products; finished medicinal products (medicinal 

preparations, drugs, medicines) — dosed medicinal products in the form 

and condition in which they are used; excipients necessary for the 

manufacture of finished medicinal products; homeopathic remedies; 

means used to detect pathogens, as well as fight against pathogens or 

parasites; medical cosmetics; medicinal additives to food products. 

Certain narcotic, poisonous, potent and radioactive agents can also 

be medicinal. In the case of their illegal use during clinical trials without 

the appropriate consent of the patient or in relation to a minor or an 

incapacitated person, the committed action should be additionally 

qualified as 265 articles, art. 267, art. 314. 

Clinical trials of medicinesis a test to establish or confirm their 

effectiveness and harmlessness. According to the legislation, clinical 

trials of medicinal products are carried out only with the written consent 

of the patient — a volunteer to participate in such trials, and if such a 

patient is a minor or incapacitated — with the written consent of his legal 

https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=1403
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=1413
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=1692
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representative (for a person aged 15 to 18 or recognized limited legal 

capacity — also with her consent). However, violation of these 

requirements entails responsibility forArt.141of the Criminal Code of 

Ukraine only in case of death of the patient or other serious 

consequences. To other serious consequences in art. 141 should be 

attributed to the infliction of severe or moderate physical injury on the 

victim. 

Written consent should be understood as written consent signed by 

the patient, which he gave voluntarily, without any coercion. This 

implies that the patient and/or his legal representative received full and 

truthful information about the essence and possible consequences of the 

tests, the properties of the medicinal product, its expected effectiveness, 

and the degree of risk before giving the indicated consent. The legal 

representatives of the patient include his parents (adoptive parents), 

guardians and custodians. Since the legislation which regulates the 

procedure for conducting clinical trials, provides for the duty of the head 

of the clinical trial to stop such a trial at the request of the patient or his 

legal representative, if they express such a wish, the previously given 

consent of the patient should be considered annulled. Further conduct of 

clinical trials after the cancellation of the specified consent, if this caused 

relevant serious consequences, is subject to qualification under art.141of 

the Criminal Code of Ukraine [16]. 

III. The object of the crime is special. He can be the head of clinical 

trials or another researcher, an employee of a specialized medical 

institution designated by the Ministry of Health of Ukraine, an official 

or non — official person. 

An official who does not belong to the specified category of 

persons is liable for similar acts under article 364 of the Criminal Code 

of Ukraine, and a person who is an official under article 138 of the 

Criminal Code of Ukraine. 

IV. The subjective side of the crime is determined by guilt in the 

form of direct intent and attitude to the consequences and is 

characterized by carelessness. 

Availabilityguilt in the form of direct intent, deliberate attitude to 

the death of the patient or other serious consequences transforms this 

https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=724
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=724
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=724
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=724
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crime into another (for example, into a crime provided for by art. 115) 

[17; p. 32-35]. 

Article 142 of the Criminal Code of Ukraine. Illegal conduct of 

experiments on humans: 

1. Illegal conduct of medical — biological, psychological or other 

experiments on a person, if it created a danger to his life or health — is 

punishable by a fine of up to two hundred tax-free minimum incomes of 

citizens or by correctional labor for a term of up to two years, or by 

restriction of freedom for a term up to four years, or deprivation of 

liberty for a term of up to three years, with deprivation of the right to 

hold certain positions or engage in certain activities for a term of up to 

three years. 

2. The actions provided for in the first part of this article, committed 

against a minor, two or more persons, by means of coercion or 

deception, as well as if they caused a long — term health disorder of the 

victim, are punishable by restriction of liberty for a term of up to five 

years or imprisonment imprisonment for the same term, with or without 

deprivation of the right to hold certain positions or engage in certain 

activities for a period of up to three years. 

I. The main immediate object of the crime is the life or health of a 

person, its additional mandatory object is the procedure for conducting 

experiments on a person as a component of the procedure for ensuring 

the health of the population. 

II. The objective side of the crime is characterized by: 1) actions in 

the form of illegal medical — biological, psychological or other 

experiments on a person; 2) consequences in the form of creating danger 

for her life or health; 3) a causal relationship between the specified 

actions and consequences. 

Experiment is an experiment, an attempt to recreate something 

new, something that did not exist before, in order to test it. 

According to the Constitution and other laws of Ukraine, in 

particular, the following are illegal: 1) medical, scientific and other 

experiments on patients, prisoners, prisoners of war, and therapeutic 

experiments on people whose illness is not directly related to the purpose 

of the experiment; 2) any experiments that are conducted without the free 

https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=586
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consent of a person and the full and objective awareness of a competent 

patient about the state of his health, the purpose of the proposed 

experiments, the prognosis of the possible development of the disease, the 

existence of a risk to life and health. If the patient has not reached the age 

of 15, is recognized by the court as incompetent, or is unable to inform 

about his decision due to his physical condition, experiments are possible 

only with the consent of his legal representatives (for the concept of legal 

representatives, seecomment to art. 141), and with regard to a person aged 

15 to 18 or recognized as having limited legal capacity - also with his 

consent; 3) any experiments on a person, conducted by persons who do 

not have the right to do so; 4) medical and biological experiments on 

humans that do not meet the following conditions: a) the presence of a 

socially useful purpose; b) scientific validity; c) the advantages of their 

possible success over the risk of serious consequences for health or life 

( Part 3 of art. 42 it is stated that the risk is not recognized as justified if it 

knowingly posed a threat to the lives of other people); d) publicity; e) 

conducting them only in accredited health care institutions. 

The current legislation of Ukraine does not contain the concept of 

medico-biological and psychological experiments and does not define 

the procedure for their conduct. [18]. 

III. The subject of the crime is special (general). Mostly a doctor or 

an official of a health care institution or a scientific institution. 

IV. From the subjective side, the crime is characterized by guilt in 

the form of intent. The attitude towards the consequences of the long — 

term health disorder caused to the victim can be characterized in the 

form of indirect intent or carelessness. 

Qualifying signs of a criminal act are its commission: a) against a 

minor; b) two or more persons: c) by coercion or misleading; d) causing 

a long — term health disorder of the victim. 

Causing serious bodily harm to the victim, if the perpetrator 

foresaw such consequences and consciously assumed their occurrence, 

requires additional qualification under article 121 of the Criminal Code 

of Ukraine. 

Illegal conducting of experiments on a person, if the perpetrator 

wanted the death of the victim to occur, is qualified only according to 

https://ips.ligazakon.net/document/view/kk004644?ed=2009_01_01
https://ips.ligazakon.net/document/view/t012341?ed=2009_01_01&an=169
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the relevant part of article 115 of the Criminal Code of Ukraine [19; p. 

37-38]. 

Conclusions 

Branches and sub — branches of medicine are constantly exposed 

to external influences. This event is due to the accelerated development 

of the information technology industry, the social development of civil 

society on the world stage. 

Under such conditions, it is important for both the doctor and the 

patient to understand not only their rights and responsibilities during 

communication interaction, but also possible ways to resolve a potential 

conflict or adverse situation. The mentioned phenomena can be caused 

by a number of external factors and other reasons. In any case, qualified 

medical personnel need to understand the degrees of responsibility that 

may arise in the case of improper medical practice, it is also necessary 

to assess the risks of medical error, to understand ways of solving 

adverse and negative situations. Thus, it is considered appropriate to 

directly define the concept of medical error in national legislation, with 

the subsequent addition of such a concept to separate current articles of 

the Criminal Code of Ukraine and/or the addition of a separate article 

defining the details of medical error. 
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Анотація. У роботі досліджувався рівень функціонального стану 

системи крововобігу у досліджуваних групи А – дівчата танців-

ниці, які займаються танцями, систематично тренуються та 

виступають на сцені, група Б – учасники якої займаються кожен 

день, виконуючи 15-хвилинний комплекс фізичних вправ із бігом та 

стрибками на місці у будь-який час доби. Результати дослід-

ження показали, що у досліджуваних 42%-55% мають високий 

рівень функціонального стану системи кровообігу.  

Ключові слова: функціональний стан, серцево-судинна система, 

адаптаційний потенціал, навчальне навантаження. 

Головну роль у адаптації організму до факторів навколиш-

нього середовища грає серцево-судинна система. Адаптивні 

можливості організму залежать від рівня  функціонування серцево-

судинної системи.  

За статистичними даними асоціації кардіологів України 

найбільш поширеними серцево-судинними  захворюваннями є 

артеріальна гіпертонія та ішемічна хвороба [62]. Тільки у 2019 році 

від ішемічної хвороби серця померли 11 дітей, або 0,015 на 10 

тисяч дитячого населення. Найбільша кількість уперше зареєстро-

ваних випадків серцево-судинних хвороб припала на підлітковий 

вік – 16,24 на 1000 дітей [63]. 

Робота по питанням функціонального стану організму, моні-

торингу та вивчення стану здоров’я і залишається першочерговою 
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соціальною, медичною, педагогічною та економічною проблемою 

[1, 3, 8-11, 14-16, 18].  

Відмічаються на даний час ускладнення системи освіти, 

здійснюється її вимушене пристосування, зростає час, призначе-

ний на роботу сидячи. Зростає навантаження, зміни та інтенси-

фікація навчального процесу, інтенсивність програм навчання, 

обумовлене це на сучасному етапі обстановкою з розповсюд-

женням та захворюваністю на СOVID19.   

Особливо гіподинамія характерна дітям і молоді, які, 

фактично нерухомо «існують» у віртуальному просторі, постійно  

спілкуються, розважаються в мережі Інтернет, ведучи при цьому 

«сидячий» спосіб життя. Сучасні хлопці та дівчата вже з першого 

класу кожного дня приділяють багаточасову увагу гаджетам, 

зменшуючи власну рухову активність, що суперечить їхнім при-

родним віковим потребам, оскільки на даному етапі індивіду-

ального розвитку дитині фізіологічно необхідно активно 

рухатися.  

Рішення і робота в аспекті питання профілактики негативних 

наслідків дефіциту рухової  є дуже актуальними. Протягом  остан-

ніх років друкуються роботи щодо вивчення медико-біологічних і 

педагогічних основ фізичної активності та впливу фізичної 

активності, взаємозв’язки рухової активності та фізичного стану 

[3, 4, 5, 6, 7, 8, 14,15].  Рухова діяльність виконує роль своєрідного 

регулятора розвитку організму, є необхідною умовою для станов-

лення й удосконалення людини як біологічної істоти та соціаль-

ного суб’єкта.  Як свідчать літературні дані [8, 9, 14, 15], високий 

обсяг рухової діяльності дітей забезпечує кращі показники 

функціонального стану організму, здоров’я та фізичного розвитку. 

Водночас наукові дослідження засвідчують, що в студентів 

спостерігається значне зниження фізичної активності [6].  

Вченими реєструються негативні тенденції щодо показників 

дихальної, серцево-судинної систем та адаптаційних можливостей 

[6,7,8,18]. Дослідниками активно вивчаються рівень функціону-

вання серцево-судинної системи, характеристики показників у 

дітей та молоді. На даний час продовжують проводитися 
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дослідження рівня рухової активності, тривожності та  функціо-

нальних показників систем організму, особливо серцево-судинної 

[1, 2, 3, 7, 8, 11, 12,13, 16, 17, 18].  

Мета роботи полягає у здійсненні оцінки рівень функціо-

нального стану системи кровообігу. У дослідженні прийняли 

участь 98 учасників віком 18-20 років. Було сформовано  дві групи: 

групі А – дівчата танцівниці, які займаються танцями, система-

тично тренуються та виступають на сцені, група Б – учасники якої 

займаються кожен день, виконуючи 15-хвилинний комплекс 

фізичних вправ із бігом та стрибками на місці у будь-який час доби. 

Вимірювання проводились у травні 2020 року.  

Нами використовувався розрахунковий метод визначення 

рівня функціонального стану системи кровообігу. 

Методи, що використовувались для вирішення завдань: 

фізіометрія, метод розрахунків [4,5,6], статистичні методи. Робота 

проводилася з використанням простих вимірювальних приладів: 

тонометр, секундомір за стандартною методикою [4,5,6]. Усі 

вимірювання проводили у першій половині дня натщесерце або 

через 2-3 години після прийняття їжі.  

Дослідження показників систолічного об’єму крові характе-

ризувався як задовільний–  67+7,8мл у групи А та 62+7,4 мл у 

групи Б відповідно.  

Результати дослідження показали, що у групі танцівників 22 

особи (42%) мають високий рівень функціонального стану системи 

кровообігу , а отже і фізичного розвитку. Показник рівня функціо-

нального стану системи кровообігу вище середнього виявлено у 21 

досліджуваних (41%).  У 9 (17%) досліджуваних групи рівень 

функціонального стану системи кровообігу середній. Досліджу-

ваних серед групи танцюристів з показниками нижче середнього 

та низьким не виявлено.  

Серед групи, що займається кожен день, виконуючи 15-

хвилинний комплекс фізичних вправ із бігом та стрибками на місці 

у будь-який час доби  високий рівень функціонального стану 

системи кровообігу мають 25 (55%) осіб, рівень вище середнього – 

14 (30%),  середній рівень виявлено у 7 (15%) студенток. Нижче 
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середнього та низького рівня функціонального стану системи 

кровообігу серед групи  не виявлено (Рис. ).  

Порівнюючи середнє значення результатів групи А та групи 

Б, можна сказати,  що представники групи Б (0,804+0,117 у.о.) в 

порівнянні та  групи А (0,794+0,111 у.о) мають вище середнього 

рівень функціонального стану системи кровообігу. 
 

 
Рис. 3.7. Розподіл за показником РФС 
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Аннотація: у статті досліджується питання щодо праворозу-

міння. Автор намагається довести, що проблема праворозуміння 

пов'язана з ціннісними орієнтирами суспільства, правами та 

свободами людини та громадянина. У статті визначено, що слід 

віддати належне цій концепції, яка є єдиною у своєму роді, 

оскільки їй вдалося поєднати положення різних і навіть супе-

речливих теорій права, які майже не мали нічого спільного між 

собою, і внаслідок чого ми отримали визначення поняття права, 

котрому кожен прихильник тієї чи іншої теорії права може 

знайти своє особисте бачення цього явища. 

Ключові слова: право, юрист, концепції праворозуміння, держава, 

праворозуміння. 

Актуальною проблемою в Україні є на сьогодні питання щодо 

визначення поняття права. Відтепер досягнення цього питання 

набуло нової актуальності. 

Нові теорії, що досліджуються, не дають однозначної 

відповіді на основне запитання теорії права – визначення поняття 

права. [1, с. 32] 

Так, І. Кант, в своїх працях зазначав, що право існує 1000 

років, а юристи й досі не можуть визначитись, що таке право. [9] 

На думку Б. Кістяківського - в жодній науці не існує стільки теорій, 

як у науці право. [10] 

Ця проблема залишається актуальною не лише на даний час, 

але й на перспективу, оскільки дане явище - динамічне та потребує 

врахування багатьох факторів: економічних, політичних, цивіліза-

ційних, національних, соціальних, культурних, духовних, релігій-
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них, всіх інтеграційних процесів, які відбуваються в усьому світі. 

А також досягання гуманітарних і природничих наук. Тому 

проблема праворозуміння пов’язана з ціннісними орієнтирами 

суспільства, правами і свободами людини та громадянина. 

Аналізуючи дані концепції, єдина теорія, яка сьогодні дає най-

оптимальніший варіант визначення поняття права – є інтегративна 

теорія права. Прихильником цього підходу були Г. Дж. Верман, 

В. Лазарев, тощо. 

На думку Г. Бермана для того щоб дати істинне визначення 

права всім школам праворозуміння, потрібно відмовитися від 

ствердження власної переваги, оскільки інтегративне визначення 

права (яке є правильним) полягає у визнанні взаємозалежності цих 

підходів. При цьому він зазначав, що розходження між "позити-

вістськім підходом та юстиналістським", тобто прихильниками 

різноманітних підходів щодо визначення права, непринципове, 

воно стосується "первинності правди стосовно блага". Цим 

школам, на його думку, не вистачає історичного виміру: те, що 

справедливо за одного збігу обставин, може бути несправедливо з 

іншого; те, що потрібно з політичної точки зору за одного збігу 

історичних обставин, може викликати заперечення з іншого. [2] 

До інтегративних теорій праворозуміння слід віднести 

наступні: а) марксистську концепцію права, в якій можна 

відобразити поєднання вузького розуміння права із соціологічним 

і психологічним, що, крім іншого, сприяло тому, що в межах 

марксистської державно-правової науки свого часуіснували 

психологічні, соціологічні та нормативні; б) інтегративну теорію 

Дж. Холла, який у своїх поглядах спирався на єдність вузького та 

соціологічного праворозуміння; в) неонормативну теорію М. Бай-

тіна, який намагався поєднати вузьке розуміння права з природно-

правовою концепцією; г) комунікативну теорії А. Полякова, який 

в своїх працях намагався об'єднати вузьке розуміння права із 

соціологічним праворозумінням, тощо. 

Концепція праворозуміння та інтегративного характеру також 

існує в західній державно-правовій думці. Прикладом такої 

концепції можуть слугувати теоретичні надбудови Дж. Холла. 
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За теорією Дж. Холла, слід виділяти юридичну та динамічну 

структуру права: перша - нормативний аспект права - це система 

норм, яка встановлює права та обов'язки суб'єктів права; друга - 

норми, що реалізуються - процес реалізації юридичнихнорм. Якщо 

юридична структура стабільна та стала, то динамічна структура, 

навпаки має характер, який постійно змінюється, та розвивається. 

Динамічна структура права виявляється, а відповідно, й може бути 

зрозумілою в правовому пізнанні. Правовий досвід слід розуміти, 

як застосування організованої сили за певних ситуацій, у яких 

порушуються суспільні інтереси, які виражені через приписи, що 

містяться в нормах, та які представляють цінності, що захища-

ються в суспільстві. 

Право як норма та право як процес - не протистоять одне 

одному, а лише доповнюються один одним. Вони складають єдине 

ціле, яке й слід розглядати як право. Отже, Дж. Холл намагається 

поєднати юридичний позитивізм з соціологічним праворозумін-

ням. [3] 

Домінуючи сторони теорії Дж. Холла фактично є тотожними. 

В той час їй властиві й негативні аспекти таки як: а) зникнення 

чіткої межі між правовим приписом (нормою) і правовідносинами 

(право-процес); б) фактичне визнання судової правотворчості; в) 

надання визначального значення для теоретичних надбудов 

категоріям, які мають невизначений характер, наприклад, соціо-

правовий комплекс, суспільно визнаний досвід, тощо. 

На думку Дж. Холла, природно-правова традиція може бути 

оновлена за рахунок її поєднання з ціннісними підходами в праві. 

Визнаючи основою своєї теорії природно-правову концепцію. В 

той же час він намагається, об’єднавши на цій основі інші школи 

права, а саме - створити нову філософію права – інтегративну 

юриспруденцію.  

Поєднання нормативістського, соціологічного та природно-

правового напрямків дає можливість використовувати їх переваги 

та в той же час подолати недоліки, що властиві кожному з них. На 

основі такого союзу досягається синтез юридичного поняття, 

цінності та факти, тобто виникає інтегративна юриспруденція. 
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Термін право в інтегративній юриспруденції має три 

значення: перше з них тісно пов’язане з природно-правовою 

традицією, акцент у якому ставиться на обов’язок підкорятися 

уряду; на морально зобов’язуючих властивостях будь-якого 

правового порядку; друге значення терміна право включає поняття 

веління держави, що держава оголосила нормою (саме таке 

трактування характерне для юридичного позитивізму, в даному 

випадку мова йде про розуміння права як позитивного законо-

давства в його формальних характеристиках); третє, принципово 

відмінне від інших, значення права бере початок із теорії правового 

реалізму та акцентує поведінку офіційних осіб. Право в цьому 

значенні за своїми посиланнями та за своїм характером не 

знаходиться в сфері законодавства. [1, с.34] 

Отже, на думку авторки, можна зробити висновок, що інте-

гративна юриспруденція стала початком будь-якого розумінню 

права. Правом може вважатись і нормативний акт, і конкретна дія 

офіційної особи, і правове пізнання. 

Але, з часрм, інтегративна юриспруденція як і кожна концеп-

ція права дістала змін та певного перетворення. Історичні умови 

зумовили появу нових прихильників, а з ними й появу нових 

тенденцій до перетворення даної теорії. Безперечним вважається 

той факт, що кожен представник теорії права, визнаючи основні 

ідеї інтегративної юриспруденції, намагається дати власну 

інтерпретацію даної теорії. 

На думку В. Лазарєва, в наукових цілях і в інтересах ефектив-

ної правотворчості слід вивчити різні підходи до права, різні 

визначення права й намагання до їх синтезу в межах єдиного 

поняття й з цим пропонує власний варіант інтегративного визна-

чення права. Проте слід зауважити, що сьогодні представники по 

різному трактують поняття право та відстоюють дещо різні 

позиції. Наприклад, якщо В. Лазарєв, здійснюючи теоретико-

правовий синтез, залишається в основному на позиціях етатизму 

(розглядає державу як найвищий результат і ціль суспільного 

розвитку), то Р. Лівшиц пов’язує свій варіант інтегративного 

право-розуміння з ідеями соціологічної школи. Вчений вважає, що 
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можна віднайти таку узагальнену теоретичну конструкцію, котра 

здатна синтезувати 3 різні підходи до права (нормативний, 

соціологічний і ціннісний). 

Для цього слід просто відкинути відмінність кожної зі шкіл і 

залишити те загальне, що їх об’єднує. А об’єднує їх уявлення про 

право як систему загального порядку. [4, ст. 55] 

Авторка дотримується думки Р. Лівшиц, що така теорія може 

примирити вже існуючі в різних варіантах праворозуміння теоре-

тичні опозиції ідеального і матеріального, раціонального та ірраціо-

нального, належного й сущого, суб’єктивного й об’єктивного, 

природного та сконструйованого в праві, оскільки право як своє-

рідна геометрична фігура включає в себе всі ці сторони. А з позиції 

комунікативної теорії права, концепція якого сформульована в 

працях автора, та яка являє собою один із варіантів інтегративного 

праворозуміння, право розглядається як таке, що містить ідеальне і 

матеріальне, раціональне і ірраціональне, тощо [1, ст. 37] 

Отже, авторка наукової статті доводить, що інтегративний тип 

праворозуміння можливо й не дав бажаної відповіді на запитання 

про визначення поняття права, однак перевага даної теоріє полягає 

в тому, що на відміну від інших концепцій праворозуміння, 

інтегративна юриспруденція зробила спробу до об’єднання вже 

існуючих концепцій; їх синтезу та знаходження найоптималь-

ніших варіантів щодо визначення поняття права. За будь-яких 

обставин слід віддати належне данній концепції, що є єдиною за 

своєю природою, оскільки їй вдалося поєднати положення різних 

і, навіть, суперечливих теорій права. В результаті ми отримали 

визначення поняття права, в якому кожен прихильник тієї чи іншої 

теорії права може знайти своє особисте бачення цього явища. 
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Технології, інновації та наука – частина повсякденного життя 

сучасних людей, навіть якщо вони не працюють у цих сферах, тому 

важливо розуміти чим людство завдячує цим термінам, та який 

внесок у розвиток нашої цивілізації внесли здобутки цих понять. 

Основна мета – проілюструвати, що інноваційна політика 

охоплює широкий набір питань, які стояли на порядку денному ще 
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в минулому, залишаючись важливим і сьогодні. У роботі 

зосереджується увага на майбутніх викликах та висвітлюються всі 

можливості дослідження. Як приклад сучасного уособлення 

технологій, інновацій та науки використано штучний інтелект — 

міждисциплінарну науку з кількома підходами. Прогрес у машин-

ному та глибокому навчанні призводить до зміни парадигми 

практично в кожному секторі індустрії технологій. 

Основні терміни, що задіяні в доповіді: 

 Інновація — це, по-перше, нововведення, тобто новий чи 

удосконалений продукт, послуга, технологія, впроваджені на 

ринку, у виробничо-господарської діяльності, споживанні, сус-

пільного життя, по-друге, це процес здійснення змін, впровад-

ження нововведень. 

Технологія — сукупність методів виготовлення, видобутку, 

обробки або переробки та інших процесів, що змінюють стан 

сировини, матеріалів чи виробів у процесі отримання продукції із 

заданими показниками якості. 

Наука — сфера діяльності людини, спрямована на отримання 

нових знань про навколишній світ. 

AI (англ. artificial intelligence) — здатність інженерної системи 

обробляти, застосовувати та вдосконалювати здобуті знання та 

вміння. 

Щоб зрозуміти важливість інноваційної та наукової діяль-

ності, технологічного прогресу, потрібно розглянути приклади з 

минулого, адже вони якнайкраще здатні проілюструвати цінність 

вище згаданих понять. Наприкінці XVIII ст. в Англії розпоча-

лася промислова революція, себто перехід від мануфактурного 

виробництва до фабричного, від ручної праці до машинної. 

Передумови її визрівали давно. Першою стала аграрна революція, 

яка розпочалась у XVI ст. [1, с.101]  

В Англії аграрна революція прибрала форму обгороджування, 

коли лендлорди забирали громадські землі з метою збільшення 

своїх володінь для розведення овець і цим розоряли селян. Останні, 

позбавлені засобів до існування, перетворювалися на дешеву 

найману робочу силу. Найбільш активно процес розселянювання 
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відбувався у XVIII ст., коли парламент ухвалив майже 1,5 тис. 

законів, що дозволяли обгороджування.  

Другою необхідною передумовою промислової революції 

стали зміни в техніці. Мануфактурне виробництво, яке базувалося 

на ручній праці та поділі на окремі прості операції, наштовхнуло 

робітників і майстрів на думку, що руку людини можна замінити 

якимось пристроєм, машиною. [1, с.105]  

Внаслідок революції сформувався політичний устрій нової 

Англії. Промислова революція, своєю чергою, сприяла форму-

ванню нової економіки й суспільної структури. В економіці 

головну роль стала відігравати фабрично-заводська промисло-

вість. Продукція, що виготовлялася на фабриках і заводах, завдяки 

використанню машин була дешевою; це спричинило поступове 

витіснення з ринку виробів ремісників і мануфактур. Мінявся й 

характер англійської торгівлі: до країни завозили дедалі більше 

необхідної сировини, а за межі Англії вивозили дешеві фабричні 

товари. [2, с.99]  

Другим прикладом слугує Друга світова війна та комп’ютер 

ENIAC (розшифровується як Electronic Numerical Integrator and 

Computer). Вартість виробництва комп'ютера, який прозвали 

"гігантським електронним мозком", коштувала Міністерству обо-

рони 500 тисяч доларів, що за нинішнім курсом долара дорівнює 

приблизно 7,2 млн доларів. Його вага становила 27 тонн, за 

формою він нагадував букву "U" розміром 24 метри. ЕОМ займав 

167 квадратних метрів і споживав 150 кВт електроенергії. Стільки 

енергії було потрібно для харчування 18 800 радіоклапанів та 

електронних ламп. [3, с.119]   

До появи комп'ютерів усі розрахунки проводилися вручну. 

Існувала професія — обчислювач. Це людина, який здійснювала всі 

розрахунки, необхідні армії США. Але через Другу світову війну 

потрібно було звільнити сотні чоловіків, яких потрібно було відпра-

вляти на фронт. Їх місце посіли жінки, які згодом стали операторами 

комп'ютера ENIAC, а по суті, і першими програмістами свого часу. 

Розробку комп'ютера замовила армія США, але завершити 

процес його побудови до кінця війни не встигли. Його запустили 
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через три місяці після акту про капітуляцію Японії. Тому ком-

п'ютер використовували для ведення розрахунків для будівництва 

першої водневої бомби. На ЕОМ намагалися прорахувати першу 

фазу вибуху дейтерій-тритієвої суміші в одновимірному просторі. 

Це дуже спрощена формула, оскільки його потужності не 

вистачало для повноцінного моделювання вибуху. Результати 

розрахунків і зараз залишаються засекреченими. 

Два історичні прикладі, які наведені вище, слугують прикла-

дом як технології, інновації та наука здатні змінити спосіб життя 

цілої нації та зробити переворот, що змінить майбутнє. Особливо 

яскраво ілюструє це другий приклад, де технологічна база, яку 

використовували при розробці комп’ютера ENIAC слугувала в 

подальшому для розробки наступних поколінь комп’ютерів, що в 

кінці-кінців переросла в інформатизацію суспільства та розвиток 

інформаційних технологій. 

Менш ніж через десять років після Другої світової війни, після 

того як Алан Тюрінг допоміг союзним силам перемогти у Другій 

світовій війні, зламавши нацистську шифрувальну машину 

Enigma, математик вдруге змінив історію простим запитанням: 

«Чи можуть машини мислити?»  

Стаття Тюрінга 1950 року «Обчислювальна техніка та 

інтелект» і подальший тест Тьюринга встановили фундаментальну 

мету та бачення штучного інтелекту (ШІ або АІ).   

За своєю суттю AI — це галузь інформатики, яка прагне дати 

ствердну відповідь на запитання Тьюринга.[4, с.55] Це спроба 

відтворити або імітувати людський інтелект у машинах. Експан-

сивна мета штучного інтелекту породила багато запитань і 

дискусій. Настільки, що жодне однозначне визначення поля не є 

загальноприйнятим. 

Усвідомлюємо ми це чи ні, ШІ є всюди навколо нас і відіграє 

активну роль у нашому повсякденному житті. Щоразу, коли ми 

відкриваємо нашу стрічку новин у Facebook, виконуємо пошук у 

Google, отримуємо рекомендацію продукту від Amazon або 

бронюємо подорож онлайн, штучний інтелект ховається на 

задньому плані. 

https://www.britannica.com/biography/Alan-Turing
https://www.britannica.com/topic/Enigma-German-code-device
https://www.csee.umbc.edu/courses/471/papers/turing.pdf
https://www.csee.umbc.edu/courses/471/papers/turing.pdf
https://www.britannica.com/technology/Turing-test
https://builtin.com/artificial-intelligence/decouple-ai-humans
https://builtin.com/artificial-intelligence/artificial-intelligence-future
https://builtin.com/artificial-intelligence/artificial-intelligence-future
https://builtin.com/data-science/recommender-systems
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Від роботи на складальних лініях у Tesla до навчання 

японських студентів англійської мови , прикладів штучного інте-

лекту в області робототехніки дуже багато. AI має багато 

застосувань — від прискорення розробки вакцин до автоматизова-

ного виявлення потенційного шахрайства. За даними CB Insights, у 

2021 році приватний ринок штучного інтелекту став рекордним: 

глобальне фінансування зросло на 108 відсотків порівняно з 2020 

роком. Завдяки його швидкому впровадженню AI справляє хвилю 

в різних галузях. 

У звіті Business Insider Intelligence за 2022 рік про штучний 

інтелект у банківській справі виявлено, що більше половини 

компаній, що надають послуги з надання фінансових послуг, уже 

використовують рішення штучного інтелекту для управління 

ризиками та отримання прибутку. Застосування штучного 

інтелекту в банківській справі може призвести до заощаджень 

понад 400 мільярдів доларів. 

Що стосується медицини, у звіті Всесвітньої організації 

охорони здоров’я за 2021 рік зазначено, що хоча інтеграція 

штучного інтелекту в сферу охорони здоров’я пов’язана з 

труднощами, ця технологія «має великі надії», оскільки вона може 

призвести до таких переваг, як більш обґрунтована політика 

охорони здоров’я та підвищення точності діагностики пацієнтів. 

AI також зробив свій відбиток на розваги. За оцінками Grand 

View Research , глобальний ринок штучного інтелекту в медіа та 

розвагах досягне 99,48 мільярда доларів США до 2030 року, що 

зросте з 10,87 мільярда доларів у 2021 році . Це розширення 

включає AI, як-от розпізнавання плагіату та розробка графіки 

високої чіткості. [5, с.67]  

Отже, інновації, технології та наука є невід’ємною частиною 

людського життя, еволюції поглядів на суспільну устрій. Наразі 

людство може передбачити різні сценарії свого розвитку завдяки 

тим самим інформаційним технологіям, проте ніхто не знає точно 

куди саме дійде прогрес.  
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Анотація. Роботу присвячено дослідженню феномену бренду. 

Актуальність теми даного дослідження полягає у визначенні 

сукупності чинників різних рівнів, котрі формують концепцію 

бренду та вливають на реалізацію його творчого потенціалу 

серед цільової аудиторії. Досліджено історіографію та 

термінологію брендингу. Визначено чинники, які необхідні у 

виявленні соціально-культурної специфіки бренда, а також 

https://www.amazon.com/Alyssa-Simpson-Rochwerger/e/B08XKJY4V5/ref=dp_byline_cont_book_1
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соціально-комунікативні способи зв’язку із споживачем.  

Ключові слова: брендинг; графічний дизайн; фірмовий стиль; 

логотип.  

Annotation. The work is devoted to the research of the brand 

phenomenon. The relevance of the topic of this research is to determine 

the aggregate of factors at different levels, which form the brand concept 

and contribute to its creative potential among target audience. History 

and terminology of branding were studied. The factors necessary for the 

identification of the social and cultural specificity of the brand are 

identified, as well as social and communicative methods of 

communication with the consumer. 

Keywords: branding; graphic design; corporate identity; logo. 

У сучасності слово «бренд» активно вживають засоби масової 

інформації, тому іноді здається, що кожен пересічний точно знає і 

уявляє, що це слово ототожнює. Однак, навіть професіонали із 

галуззі маркетингу, досить часто не вірно дають визначення 

даному феномену. Більшість, під «брендом» розуміють торгову 

марку, логотип чи назву товару. Це і формує основну пробле-

матику даного дослідження. Тому в роботі представлений аналіз 

особливостей практичних характеристик бренду та його конкретне 

визначення.  

Розгляду бренду як соціокультурного явища присвячені 

наступні дослідження: Ульяновського А. «Міфодизайн: комер-

ційні та соціальні міфи», Кляйн N. «No Logo. Люди проти брендів», 

Л. Вінсента «Легендарні бренди: розкручені міфи, в які повірив 

весь світ», Аткіна Д. «Культ брендів», Марк М. і Пірсон К. «Герой 

і бунтар. Створення брендів за допомогою архетипів». [4] 

Мета даного дослідження полягає у якісному аналізу всіх 

складових бренду, вивчення його соціокультурних явищ, та як 

підсумок, формулювання конкретного чіткого визначення фено-

мену бренду. У процесі дослідження були використані історичний 

та порівняльний методи наукового аналізу джерел, а також методи 

історико-типологічного та образно-стилістичного аналізу. 

Бренд являє собою повноцінний образ – комплекс інформації 

про компанію та продукцію, набір асоціацій і характеристик, який 

спонукає споживача зробити вибір на користь даного виробника. 
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Це соціокультурний та маркетинговий феномен, що функціонує в 

системі масових комунікацій в якості цілеспрямовано модифікова-

ного образу. Бренд набуває специфічних рис, як система ціннос-

тей, котра задає орієнтири споживачам продукту і самої компанії. 

Саме логотип бренду є обличчям товаровиробника візуально 

усвідомлюється споживачем.  

Перш ніж створювати концепцію бренду, потрібно 

визначитися з його рушійною силою – користю, яку продукт, або 

послуга дає споживачеві. Далі з урахуванням кожної точки 

контакту потрібно доносити цю користь, вибудовуючи сильний, 

цілісний образ, який зрештою нестиме цінність, тобто місію і 

бачення бренду. Весь цей процес і називається "брендинг".  

Брендинг – створення і розвиток бренду компанії, а також 

формування позитивного іміджу та «завоювання» споживача. 

Ефективний брендинг компанії вимагає виконання основних 

етапів, до яких відноситься: аналіз, розробка концепції бренду та 

дизайну. Необхідно зібрати та дослідити інформацію про продукт, 

провести аналіз цільової аудиторії, а також вивчити ринок і 

конкурентне середовище. Далі формується платформа бренду і, 

підпорядковуючись концепції та фіксуючи основні цінності, 

створити фірмовий стиль бренду.  

У сучасній культурі можна виділити такі сформовані підходи 

в дослідженні феномена бренда: економіко-маркетинговий, 

історичний соціокультурний. Як описує в своїх дослідженнях [6] 

Петров Є.І: «В рамках економіко-маркетингового підходу вивча-

ються принципи управління брендом як інструментом збільшення 

додаткової вартості і нематеріальних активів, а також розгляда-

ється специфіка формування та підтримки корпоративної культури 

і корпоративної ідентичності». 

Історичні дослідження присвячені джерелам і розвитку форм 

товарного клейма, що передували бренду. Дані дослідження вихо-

дять з уявлення про генетичну спорідненість сучасних брендів і 

товарного знаку чи торговій марці. Отже, можна розглядати бренд 

з точки зору сучасного етапу еволюції ідентифікації товарного 

знаку. 
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Перші зразки товарних знаків були віднайдені на античних 

амфорах, знайдених біля Херсонеса. На більшій частині амфор 

відбитки були зроблені втискуванням знаку, але зустрічаються і 

опуклі рельєфи, виконані прес-формою. Деякі знаки складалися з 

літер, частина з яких була розшифрована як імена власників 

майстерень. Отож, початкове поняття було створено для позна-

чення джерела, виробника чи власника продукту або речі.  

З розвитком комерції слово «бренд» стало означати поход-

ження продукту і застосовувалось з метою відокремлення вироб-

ників, що спеціалізуються в тотожній галуззі. Сьогодні поняття 

«бренд» зазвичай вживається для позначення, або ідентифікації 

виробника чи продавця продукту або послуги.  

Етапи формування бренду:  

1. визначення вектору бренду – напрямку руху бренду до 

поставленої мети, розробка концепції та головної ідеї;  

2. вивчення та аналіз історії і передумов формування бренду; 

3. визначення позиціонування – позначення раціональних 

причин поведінки споживачів; 

4. емоціоніонування – створення реальних передумов для 

заданої поведінки споживача.  

Таким чином, в процесі дослідження встановлено, що впли-

вовим інструментом модифікації системи людських цінностей є 

засоби масової комунікації. А саме це: шоу- та кіно-індустрія, 

маркетинг, виборчі технології, реклама, PR-практики. Саме ці 

джерела культурної та соціальної інформації формують в суспіль-

ній свідомості задану ідею, змінюючи традиційні цінності і сенси 

людського буття, а також уявлення про норми соціальної поведін-

ки. Отже, саме бренди стають потужним ресурсом культурної 

політики у повсякденному житті цивілізованого населення.  
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Пошук розв’язання проблеми стосовно сенсу життя набув 

піку актуальності у наші часи,коли людина проживає надзвичайні  

обставини,які спричинені воєнним  станом в Україні.Вивчення 

того, яку роль відіграє рівень життєстійкості,залучення до життя,а 

також рівня контролю,ієрархія цінностей в складних життєвих 

умовах є перспективою нашого подальшого дослідження. 
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Вивченням проблеми  сенсу життя  в психології почалося з  її 

становлення як науки, тому є багато аспектів, серед яких можна 

виокремити проблему дослідження сенсожиттєвих орієнтацій в 

період складних життєвих обставин та приоритетності життєвих 

цінностей.. Д.А. Леонтьєв розглядав сенсову систему як 

порівняльно стійку та автономну ієрархічно-організовану систему, 

яка включає в себе ряд смислових структур, які функціонують як 

єдине ціле  [1]. 

У психологічній літературі сенс життя зазвичай характе-

ризують як феномен, що забезпечує нормальне і продуктивне 

життя людини, втрата якого може мати трагічні наслідки [2]. Так, 

психолог К. Обуховський зауважував про необхідність для  

дорослої людини  віднайти сенс свого життя.  

Б.С. Братусь писав, що сенс – це складна динамічна система, 

яка утворює особливу смислову сферу особистості і обумовлює 

всю діяльність індивіда. На його думку, сенс життя як про нагальну 

потребу, яка ґрунтується на фундаментальному протиріччі між 

обмеженістю, смертністю індивідуального буття та універсаль-

ністю родової сутності людини. 

На думку дослідників сенс людського життя є складно-орга-

нізованою системою. Наприклад, Л.С. Виготський визначав дина-

мічну сенсову систему як рівність емоційних та інтелектуальних 

процесів свідомості [3]. 

Основною функцією смислових утворень є регуляції діяль-

ності, задаючи і реалізуючи деякі смислові спрямованості. Зрозу-

міти феномен функціонування особистості в різних життєвих 

ситуаціях можна, якщо розглядати сенс як систему, яка забезпечує 

функціонування самої особистості [4]. 

Метою нашого дослідження було визначення особливостей 

життєстійкості ,залучення,пріоритету життєвих цінностей  під час 

воєнних дій в Україні. Всі респонденти-це  мешканці м. Харкова та 

Харківської області.Три групи респондентів: ті, хто залишився у 

Харкові та Харківській області під час воєнних дій; хто переїхав на 

іншу територію України, у безпечніше місце; та хто переїхав за 

кордон. 



 

88 

Для проведення дослідження було використано психодіа-

гностичну методику життєстійкості С.М. Мадді та методику 

М.Рокіча «ціннісні орієнтаціі». 

Методика "Ціннісні орієнтації" розроблена Мілтоном Рокичем 

як тест особистості, спрямований на вивчення ціннісно-мотива-

ційної сфери людини. Система ціннісних орієнтацій визначає 

змістовну сторону спрямованості особистості і складає основу її 

відносин до навколишнього світу, до інших людей, до себе самої, 

основу світогляду і ядро мотивації життєвої активності, основу 

життєвої концепції і "філософії життя"[5]. 

Методика С.М.Мадді об’єднала  три напрямки: залучення, 

контроль, прийняття ризику. Методика включає шкали. Шкала 

залучення – це  впевненість в тому, що людина включена до того, 

що навколо відбувається, їй надають можливість знайти щось 

важливе і цікаве для неї. Особистість з розвиненим напрямком 

залучення буде отримувати задоволення  від своєї діяльності та 

навпаки, відсутність  переконаності надає почуття непотрібності, 

відчуття «за межами» життя. Шкала контролю дає чітку переко-

наність у тому, що боротьба впливає на результат того, що навколо 

відбувається, якщо, навіть, немає стовідсоткової впевненості в 

успіху. Відсутність контролю, дає відчуття власної безпорадності. 

Особистість, у якої розвинений напрямок контролю, є відчуття, що 

вона вибирає власну діяльність і свій шлях самостійно. Шкала 

ухвалення ризику. Розуміння і прийняття ризику  дає перекона-

ність в тому, що все, що з людиною відбувається, позитивно впли-

ває на її  розвиток за рахунок досвіду і  є байдужим, позитивним чи 

негативним. Особистість, яка споглядає своє життя, як  на спосіб 

набуття досвіду, має змогу діяти за відсутності надійних гарантій 

успіху, розуміючи можливі ризики, так би мовити на власний 

розсуд. Основою прийняття ризику є ідея розвитку через активне 

засвоєння знань із досвіду та подальше їх використання . 

Порівняльний аналіз,який ми проведемо,дасть нам зрозу-

міти:чи є відмінності у смисложиттєвих орієнтаціях тих людей,що 

змінили місце проживання від тих,хто залишився у Харкові чи у 

Харківській області,а також як відрізняється приорітетність 

http://psychologis.com.ua/index.htm
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цінностей у різних груп людей.Перспективою дослідження буде 

виявити у розділених для дослідження групах,сенсожиттєві 

орієнтації та порівняти результати цих груп. 
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Анотація: У статті досліджено теоретично систему форм-

ування комунікативних вмінь школярів в навчально-виховному 

процесі. Окреслено психолого-педагогічні основи формування ко-

мунікативних вмінь школярів. Проаналізовано використання 

розвиваючих ігор та завдань при формуванні комунікативних 

вмінь в навчально-виховному процесі. 

Ключові слова: комунікативні вміння, школярі.  

Формування комунікативних вмінь у шкільному віці, є важ-

ливою складовою грамотності, невід’ємним елементом освіче-
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ності, культури, соціальної, особистої та професійної компетент-

ності сучасної особистості. Зважаючи на доволі часте й неефек-

тивне використання можливостей школярів, навчально-виховний 

процес, який не сприяє розвитку комунікативних можливостей 

індивіда, має потребу у перегляді змісту й форми навчання у 

закладах шкільної освіти.  

Шкільний вік має надзвичайно важливе значення у житті 

дитини, оскільки саме у цей період часу закладаються основи 

знань, необхідні індивіду не лише в школі, але й у подальшій 

життєдіяльності. Вагому роль у цьому контексті відіграє форму-

вання комунікативних вмінь, що розглядається у шкільній педаго-

гіці як важлива складова розвитку особистості дитини, а також 

ключова умова виховання у дітей звички повноцінно навчитися 

приємної і гармонійної взаємодії з оточуючими людьми: 

однолітками, батьками та самим собою.  

Завданнями комунікативних навичок є: 

— знаходження товаришів, друзів, приятелів (контакт з 

суспільством); 

— пізнання себе через оточуючий світ, спілкування, взаємо-

дію з суспільством; 

— навчитися вирішувати конфлікті ситуації, стримувати свої 

емоції; 

— сформувати почуття впевненості в собі та в своїх силах; 

— розвинути творчі здібності. 

Т. Піроженко стверджує, що для формування комунікативних 

навичок у шкільному віці, варто застосовувати ігрову діяльність. У 

процесі ігор допустимі вільна взаємодія і спілкування дитини з 

дорослими і однолітками, що створює умови для прояву актив-

ності і самореалізації особистості дитини. Крім цього, іграм 

властива пізнавальна і ігрова мотивація, яка вносить пожвавлення, 

стимулює вибір дитиною необхідних практичних і розумових 

результативних дій, сприяє розвитку мислення й мовлення. 

Педагог повинен викликати інтерес до гри і підтримувати його, не 

пригнічуючи ініціативу дитини [1, с. 90].  

Сформувати комунікативні уміння – означає навчити 
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молодшого школяра ставити запитання і чітко формулювати 

відповіді на них (тобто вести діалог), уважно слухати й активно 

обговорювати зміст почутого, коментувати висловлення співроз-

мовників і критично їх оцінювати, аргументувати свої думки, 

висловлювати співрозмовникові свою емпатію, адаптувати власні 

висловлення для сприймання іншими учасниками комунікатив-

ного процесу. 

На думку І. Ґудзик, комунікативна компетенція (компетент-

ність) виявляється у здатності успішно користуватися мовою 

(усіма видами мовленнєвої діяльності) для пізнання, комунікації. 

Формуючи комунікативну компетентність, шкільне навчання мови 

має розвивати уміння розуміти не тільки зміст, але й основну 

думку усних і письмових текстів; навчати створенню повноцінних 

у комунікативному відношенні висловлень, які виражають і знання 

того, хто говорить (пише) про предмет мовлення, і його думки, по-

чуття, наміри та свідчать про уміння налагоджувати взаємодію з 

оточуючими, будуючи відповідним чином свої висловлення[3, с.47]. 

Аналіз психолого-педагогічних досліджень засвідчує значу-

щість проблеми формування комунікативних вмінь у дітей шкіль-

ного віку. У зв’язку з цим виникла нагальна потреба перебудови 

змісту навчання комунікативних навичок у школі, що знайшло 

відгук у працях класиків та сучасників вітчизняної і зарубіжної 

педагогічної, психологічної науки. 

 Особливості формування комунікативних вмінь у сучасних 

учнів шкільного віку полягає також тому, що вони є дітьми інфор-

маційної ери. Як свідчать дослідження вітчизняних психологів 

(Л. Кондратенко, Л. Манілової), раннє залучення дітей до діяль-

ності в електронному інформаційному просторі породжує певні 

навчальні проблеми. Зокрема:  

– зменшення об’єму слухової пам’яті (сучасним дітям важко 

вчити напам’ять вірші, відтворювати сприйняту на слух чи 

прочитану інформацію);  

– уповільнення розвитку децентрації (дітям електронної ери 

властиве зосередження уваги на собі, задоволення лише власних 

бажань, дратівливість  
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і агресивна реакція на все, що відволікає їх від комп’ютера, 

нездатність  

будувати дружні стосунки з іншими людьми, прагнення 

вирішувати всі непорозуміння з позиції сили);  

– погіршення уваги (таким дітям дуже важко сконцентрувати 

увагу на деталях – елементах розповіді, загадки тощо); 

– погіршення аналітико-синтетичного мислення (нездатність  

аналізувати й осмислювати інформацію);  

– покращена здатність оперувати об’єктами в двовимірному 

просторі  

та погіршення – в тривимірному;  

– заміна розв’язання задачі перебором варіантів відповіді, 

потреба в  

наочній схематизації навчальних дій [2, с. 45-48]. 

Отож, формування комунікативних вмінь у дітей шкільного 

віку викликає суттєві труднощі у багатьох дітей. Крім того, 

труднощі й перевантаження дітей у ході засвоєння знань прово-

кують недостатня підготовка мислення школярів на різних етапах 

шкільного дитинства до засвоєння різного роду інформації, а 

також цілковита відсутність ігрової мотивації до навчання й 

виховання. 

Беручи до уваги цей факт, можна стверджувати, що навчання 

найбільш продуктивне, якщо воно йде в контексті практичної та 

ігрової діяльності, за умови створення сприятливих обставин, за 

яких знання, отримані дітьми, стають їм необхідними,оскільки 

мають практичне життєве значення. За таких реалій процес 

сприйняття інформації відбувається швидше та легше. 

Вивчення стану навчально-виховного процесу у контексті 

шкільної освіти наштовхує низку фахівців на ідею про необхід-

ність навчання за допомогою ігор. Іншими словами, йдеться про 

необхідність розвитку навчальних функцій гри, що передбачає 

навчання через гру, адже остання — це не лише щось, що прино-

сить радість та задоволення для дитини, але й засіб, що сприяє 

розвитку, а також спосіб отримання нових знань, вмінь, навичок.  

Розвиваючі ігри – це методи пізнання світу, в процесі яких 
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відбувається розвиток або вдосконалення різних навичок. Поняття 

розвиваючих ігор пов'язано, в основному, з дитячим періодом 

життя людини. Школярі, які грають в розвиваючі ігри, активно 

спілкуються з однолітками, пізнають себе через оточуючий світ, 

вчаться вирішувати конфліктні ситуації, стримувати емоції, 

розвивати творчі здібності. 

Таким чином, така необхідність викликана інтеграцією укра-

їнської освіти в європейський простір, комунікативною підготов-

кою дітей у процесі їх основної діяльності – гри. Комунікативна 

підготовка дітей, передбачає не лише засвоєння дітьми певних 

знань, а й культивування у них комунікативних уявлень. 

Отже, одним з найбільш важливих і актуальних завдань 

підготовки дітей є розвиток спілкування, розумовий розвиток та 

формування пізнавальних інтересів школярів, формування у них 

почуття впевненості в собі та бажання взаємодіяти з суспільством. 

Використання розвиваючих ігор та завдань при формуванні кому-

нікативних вмінь школярів сприяють активізації пізнавальної, 

розумової, емоційно-чутливої сфери школярів, залучення їх до 

діалогічної взаємодії з текстом, самовираження у творчій діяль-

ності. Повноцінне сприймання і розуміння передбачає взаємодію 

мотиваційного, змістового, операційного, рефлексивного компо-

нентів читацької діяльності учнів, поетапного осягнення смислової 

й образної цінності твору. 
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вання 

Фінансове планування є базовим елементом фінансового 

менеджменту, завдяки якому передбачаються і досягаються різно-

манітні показники фінансово- господарської діяльності фермерсь-

кого господарства. Неграмотне і неефективне фінансове плану-

вання, з рештою, стає причиною виникнення проблем фінансового 

стану господарства, серед яких можна виділити дефіцит грошових 

коштів, низький рівень платоспроможності, низький рівень рен-

табельності тощо.  

Серед умов розвитку фермерських господарств України виді-

ляють впровадження новітніх технологій фінансового менедж-

менту, які передбачають можливість ефективного планування 

виробничих процесів, контролю за фінансово-грошовими потока-

ми, аналізу і прогнозування показників їх фінансово-господарської 

діяльності в умовах невизначеності зовнішнього середовища.  

Формування ефективних механізмів зниження негативного 

впливу невизначених умов господарювання, що обмежують вико-

ристання фінансового планування на фермерських господарствах, 
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породжує необхідність детальнішого дослідження умов функціо-

нування підприємств, тобто зовнішнього середовища діяльності. 

Можна з упевненістю стверджувати, що фермерські господарства 

сьогодні здійснюють власну діяльність в умовах високого рівня 

невизначеності, мінливості зовнішніх факторів та значних ризиків 

[1]. 

Ефективне і правильно організоване фінансове планування 

допомагає фермерським господарствам приймати обґрунтовані і 

правильні рішення про доцільність залучення кредитних та інвес-

тиційних ресурсів, так необхідних для фінансування господарської 

діяльності. Необхідно відзначити особливу роль SWOT - аналізу у 

процесі фінансового планування, який дозволяє зробити всебічний 

аналіз внутрішніх і зовнішніх загроз і сприятливих факторів для 

розвитку фермерського господарства.  

Враховуючи мінливе зовнішнє і внутрішнє середовище функ-

ціонування фермерського господарства та особливості сільсько-

господарської галузі, які насамперед, визначаються природно-

кліматичними умовами, завдання фінансового планування не є 

постійними і незмінними. Вони можуть змінюватись із часом, але 

можна виділити постійні завдання, які фермерські господарства 

обов’язково повинні враховувати при організації фінансового 

планування. Це: 

1. Забезпечення нормального відтворювального процесу 

необхідними джерелами фінансування. При цьому велике значен-

ня мають цільові джерела фінансування, їх формування і викорис-

тання. 

2. Гарантія виконання зобов’язань господарства перед бюдже-

том, позабюджетними фондами, банками та іншими кредиторами.  

3. Виявлення резервів і мобілізація ресурсів в цілях ефек-

тивного використання прибутку та інших доходів господарства. 

Аналіз причин недостатньої ефективності функціонування 

фермерських господарств регіону дозволив виявити основні 

проблеми та сформулювати принципи формування системи 

планування: 

- планування має здійснюватися «згори донизу» за принципом 
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«дерева цілей», тобто системно, тоді плани будуть комплексними 

та самодостатніми; 

- має здійснюватися сценарне планування з урахуванням змін 

зовнішнього середовища, зовнішніх та внутрішніх ризиків; 

- необхідно планувати захисні дії та контрзаходи для 

компенсації реальних загроз конкурентів, їх лобістських дій тощо; 

- слід оптимізувати плани та виробничі програми з ураху-

ванням стратегічних інтересів власника за економічними та 

інвестиційними критеріями; 

- система планування має бути прив'язана до наявної в 

господарстві системі центрів відповідальності, повноважень тощо, 

інакше реалізація навіть самих найкращих планів буде неефек-

тивною. 

Реалізація цих принципів побудови системи планування 

дозволяє вибудувати та реалізувати стратегію розвитку фермер-

ського господарства, що мінімізує ймовірність будь-яких втрат. 
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Анотація. Розвідку присвячено вивчанню «кельнської моделі 

ситуативного галузевого перекладача» крізь оптику критичного 

погляду. Попри неспростовні переваги виучуваної моделі, за 

теоретичне підґрунтя для якої правили засади когнітивного 
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перекладознавства та теорія міжкультурної фахової комунікації, 

авторська концепція Р. Крюґера має беззаперечні вади. 

Ключові слова: кельнська модель, галузевий переклад, доповнений 

переклад, когнітивне перекладознавство. 

 Мета провадження цієї розвідки полягає в критичному ви-

світленні однієї з останніх моделей перекладу, зокрема «кельнської 

моделі ситуативного галузевого перекладача», що її розробив 

німецький перекладознавець Ральф Крюґер. Подаючи власну 

модель, дослідник узагальнює когнітивні напрями перекладознав-

ства, посеред того для спеціяльного перекладу, у вигляді трьох 

метафор, зокрема, «переклад як маніпуляція символами», «пере-

клад як розпізнавання зразків» та «переклад як інтелектуально-

ситуативна діяльність», остання з яких посідає найчільніше місце 

серед инших [1].  

 Опріче того, уваговартним структурним компонентом за-

пропонованої моделі є так звана концепція доповненого перекладу 

(анг. augmented translation), що її науковець докладніше описав 

дещо згодом (2019 року). Йдеться зокрема про процесову 

перспективу, друга фаза якої (окрім першої та третьої) пропонує 

сім доцільних етапів роботи галузевого перекладача: (1) ініцію-

вання перекладацького проєкту, (2) підготовче управління 

проєктом, (3) підготування до роботи над перекладом, (4) власне 

переклад, (5) забезпечення якости, (6) підсумкове управління 

проєктом, (7) оцінка результату. Понад то, розглядувана модель 

Р. Крюґра пропонує когнітивну перспективу, до якої належать 

різні групи артефактів (напр., перекладові програми, експліцитні 

інструменти регулювання тощо), психічні та фізичні чинники, 

соціяльні чинники (поле, капітал та габітус) [2]. 

 Передусім звернімо увагу на назву запропонованої моделі: 

Das Kölner Modell des situierten Fachübersetzers (авторський 

переклад українською – «кельнська модель ситуативного галузе-

вого перекладача»). Як бачимо, назву моделі можна охарак-

теризувати як таку, що є вислідом порушення назовничої функції 

мови. Йдеться зокрема про те, що автор концепції «моделює» влас-

не перекладача, однак не процес та особливості його діяльности в 
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контексті галузевої (фахової) перекладацької екосистеми. 

 Окрім того, зауважмо, що після зародження когнітивної 

науки зі швидкими темпами почала зростати зацікавленість до 

когнітивних аспектів (процесів) перекладачів, що спричинилося до 

зародження когнітивного перекладознавства [3, с. 97]. Власне тому 

досліджувана модель подає так звану когнітивну перспективу, що 

своєю чергою, окрім групи артефактів (загальних та власне 

перекладацьких, зокрема перекладових програм, термінних баз, 

експліцитного справилля регулювання тощо), містить (а) психічні 

та фізичні чинники (робоче місце перекладача, часові межі роботи 

над перекладом, мотивація) та (б) соціяльні чинники (поле, капітал, 

статус – категорійний апарат французького соціолога П. Бурд’є). 

Безперечно, перекладацька когніція неодмінно пов’язана з мозком, 

тілом, артефактами та иншими індивідуумами [4, с. 73]. 

 Однак намагаючись стати під всеохопну парасольку 

когнітивних наук, Р. Крюґер висновує, що найкращою для опису 

діяльности галузевого перекладача та в контексті її дослідження 

стане екосистемна метафора «переклад як інтелектуально-

ситуативна діяльність» (нім. Übersetzen als intelligentes situatives 

Handeln). Варто зауважити, що така метафора є занадто евідентно-

павшальною, однак жодною мірою не видоспецифічною, позаяк 

будь-яку діяльність (не лише перекладацьку) можна означити як 

інтелектуально-ситуативну: артефакти, соціяльні чинники та 

співучасники різнитимуться залежно від професійної діяльности 

та соціюму, психічні й фізичні – від індивідуума. Окрім того, 

ідеалізованими також видаються деякі етапи другої фази процесо-

вої перспективи: перші два (ініціювання перекладацького проєкту 

та підготовче управління проєктом), наприклад, пов’язані пере-

дусім із діяльністю лише вільнонайманих перекладачів (перекла-

дачів-фрилансерів).  

 Попри залучення до аналізованої моделі загальних кате-

горій, її автор пропонує уваговартний погляд на поняття 

макростратегії, новизна якого, щонайменше для українського 

перекладознавчого поля, зводиться до фінансового компоненту 
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(мовиться про розмір перекладацького гонорару як чинник впливу 

на якість перекладу) [1, с. 296–297]. 

 Висновуючи, зауважмо, що кельнська модель когнітивно-

ситуативного галузевого перекладу є новою на площині 

европейського перекладознавства, яка, попри свої переваги, має 

певні вади, глибинніший розслід яких перспективно може 

посприяти розвиткові не лише спеціяльної, однак і загальної теорії 

перекладу.   
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Radioactivity is a natural phenomenon that does not exclude the 

presence of natural sources of radiation in the environment. Ionizing 

radiation and radioactive substances are usefully used in a large number 

of spheres of human activity − from energy generation to use in 

medicine, industry and agriculture. As a result of their use, there is a 

negative impact on workers, the population and the environment. 

Therefore, the assessment of radiation risks is important and should, if 

necessary, be subject to periodic control. Therefore, activities such as 

operation of nuclear installations, production, transportation and use of 
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radioactive materials (RM) and radioactive waste management (RAW), 

medical and industrial use of radiation must be carried out in accordance 

with safety standards. 

The regulation of safety issues is handled by the countries that 

own installations containing PM, while the global nuclear safety 

regime is constantly being improved and regulated by the IAEA. The 

main role in the global regime is played by IAEA security norms [1], 

which support the implementation of existing international contractual 

and legal documents and the functioning of national security 

infrastructures. 

Decommissioning (DE) is the last stage of life cycle management 

of a nuclear installation (NI). A large number of facilities, including 

nuclear power plants (NPP), will be decommissioned today or in the 

near future. DE of these facilities requires an adequate safety assessment 

in accordance with current requirements [2] with the establishment of 

safety criteria. 

Requirements [3,4] indicate the need to consider the DE process at 

the stage of NPP design. The final stage of the nuclear power plant is 

dismantling, during which the protective barriers of the NI are 

destroyed. Without the adoption of appropriate safety measures [5], this 

process can lead to the exposure of personnel conducting dismantling 

work, as well as to the release of radioactive products of nuclear fuel 

fission in the form of radioactive waste (RAW) outside the NPP site with 

undesirable consequences for the environment. 

Therefore, in this work, the predictive determination of the types 

and amount of radioactive waste at individual stages of the DE is 

proposed for consideration. This will make it possible to determine in 

advance the scope of work with EW, the necessary organizational and 

technical measures, the number of equipment and workers and, most 

importantly, the certain amount and types of RAW that will be formed 

during DE for final disposal and processing. 

The total amount of waste during the DE of the power unit depends 

on the final state of the plant, which is removed from operation 

(complete demolition of buildings and structures, dismantling of only 

the equipment of the reactor compartment), the option of removal 
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(immediate or delayed dismantling). In case of complete demolition of 

buildings and structures of NPP unit, hundreds of thousands of tons of 

waste of various materials may be generated. 

RAW generated during the DE unit have significant differences 

from RAW generated during normal operation of the station. The main 

differences are as follows: a significant amount of waste generated in a 

short period of time; new mass and isotopic structure of RAW, which 

arose as a result of the activation of structural and building materials; the 

presence of radionuclides with a very long half-life; the presence of a 

significant amount of low-energy β- and X-ray radiation; the presence 

of a large proportion of materials, the activity of which suggests the 

possibility of their unlimited reuse after decontamination. 

Determination of the amount and types of radioactive waste is 

planned to be carried out on the basis of the site of the Rivne NPP, since 

according to [6], power unit No.1 with WWER-440/B-213 awaits the 

expiration of the term of the operating license at the end of 2030. 

The research consists in considering the DE one of the safety 

systems, which is in direct contact with the heat carrier of the first circuit, 

involved in the cooling of the RU with the subsequent long-term 

removal of residual heat emissions from the active zone during planned 

or emergency shutdowns of the power unit. The main advantage of such 

a choice is the content of its technological equipment, which will make 

it possible to obtain the most representative results in terms of the variety 

of types of RAW materials at the end. 

The calculation will be based on the already known principles of 

RAW generation and processing, which are implemented at the RNPP 

site [7]. Knowing the characteristics of the equipment of the system, the 

efficiency of the production facilities for the processing of RAW and the 

types and approximate amount of RAW at each stage of DE, it is 

possible to predict their formation. 

Such a work plan will be carried out for the first time, which is 

indicated by the analysis of the existing legislation on the activity of DE 

[4,6]. Therefore, the relevance of this topic lies in the early 

determination of the volume of RAW creation for the further planning 

of RAW disposal and storage activities (determination of the area and 
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number of specialized storage facilities), calculations of the necessary 

material support and the number of personnel involved. 
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Анотація: у цій статті автор досліджує проблемні питання 

регулювання спадкових відносин з іноземним елементом. У 

статті визначено, що здебільшого існує подібність в соціально-

економічних функціях, однак з певними особливостями у різних 

системах права, що пояснюється відмінностями національного 

режиму регулювання відносин спадкування.  
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В Україні до склaду спaдщини входять усі прaвa тa обовязки 

спaдкодaвця нa момент відкриття спадщини, окрім тих, які мають 

персоніфікований характер (ст.1218 ЦК Укрaїни) [1]. 

Існує двa головних різновиди спaдкувaння – зa зaконом та зa 

зaповітом. Тому залежно від предмета спадкових відносин колі-

зійні норми можемо розподілити на: колізійні норми щодо 

спадкування рухомого майна; колізійні норми щодо спадкування 

нерухомого майна; колізійні норми щодо спадкування інших 

майнових прав та обов’язків. 

Виділяють різні вaріaнти визнaчення підстaв спaдкувaння, 

форми тa змісту зaповіту, його скaсувaння, розподілу спaдщини 

тощо. Тaкі крaїни як Білорусь, Кaзaхстaн, Греція, Іспaнія, Фрaнція 

зосереджують колізійні норми щодо спaдкового прaвa у цивіль-

ному кодексі. Проте в Німеччині, Ітaлії, Польщі колізійні норми 

відображаються у зaконaх про міжнaродне привaтне прaво, тaк 

сaмо як і в Укрaїні (Закон України»Про міжнaродне привaтне 

прaво», ст. 70–72)[3]. 
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Закон України «Про міжнародне приватне право» чітко не 

визначає, які саме колізійні норми необхідно застосовувати щодо 

спадкування за законом. У ст. 70 даного Закону лише зазначено, 

що спадкові відносини регулюються правом держави, у якій 

спадкодавець мав останнє місце проживання, якщо спадкодавцем 

не обрано в заповіті право держави, громадянином якої він був. 

Виходячи із змісту цієї норми можна вважати, що здатність особи 

до спадкування, черговість прийняття спадщини, розмір частки у 

спадщині будуть визначатися правом держави, де спадкодавець 

мав останнє місце проживання. Проте у законодавстві України 

чітко не визначено, що необхідно розуміти під останнім місцем 

проживання. 

Загальне цивільне законодавство України не містить визна-

чення поняття «останнє місце проживання». Поняття «місце 

проживання» є у Законі України «Про свободу пересування та 

вільний вибір місця проживання в Україні» від 11 грудня 2003 

року. Згідно із ст. 3 цього Закону «місце проживання» – це адміні-

стративно-територіальна одиниця, на території якої особа прожи-

ває строком понад шість місяців на рік. Оскільки Закон виходить 

із принципу свободи пересування, очевидно, що тут йдеться про 

фактичне місце проживання, яке може не збігатися з місцем 

реєстрації. На фактичне проживання у конкретній справі можуть 

вказувати очевидні обставини (ділові та соціальні зв’язки особи 

(центр життєвих інтересів), наявність посвідки на проживання, 

намір залишатися у даній країні протягом певного терміну тощо). 

Однак ці критерії не завжди є очевидними та беззаперечними.[4] 

Норми спадкового права загалом відзначаються єдністю 

соціально-економічних функцій, проте мають значні відмінності і 

характерні особливості у різних системах права. Частково такі 

розбіжності відображають різні погляди на інтереси, що підляга-

ють захисту: наскільки вони беруться до уваги тим чи іншим 

законодавством, настільки підлягають захисту права одного, який 

пережив, подружжя, урівнення прав законних і незаконних дітей, 

надання певним категоріям спадкоємців за законом обов’язкових 

часток і т. ін [6, с. 179-180]. 
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Зокрема, неоднаковими є правила, що стосуються заповіту. 

Наприклад, законодавство ФРН дозволяє спільні заповіти між 

подружжям; взаємні заповіти відомі в праві Англії, США. Для 

права Італії, Польщі заповіт – односторонній акт, тому двоє чи 

більше осіб не можуть викласти свою волю в одному документі 

незалежно від того, на чию користь заповіт складався. Французь-

кий цивільний кодекс прямо забороняє спільні і взаємні заповіти. 

У ФРН, Швейцарії, Франції існує інститут договорів про спадку-

вання, що діють з моменту їх укладання і не можуть бути розірвані 

в односторонньому порядку [7, с. 376]. 

Досить часто принцип свободи заповіту обмежується на 

користь сім’ї спадкодавця, що неоднаково виражається у праві 

різних країн [8, с. 341-345].  

Зазвичай до числа спадкоємців за законом законодавець 

прираховує найближчих родичів померлого і його чоловіка 

(дружину). Проте коло таких спадкоємців неоднакове в різних 

законодавствах [8, с. 346]. 

Окрему групу країн у плані спадкового права становлять 

країни мусульманського права. Мусульманське право значно об-

межує свободу заповіту. Основним тут є спадкування за законом. 

Спадкодавець не може змінити встановлений правом порядок 

спадкування і в змозі розпорядитися у заповіті лише третьою 

частиною спадкового майна на користь осіб, які не входять у коло 

спадкоємців за законом. Відсутня рівність чоловіка і жінки: жінка 

може отримати лише половину долі чоловіка; спадкоємцем не мо-

жуть бути особи, які належать до інших релігій чи віросповідань. 

У спадковому праві країн тропічної Африки частіше за все 

визначено, що спадок ділиться між найближчими родичами помер-

лого. Традиційно спадкує старший син, або сини спадкодавця. 

Якщо їх немає – старша дочка. Лише в деяких країнах чоловіку 

(дружині), який пережив, надається право отримати половину 

майна померлого. 

Склaдність тa aктуaльність відносин спaдкувaння в міжнaрод-

ному привaтному прaві обумовили ряд спроб здійснити їх уніфі-

ковaне прaвове регулювaння нa рівні міжнaродних договорів. 
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Гaaзькa конвенція про колізію зaконів, що стосуються форми 

зaповітів (1961 р.) включaє біля тридцяти держaв – учaсниць і 

розглядaє питaння щодо зaстосувaння існуючих видів колізійних 

прив’язок,які реглaментують форму зaповіту. Зокремa, згідно ст.1 

цієї Конвенції, зaповіт є дійсним стосовно форми, якщо вонa 

відповідaє внутрішньому зaконодaвству: a) місця, де зaповідaч його 

склaв, aбо б) громaдянствa зaповідaчa нa момент склaдення зaпо-

віту чи нa момент його смерті, aбо с) постійного місця проживaння 

зaповідaчa нa момент склaдення зaповіту чи нa момент його смерті, 

aбо д) звичaйного місця проживaння зaповідaчa нa момент склaден-

ня зaповіту чи нa момент його смерті, aбо е) нaскільки це стосується 

нерухомості – її місце знaходження [9]. 

Згідно з Вaшингтонською конвенцією (1973 р.) зaповіт повинен 

бути влaсноручно виконaний спaдкодaвцем і ним же підписaний 

[10]. 

Ще однією бaгaтосторонньою конвенцією що покликaнa 

регулювaти відносини спaдщини є Мінськa конвенція, якa встa-

новлює принцип рівності громaдян Договірних сторін. Зaконо-

дaвство Договірної Сторони в прaві визнaчaти порядок спaдкувaн-

ня рухомого мaйнa, a щодо нерухомого мaйнa, то прaво нa 

спaдкувaння визнaчaється зaконодaвством Договірної Сторони, нa 

території якої це мaйно знaходиться[11]. 

Взаємодія різних систем права у регулюванні спадкових 

відносин здійснюється шляхом визнання прав, що виникли при 

спадкуванні за кордоном, і шляхом встановлення і застосування 

правових норм, що стосуються спадкування своїм громадянином 

за кордоном, коли спадкоємцю надаються суб’єктивні права і 

накладаються обов’язки. За концепцією визнання набутих прав, 

законодавство національної системи права щодо правосуб’єкт-

ності не впливає на визнання «іноземних» прав, що виникли при 

спадкуванні. Це обумовлюється тим, зокрема, що визнанню 

іноземного права не перешкоджає той факт, що здатність до 

володіння таким же правом не входить до змісту правосуб’єктності 

громадянина за законом цієї країни тому, наприклад, що її правова 

система взагалі не знає подібного права [12, с. 377]. 
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Підсумовуючи вищенаведене, можемо зробити висновок що 

у різних правових системах наявні різні підходи до інституту 

спадкового права, а також різні теорії розуміння правового змісту 

таких інститутів. Внаслідок розбіжностей в історичному та соці-

ально-культурному розвитку різних країн, матеріально-правові та 

процесуальні розбіжності з питань спадкування у різних країнах 

складно піддаються уніфікованому регулюванню. Враховуючи 

присутність іноземного елемента у спадкових відносинах, можемо 

простежити наявність питання щодо визначення конкретного 

права, що має застосовується, сфери застосування такого права, 

прав та обов’язків учасників спадкового процесу тощо. Найпоши-

ренішим методом регулювання відносин у сфері спадкування 

історично був і залишається колізійний метод, оскільки саме від 

правильного вибору права, що застосовується до відповідних 

спадкових правовідносин з іноземним елементом, залежить 

коректне вирішення тієї чи іншої спадкової справи. 
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Анотація: У цій роботі розкривається теоретична сутність 

міжнародного військового трибуналу, досвід минулого, частковий 

аналіз Нюрнберзького процесу та можливість застосування 

військового трибуналу для притягнення до відповідальності Росій-

ської Федерації за воєнні злочини, вчинені на території України. 

Ключові слова: міжнародний військовий трибунал, Нюрнберзький 

процес, воєнні злочини, трибунал для Росії. 

Я глибоко переконана,  що коли Україна переможе у цій війні 

за правду, справедливість та незалежність, то Російська Федерація 

повинна понести відповідальність за всі вчинені воєнні злочини.  
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Я вважаю, що ефективним органом  може стати міжнародний 

військовий трибунал, тому необхідно проаналізувати досвід мину-

лого та умови і можливості створення  військового трибуналу за 

воєнні злочини Росії. 

Щодо теоретичного обгрунтування поняття і сутності війсь-

кового трибуналу, то є багато наукових робіт, написаних окремими 

вченими з приводу аналізу Нюрнберзького чи Токійського трибу-

налу, але саме дефініція «міжнародний військовий трибунал» у 

таких працях згадується побічно, часто навіть не дається визна-

чення даного поняття.  

У Енциклопедії сучасної України закріплено таке визначення: 

«Міжнаро́дний військо́вий трибуна́л – судовий орган з пере-

слідування та покарання головних військових злочинців Другої 

світової війни».[1] 

 Як на мене, відсутність позицій різних вчених, неможливість 

порівняти різні підходи є негативним аспектом, оскільки не дає 

можливості різнобічно дослідити, що ж таке «міжнародний війсь-

ковий трибунал». 

Щодо зазначеного вище визначення «міжнародний військо-

вий трибунал», то на мою думку, воно не є досконалим, оскільки 

відповідає дефініції лише Першого Міжнародного трибуналу – 

Нюрнберзького процесу, а існували ще Другий Міжнародний 

трибунал – Токійський процес та Третій Міжнародний трибунал - 

Міжнародний трибунал по розслідуванню військових злочинів, 

здійснених у В'єтнамі.  

Тобто поняття «судовий орган з переслідування та покарання 

головних військових злочинців Другої світової війни» не відпові-

дає визначенню «міжнародний військовий трибунал», а відповідає 

поняттю «Перший Міжнародний військовий трибунал».  Таким 

чином, запропонована дефініція не є загальним поняттям і не 

розкриває сутність і ознаки такого правозахисного інструменту як 

міжнародний трибунал. 

На мій погляд, визначення поняття має мати приблизно такий 

вигляд: 

міжнародний військовий трибунал – спеціально створений 
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судовий орган, що має на меті покарання осіб, що вчиняли воєнні 

злочини або віддавали накази вчинити воєнні злочини. 

До речі, термін «воєнний злочин» з’явився лише в 1945 році у 

ст. 6 Статуту Міжнародного військового трибуналу в Нюрнбергзі, 

де зазначалося, що такими слід вважати порушення законів і 

звичаїв війни, що включають вбивства, жорстоке поводження або 

депортацію цивільного населення на окупованих територіях, 

вбивство або жорстоке поводження з військовополоненими, вбив-

ство заручників, розкрадання державної або приватної власності, 

безглузде руйнування населених пунктів, що не зумовлене 

військовою необхідністю. [ 2, с. 121] 

На мою думку, саме для України зараз найактуальнішим є 

вивчення поняття міжнародного військового трибуналу і 

процедури його діяльності,  тому саме наші вітчизняні науковці та 

юристи повинні проаналізувати та детально дослідити його. 

Оскільки загальне поняття військового трибуналу відсутнє, то 

необхідно проаналізувати передумови, завдання і процедуру здійс-

нення Першого Міжнародного трибуналу – Нюрнберзького проце-

су, щоб зрозуміти загальні характеристики і ознаки військового 

трибуналу. 

Рішення про утворення, порядок роботи і правила процедури 

суду Були встановлені державами-переможницями. За складом 

трибуналу (судді та група обвинувачення) це був суд чотирьох 

держав.  

Що стосується вірогідності інших варіантів організації прове-

дення суду над головними німецькими воєнними злочинцями, то 

вони наряд чи були можливими в переможному, але буремному 

1945 році. Немало перспективи проведення такого суду в 

нейтральних країнах, передусім тому, що під час Другої світової 

війни справжня нейтральність і незаінтересованість їм не була 

властивою, а отже, суд цих країн не міг бути відповідним органом 

розслідування справи гітлерівських ватажків. Відсутність у цей 

період німецького уряду та німецьких судів також виключала 

можливість здійснення правосуддя в місцевих органах правосуддя. 

Вся влада знаходилася в руках союзних окупаційних властей, і 
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було абсолютно природно, що судові функції здійснювалися 

союзною адміністрацією.[ 3, с. 25] 

8 серпня 1945 року була підписана Нюрнберзька хартія. 

Хартія створила Міжнародний військовий трибунал для суду над 

німецьким керівництвом. 

Кожна з чотирьох країн, які створили Міжнародний військо-

вий трибунал надала суддю і   одного заступника судді та групу 

обвинувачення.  

Нюрнберзька хартія надавала підсудним певні права - право 

говорити й надавати докази та свідків на свій захист. Вона також 

передбачала право на перехресний допит свідків обвинувачення. 

Судовий процес розпочався 20 листопада 1945 року в Палаці 

правосуддя в Нюрнберзі, Німеччина. Усі обвинувачені, включно з 

обвинувачуваними організаціями, були представлені адвокатами. 

Прокурори намагалися довести злочини нацистської Німеччини, 

використовуючи спогади та свідчення німців.  

Відповідачі не заперечували достовірність документальних 

доказів. Більшість визнавали, що такі злочини дійсно мали місце, 

але заперечували, що несуть за них будь-яку особисту відпові-

дальність.  

Судові слухання завершилися 1 вересня 1946 року. 1 жовтня 

1946 року судді винесли вердикт. Вони засудили 19 підсудних і 

виправдали трьох.  Судді засудили до смертної кари дванадцять 

обвинувачених. 

Тепер я хотіла б висвітлити свої думки щодо того, як і за яких 

умов може бути здійснено судовий процес над Російською 

Федерацією. 

Я переконана, важливо, аби покараними були не лише пред-

ставники керівницва, а абсолютно всі, хто віддавав чи здійснював 

злочинні накази чи дії на території України. Оскільки зараз існує 

багато нових форм фіксування доказів, то це спрощує пошук 

виконавця злочину (у багатьох містах зафіксовано відеокамерами 

здійснення конкретного військового злочину конкретним солда-

том Російської Федерації).  

Складно уявити, хто може неупереджено ставитися до росіян 
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після тих звірств, що вони вчиняють. Однак суд має бути 

справедливим і неупередженим, тому однозначно це буде складно 

– знайти неупереджених суддів, що зможуть відмежувати емоції 

від судового процесу. 

Мені здається, що суддями можуть бути багато представників 

інших держав, але, безперечно, мають бути присутні представники 

України.  

Окрім цього, однозначно неможна допускати російських 

юристів  ні до участі в створенні, процесі розробки нормативної 

бази такого Міжнародного військового триуналу, ні до безпосе-

редньо діяльності такого міжнародного органу (оскільки вони 

всіляко сприятимуть пом’якшеннню покарання і відповідальності 

воєнних злочинців, що порушуватиме неупередженість). 

Інше важливе питання, на мою думку, це – кількість судових 

процесів.  

На мою думку, засуджено має бути не лише вище керів-

ництво, а всіх винних. Я вважаю, що людина особисто несе 

відповідальність за свої злочиннні дії і за виконання завідомо 

незаконного і злочинного наказу.  

У одному судовому провадженні неможливо буде належним 

чином розглянути обвинувачення щодо десятків тисяч виннних 

виконавців сотень вчинених воєнних злочинів, тому, як на мене, 

має бути ціла низка Міжнародних військових трибуналів. Мож-

ливо, судові провадження можна буде об’єднати за певними 

критеріями (наприклад, одна військова бригада, що вчиняла певні 

злочини в співучасті – як в Бучі; або за рівнями повноважень – 

вище керівництво, генерали, сержанти, рядові і тд). Це можуть 

бути сотні судових справ, але ми не повинні допустити ситуації, як 

після Другої світової війни, коли сотні винних залишлися не 

покараними. 

За яких умов можливо це здійснити? Звісно ж коли існуючий 

режим в Росії буде повалено. Неможливо засудити існуючий 

режим. Хіба що заочно, але в нашому випадку важливе не 

формальне засудження, а фактичне покарання.  

Щодо вже існуючих судових рішень. 16 березня, Міжнарод-
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ний суд ООН ухвалив рішення по поданому Україною запиту 

щодо визначення тимчасових заходів у справі про звинувачення в 

геноциді відповідно до Конвенції про запобігання злочину гено-

циду та покарання за нього (Україна проти Російської Федерації) 

Дане рішення є важливим, оскільки засвідчує визнання між-

народною спільнотою факту агресії Російської Федерації проти 

України. 

Окрім цього, важливо, що Росія порушує майже всі поло-

ження Женевських конвенцій. 

Варто зазначати, що Міжнародний кримінальний суд не може 

притягнути до відповідальності політичне керівництво РФ за 

агресію проти України, бо таку можливість окремо регламен-

тована Римським статутом, що не ратифікували ні Україна, ні 

Росія.  

У цьому аспекті важливо, що агент України при ООН Антон 

Кориневич працює над створенням Міжнародного трибуналу, 

який займався б виключно пунктом «агресія РФ проти України». 

Інші три пункти (геноцид, воєнні злочини та злочини проти людя-

ності) залишаться у роботі Міжнародного кримінального суду.  

Таким чином, я вважаю, що абсолютні всі винні у воєнних 

злочинах на території України – як вище керівницво, так і прості 

рядові повинні бути передані справедливому і неупередженому 

суду і покарані за всі вчинені злочинні дії. 

Окрім цього, мені здається, порядок створення, структуру і 

порядок діяльності такого міжнародного органу, що буде займа-

тися цією справою/справами необхідно почати аналізувати/ ство-

рювати якомога швидше, щоб після перемоги України одразу роз-

почати судовий процес і не дати жодному винному уникнути 

покарання. 
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В умовах сьогодення значно зростає роль імерсивних методів 

навчання в усіх освітніх закладах України: від закладу дошкільної 

освіти до закладу вищої освіти. До таких методів відносять 

технології доповненої та віртуальної реальності, які потенційно 

можуть стати ключовим інструментом в освіті, спричити певну 

«освітню революцію» в сучасному освітньому просторі, перетво-

ривши його на тривимірний на засадах гуманістичних партнерсь-

ких стосунків між освітніми суб’єктами. 

Технології доповненої реальності передбачають проекту-

вання певної цифрової інформації (відео, зображення, тексту тощо) 

поза екранами пристроїв і зумовлювати об’єднання віртуальних 

об’єктів з реальним середовищем. Щодо технологій віртуальної 

реальності, то вона за допомогою 360° картинки переносить 

людину в штучний світ, в якому повністю змінене навколишнє 

середовище. Так, педагогові, щоб застосувати доповнену реаль-

ність в освітньому процесі знадобиться лише смартфон, а для 
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занурення в віртуальний простір потрібне спеціальне обладнання 

(шолом або окуляри). 

На нашу думку, можна навести таку класифікацію технологій 

доповненої реальності для навчання: AR-додатки; AR-кубики; 

журнали з AR; AR-книги; книги-казки з AR; навчальні посібники з 

доповненою реальністю; AR-підручники; 3D розмальовки; карти, 

глобуси з AR тощо. Зазвичай їх застосовують в освітніх цілях, як 

засоби навчання в поєднанні з використанням додатків доповненої 

реальності [1; 2; 3]. 

Для прикладу, прищепити дітям допитливість, цікавість, 

познайомити з чарівним світом тварин, комах, жуків, динозаврів 

покликані енциклопедії з доповненою реальністю IEXPLORE [2], 

українського виробника, які переносять тваринний світ зі сторінок 

книги в нашу реальність. Такого роду енциклопедії будуть 

цікавими дітям дошкільного та молодшого шкільного віку. 

Говорячи про вітчизняні розробки, то варто згадати «Ака-

демію розвитку інтелекту SMARTUM Україна» [1], і розроблений 

нею мобільний додаток з функцією доповненої реальності для 

курсу «Ментальна арифметика». У згаданому  підручнику є чарівні 

картинки для розфарбовування, які оживають в додатку і 

переливаються яскравими фарбами, що приваблює дітей. 

«Освіта 4D+»  –  ще один цікавий  інноваційний мультиме-

дійний додаток доповненої реальності задля поглиблення освіт-

нього процесу засобами 3D візуалізації (за рахунок максимального 

унаочнення процесу навчання, використовуючи для цього 

доступні гаджети). Ця розробка має на меті допомогти вчителям в 

організації освітнього процесу, формуванні дослідницьких умінь 

та навичок учнів під час вивчення інтегрованого курсу «Я дослід-

жую світ». Дидактичний матеріал доповнює підручник, який 

містить картки із завданнями на формування дослідницьких умінь, 

розвиток уваги, пам’яті, мислення, емоційного інтелекту; завдання 

у вигляді коміксів для обговорення життєвих ситуацій та правил 

поведінки; ілюстративний матеріал; покрокові інструкції прове-

дення дослідів; технологічні карти виготовлення виробів із паперу, 

картону, тканини, пластиліну, природних матеріалів; дидактичні 
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інтерактивні вправи; міні-проекти; завдання із використанням 

лупи, що входить до комплекту; сторінки з доповненою 

реальністю та мультимедійною бібліотекою. Для сучасного 

вчителя НУШ  – це справжня знахідка, яка дає змогу зацікавити 

учнів, мотивувати на успішну діяльність, сформувати бажання 

вчитися новому щоденно та сумлінно. 

Якщо говорити про заклади вищої освіти, то завантаживши 

програму «New Horizon AR+» здобувачам вищої освіти потрібно 

лише навести курсор на правильну частину сторінки в книзі і їхній 

увазі відкриваються відеоролики, в яких герої розмовляють 

англійською мовою на різні життєві теми. Вивченню мови сприя-

ють такі програми, адже їх легко встановити на свій смартфон і 

користуватися ними в самостійно обраний, зручний для себе час. 

Компанія «Livit Studios» також спеціалізується на розробці 

програмного забезпечення для віртуальної реальності (VR) і 

доповненої реальності (AR) для освітніх закладів. Нещодавно вона 

взяла курс на розробку книг із доповненою реальністю та 

повнофункціональних додатків, в яких безліч функцій, включаючи 

візуалізацію, анімовані 3D-моделі, анімованих персонажів, аудіо-

досвід і інтерактивні 3D-ігри. Такого роду мобільні додатки будуть 

доречними, як  під час дистанційного навчання, так і під час очного 

навчання, як чудове доповнення уроків у школі чи пар у закладах 

вищої освіти. 

Отож, використання технологій  доповненої та віртуальної 

дозволяє педагогові реалізовувати найрізноманітніші освітні цілі 

через застосування віртуального класу, віртуальних екскурсій, 

віртуального навчального контенту загалом, так і за участю 

мобільних програм та додатків для впровадження технологій 

доповненої реальності. Досконале оволодіння процесом їх 

застосування в освітніх цілях – важливе завдання сьогодення. 
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Технологія (англ. technology від давньогр. τέχνη — уміння і 

λόγος — думка): 1. Сукупність знань, відомостей про послідовність 

окремих виробничих операцій у процесі виробництва чого-небудь. 

2. Сукупність способів обробки або переробки матеріалів, 

виготовлення виробів, проведення різних виробничих операцій 

тощо. 3.  застосування наукових знань для вирішення практичних 

завдань[1]. 

https://www.jnsm.com.ua/cgi-bin/u/book/sis.pl?Article=18077&action=show
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Технологічний процес є сукупністю послідовно виконуваних 

робіт та операцій разом з методами, технікою та умовами їх 

виконання, які забезпечують безперервність і ритмічність 

технології основного виробництва[2]. 

Розрізняють наступні види управління виробничим процесом: 

- ручне керування - всі функції управління виконує людина-

оператор. 

- автоматизоване керування – частину функцій виконує лю-

дина, а іншу частину – автоматичні пристрої. 

- автоматичне керування – всі функції керування виконують 

автоматичні пристрої. 

Щодо систем, то їх виділяють 2: 

Перша – автоматизована система керування.  

Автоматизована система керування технологічними проце-

сами - сукупність апаратно-програмних засобів, що здійснюють 

контроль і керування виробничими й технологічними процесами, 

підтримуючи зворотний зв'язок і активно впливаючи на хід 

процесу при відхиленні його від заданих параметрів, забезпечуючи 

регулювання й оптимізацію керованого процесу (слова керування 

і управління ми ототожнюємо [3]).  

Друга – система автоматичного керування технологічним 

процесом. 

Розрізняють два її види:  

- комплексна автоматизація технологічного процесу: означає 

автоматичне виконання всього комплексу операції і установок по 

обробці матеріалів і їх транспортування по завчасно заданій 

програмі за допомогою різних автоматичних пристроїв, які об’єд-

нані загальною системою управління. В цьому випадку функції 

людини зводяться до спостереження за ходом процесу, його 

аналізу і зміни режиму роботи автоматичних пристроїв з метою 

досягнення найкращих техніко-економічних показників (очищен-

ня зерна, кормоприготування); 

- повна автоматизація: покладає виконання функцій вибору і 

узгодження режимів роботи окремих машин і агрегатів як при 

нормальному режимі, так і в аварійних ситуаціях не на людину, а 
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на спеціальні автоматичні пристрої. В цьому випадку всі основні і 

допоміжні установки можуть робити в автоматичному режимі 

протягом тривалого періоду без участі людини. За обслуговуючим 

персоналом залишаються функції періодичного огляду, профілак-

тичного ремонту і перебудови всієї системи на новий режим 

роботи (система керування мікрокліматом)[2]. 

Дещо розібравшись з дефініціями, йдемо далі. Як зазначає 

Ярослав Злотніков, [4] ми живемо в епоху стрімкого розвитку 

технологій. Чи не щодня з'являються новини про чергове ноу-хау, 

завдяки якому побут перевернеться з ніг на голову. Але часом 

важко сказати, що саме перед нами, — наступний прорив або 

«пшик». І ми з автором цих рядків майже погоджуємось. Проте, 

хочемо зауважити, що закон переходу кількості в якість  

реалізується шляхом накопичення кількісних змін в предметі, що 

призводить до переходу до нової якості. Незважаючи на істотні 

відмінності, кількість і якість єдині, оскільки вони представляють 

собою сторони одного і того ж предмета. 

У Японії, наприклад, на відміну багатьох інших країн, лояльно 

ставляться до сну в робочий час. Це означає, що людина багато 

працювала і втомилася. Такий сон навіть має спеціальний термін - 

"Інемурі". Проте, деякі хитрі працівники можуть імітувати інемурі, 

щоб справити враження багато працюючої людини[5]. 

Денний сон - практика Кремнієвої долини. Розмови про 

денний сон не нові у технічних титанів Кремнієвої долини. За 

останні роки Facebook встановив капсули для сну у своїх офісах, а 

Google почав створювати так звані «шшш-зони» для відпочинку, 

де можна поспати, щоб вас ніхто не турбував. 

 Такі рішення дуже важливі, тому компанії з багатомільярд-

ними доходами, схиблені на ефективності, вже визнали необхід-

ність денного сну [6]. 

Тобто, якесь технологічне рішення чи вкраплення якогось 

елементу у котресь із рішень, на думку управлінців - є на користь 

справі, а в якомусь випадку  -  ми лише пореготали. 

Штучний інтелект і машинне навчання стали модними слів-

цями в сьогоднішньому світі технологій. На виставці CES 2020 
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компанія Samsung і її дочірня компанія Star Labs продемонстру-

вали штучний інтелект, який був одночасно цікавим, але при 

цьому занадто людяним.  

3D проекції людей, створених за допомогою великих екранів 

і підключені до ІІ мають свою історію, зовнішній вигляд, ім'я, 

роботу і можуть відповідати на будь-які питання. Їх зображення 

з'являється на великому екрані, але здається, ніби з тобою і справді 

взаємодіє реальна людина [7]. 

Роботи та коботи. Сучасні роботи розумніші, ніж будь - коли, 

які навчаються реагувати на навколишнє середовище та викону-

вати завдання без втручання людини. У деяких галузях майбутньої 

праці, передбачається, що люди безперебійно працюватимуть з 

колегами - роботами – звідси і термін «кобот» або «спільний 

робот».   

Роботизована автоматизація процесів.  Ця технологія вико-

ристовується для автоматизації структурованих та повторюваних 

бізнес-процесів, звільняючи час працівників для зосередження на 

більш складній роботі, що створює додаткову вартість. Це частина 

більш широкого переходу до автоматизації, яка торкнеться кожної 

галузі [8].  

А зараз від загального до конкретного, приземленого. Так, 

фахівці із SI.Capital (українська компанія із управління активами) 

наголошують, що штучний інтелект, аналітика, підключені дат-

чики та інші нові технології можуть додатково збільшити врожай-

ність, підвищити ефективність використання води та інших мате-

ріалів, а також створити стабільність у вирощуванні сільськогос-

подарських культур та тваринництві. 

Проте, роблять акцент вони далі, що без надійної інфраструк-

тури зв’язку, цього досягти складно, якщо взагалі можливо[9].  

Дозволимо собі нагадати, що інфраструктура -  сукупність 

специфічних форм, методів і процесів, а також різноманітних спо-

руд та комунікацій, що забезпечують загальні умови і нормальне 

функціонування економічної, соціальної, екологічної та інших 

галузей життєдіяльності суспільства, його відтворення і розви-

ток[10].  
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Зв'язок же – це засіб спілкування на відстані[11]. 

Якщо успішно впровадити зв'язок у сільському господарстві, 

до 2030 року галузь може збільшити внесок додаткової вартості до 

світового валового внутрішнього продукту на 500 мільярдів 

доларів, згідно з дослідженнями McKinsey. Це могло б становити 

підвищення на 7–9% від очікуваного загального обсягу та змен-

шило б значну частину нинішнього тиску на фермерів. Це один із 

лише семи секторів, які за рахунок вдосконаленого підключення 

внесуть додатковий внесок у світовий ВВП від 2 трлн. до 3 трлн. 

доларів протягом наступного десятиліття, згідно з дослідженнями 

Центру вдосконалених зв'язків МакКінсі та Глобального інституту 

МакКінсі (MGI). 

Ці нові технології можуть вдосконалити процес прийняття 

рішень, дозволяючи краще керувати ризиками та мінливістю для 

оптимізації врожайності та поліпшення економіки. Зайняті у 

тваринництві, вони можуть покращити добробут худоби, вирі-

шуючи зростаючі занепокоєння щодо добробуту тварин. Попит на 

їжу зростає одночасно з тим, що сторона пропозиції стикається з 

обмеженнями в земельних ресурсах та сільському господарстві. 

Але галузь стикається з двома суттєвими перешкодами. У деяких 

регіонах відсутня необхідна інфраструктура зв'язку, що робить її 

розвиток першочерговим. У регіонах, які вже мають інфраструк-

туру підключення, ферми повільно застосовують цифрові інстру-

менти, оскільки їх вплив недостатньо доведено. Менші обсяги 

продажів призвели до  потреби фермерів у подальшому стриму-

ванні витрат. Заблоковані глобальні ланцюги поставок наголосили 

на важливості мати більше місцевих постачальників, що може 

підвищити стійкість менших ферм. У цій глобальній пандемії 

сильна залежність від ручної праці ще більше вплинула на ферми, 

чия робоча сила стикається з обмеженнями мобільності, наголо-

шують фахівці із SI.Capital.  

І знову ж усе залежить від управлінців і їх уміння своєчасно і 

до місця забезпечувати цілеспрямовано і скоординовано свою 

діяльність у тому числі і в плані запровадження нових технологій. 

Лише вони будуть вирішувати, що буде на вході, будь то сировина 
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чи інформація; як буде здійснюватися, яким методом, за допомо-

гою яких конкретних установок перетворення матеріалу (сиро-

вини) у готову продукцію. Адже споживач на виході із цієї системи 

очікує на ту продукцію, яку хоче придбати і компенсувати наші 

витрати.  
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Ukrainian gender issues were initially of interest to Ukrainian 

diaspora researchers, but only at the turn of the 1980s and 1990s these 

issues started to be researched by Ukrainian scholars. The well-known 

modern Ukrainian researcher of historiography of the women's 

movement in Canada T. Orlova states that in diaspora the works on the 

history of emancipatory competitions of Ukrainian women written by I. 

Pavlykovska, I. Knysh and M. Bogachevsky-Khomiak, initiated certain 

scientific approaches further applied in domestic studies (the concept of 

“pragmatic feminism” for example) [1]. 

 One of the first works of diaspora scholars on the history of the 

Ukrainian women's movement was the study “On the public path” by 

the Ukrainian women’s movement activist in Canada I. Pavlykovska. 

The work was published on the occasion of the 70th anniversary of the 

Ukrainian women’s movement in 1956. This work was more of 

journalistic and promotional nature than educational one. At the same 
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time, this exploration is important for the development of a conceptual 

and structural model of the research of the history of the Ukrainian 

women's movement. [2]. I. Pavlykovska showed the history of 

emancipatory competitions of Ukrainian women like interrelated stages 

of development. The first stage (last decades of the 19th century – 

beginning of the 20th century) is participation of women of 

Naddniprianshchyna and Western Ukrainian territories in political 

organizations and movements, the first women's organizations activities 

etc. In the second stage, which covers interwar period, she identified the 

main forms of social and civil activities of women in the Soviet Ukraine 

and Western Ukraine, as well as analysed the Ukrainian women's 

movement in immigration. The third stage, a post-war period, according 

to I. Pavlykovska, is characterized by the fact that the development of 

the Ukrainian women’s movement (actually in its classical national-

liberal feminist form) took place in immigration. I. Pavlykovska was 

also the editor of the publication on the history of the League of 

Ukrainian Catholic Women of Canada (LUCC) of the Edmonton 

Diocese.  

The works of Canadian Ukrainian scholar I. Knysh became a 

professional exploration of a number of aspects of the emancipatory 

movement of Ukrainian women. Problems of emancipation of women 

in the interpretation of I. Franko and N. Kobrynska, who stood at the 

origins of the Ukrainian women’s movement and largely determined the 

directions of its development, were researched by I. Knysh in the books 

“Ivan Franko and women’s equality: the 100th anniversary of the birth” 

and “A Torch in the Dark: Natalia Kobrynska and the Ukrainian 

Women’s Movement”. These works were only a part of her planned 

comprehensive study of the Ukrainian women’s movement history [3; 

4]. 

In “The First Steps in Immigration” I. Knysh showed the 

importance of the activity of the leading Ukrainian women’s 

organization at interwar period, Ukrainian Women’s Union, for the 

development of the women’s movement in post war Europe [4]. 

“Reviews of Time” contains many articles that are quite interesting 

in a feminist perspective, such as: “Women’s work in the economic 
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sector”, “The first organization of the Ukrainian women in Canada”, 

“Ukrainian women and the World Congress” and others [5]. 

More significant in the formation of I. Knysh’s feminist views is 

the book “Woman Yesterday and Today” (1958) [6], devoted 

exclusively to women’s issues. In this work the author analysed the 

beginning and further development of the Ukrainian women’s 

movement, the activities of Ukrainian women’s organizations in 

immigration. I. Knysh examined the status of women in political and 

social life in a global context. The researcher insisted that “the myth of 

the weak half of the human race must be forgotten not only because it 

does not correspond to the truth, but also because in its further 

consequences it is harmful to the organization of the society” [6]. 

The basis for modern understanding of the peculiarities of 

formation and development of the national women’s movement was 

formed by the work of an American scientist, activist of different 

women’s organizations in the United States, M. Bogachevsky-Khomiak 

[7]. In Ukraine, the full translation of her monograph was published 

under the title “White on White. Women in Public Life of the Country. 

1884–1939” (Kyiv, 1995) [8]. The book, which won several awards, 

analysed and covered the women’s movement in Ukrainian lands 

against the broad historical background of Ukrainian realities. The 

author demonstrated a departure from traditional consideration of the 

history of the country as the history of public and state, which interpreted 

social activities of women as insignificant. The book emphasized that 

Ukrainian women's organizations paid almost no attention to ideological 

issues, but aimed at promoting the emancipation of the individual, 

economic development, modernization of the society. Mostly economic, 

social and cultural progress of the nation was valued. At the same time, 

M. Bogachevsky-Khomiak noted that direct interests of women and 

their specific role in the community remained unnoticed in literature [8]. 

This work is not episodic, but holistic, which is reflected in the coverage 

of a wide range of issues such as women and political struggle, women 

and totalitarianism etc. In addition to the completeness of the factual 

material (the author used a whole range of previously unknown archival 

sources), the available analytical level, in particular, the concept of 
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“pragmatic feminism” was proposed to explain the specifics of the 

Ukrainian women's movement. The researcher emphasized that in case 

of a choice between the struggle for women’s rights and the national 

liberation movement, Ukrainian women preferred the nationwide 

activity. Thus, a number of research issues raised in the works of M. 

Bogachevsky-Khomiak formed the ground for their further 

development.  

The contribution of diaspora scholars to the study of the history of 

the Ukrainian women’s movement in Canada is significant. Evaluating 

their works on the history of emancipatory competitions of Ukrainian 

women, the well-known Ukrainian researcher O. Malanchuk-Rybak 

stated that these works had started the development of historiographical 

principles of other scholars The most important of these principles are 

maximum attention to factual material, recognition of the Ukrainian 

women’s movement as an independent and sufficiently structured social 

phenomenon and at the same time a vision of this movement as an 

integrated part of socio-political and cultural processes of national life 

[9]. 
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Анотація: На сьогодні дослідження і врахування вікових 

особливостей дітей молодшого шкільного віку зостається одним 

з актуальніших завдань сучасної педагогіки. Тому метою нашої 

статті є визначення вікових особливостей розвитку молодших 

школярів та необхідність їх врахування у забезпеченні пізнавальної 

активності.Низку наукових праць присвячено віковій періодизації. 

За сучасною періодизацією молодший шкільний вік триває від 6 до 

11-12 років. В цей період необхідно знати і враховувати розвиток 

пізнавальних процесів психіки молодших школярів, властивості їх 

пам’яті, схильності та інтереси, а також схильність до вивчення 

певних дисциплін. Беручи до уваги ці особливості здійснюється 

індивідуальний підхід до учнів у навчанні. Автори статті 
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приділили значну увагу вивченню й розвитку чуттєво-емоційної 

сфери молодших школярів та врахуванню типології характеру 

кожної дитини, що, в свою чергу, сприяє кращій організації 

діяльності шкільного колективу, розподілу суспільних доручень 

тощо. В статті зазначено, що вікові особливості розвитку дітей 

молодшого шкільного віку проявляються в їхньому формуванні як 

особистості. Зокрема, визначено, що особистісний розвиток 

кожного учня характеризується значними індивідуальними від-

мінностями та особливостями, які слід враховувати в освітньому 

процесі початкової школи.  

Ключові слова: молодші школярі, вікові особливості, початкова 

школа, процес навчання. 

Психічний розвиток молодшого школяра, формування його 

особистості є біологічно і соціально зумовленим процесом. За 

даними Г.Костюка, „онтогенез людського організму визначається 

біологічною спадковістю, онтогенез особистості -- соціальною 

спадковістю” [6, с.165]. Ці дві детермінанти тісно пов'язані в 

процесі розвитку людини. Біологічна спадковість має своїм 

джерелом генетичний апарат людини, що сформувався в процесі 

біологічної еволюції і визначає розвиток організму. Соціальна 

спадковість представлена сукупністю культурних досягнень люд-

ства, накопичених у процесі його історичного і суспільного 

розвитку. 

У молодшому шкільному віці триває функціональний розви-

ток нервової і серцево-судинної систем, органів дихання, шлунко-

вого тракту тощо. З фізіологічного погляду цей віковий період - 

відносно спокійний, ріст і розвиток відносно рівномірні [1]. 

Процеси гальмування в молодших учнів переважають над 

процесами збудження частіше, ніж у дошкільнят, що створює 

важливі фізіологічні передумови для формування таких вольових 

якостей, як здатність коритися вимогам, виявляти самостійність, 

утримуватися від небажаних вчинків, контролювати себе. В учнів 

початкових класів рухливішими стають нервові процеси, завдяки 

чому діти можуть швидко змінювати поведінку відповідно до 

обставин, легше звикають до незнайомих людей, нових видів 

діяльності. 
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Змістовну характеристику навчальної діяльності молодших 

школярів знаходимо в працях Г.Люблінської, Г.Костюка, О.Скрип-

ченка, Н.Лейтеса. Психологи відзначають, що „діти цього віку, як 

правило, слухняні, з готовністю виконують вимоги дорослих. У 

них яскраво виявляється наслідувальність - важливе джерело 

успіхів у початковому навчанні. Молодші учні схильні до приучу-

вання та емоційного сприймання”. Особливістю їхньої розумової 

діяльності є те, що вони часто обмежуються сприйняттям зовніш-

ніх ознак, понять, явищ. Такі вікові особливості, як беззастережне 

підкорення авторитетові, підвищена сприйнятливість, вразливість, 

багато в чому визначають навчальні досягнення молодших 

школярів. 

Учителі початкових класів відзначають зрослу поінформо-

ваність своїх вихованців про навколишнє життя. Багато дітей 

приходять до школи, вміючи читати, лічити, добре володіючи 

мовою. Однак непоодинокі випадки, коли інтелектуальний розви-

ток випереджає розвиток мотивації і вольових якостей. Характерна 

особливість молодших школярів -- їхня «демократичність» у 

поводженні з учителем, мимовільність поведінки, невміння 

узгоджувати свої дії з нормами шкільного життя [8]. 

У розвитку дітей спостерігається зростання негативних 

тенденцій: невротичні реакції в поведінці, невміння зосередитися 

на роботі, прояви агресивності щодо ровесників і незнайомих 

людей. Ймовірно, що все це зумовлено складностями соціально-

економічної перебудови суспільства. Багато сучасних дітей вихо-

вуються в умовах однодітної сім'ї, у сім'ях, де немає бабусь, 

дідусів. Це ускладнює умови їх соціалізації, збіднює внутрішнє 

життя в усіх його вимірах. 

Під впливом навчання у молодших школярів розвивається 

теоретичне мислення, тобто вони засвоюють наукові поняття, 

закономірності, поступово оволодівають такими мислительними 

операціями, як аналіз, порівняння предметів, узагальнення істот-

них ознак і відкидання неістотних. Крім того, систематичне 

навчання сприяє і виникненню довільності психічних процесів, 

плануванню, контролю власних дій [4]. 
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По-різному ставляться молодші учні до знань, нової 

інформації. У кожному класі є чимало дітей, які довірливо, з 

готовністю сприймають почуте, вбирають без обдумувань усе, що 

каже вчитель. У них постійна робоча установка: слухати, насліду-

вати, виконувати. Проте з перших днів навчання вчитель помічає 

дітей, які вирізняються ініціативністю, бажанням висловити 

власну думку. Все вони хочуть дослідити, побачити, випробувати. 

Як і дошкільнята, молодші школярі -- «чомучки» [5]. Вони час-

то запитують дорослих: «Що це? Як це трапилося? Звідки взялося?», 

-- і не задовольняються короткою відповіддю. Вони неодмінно 

хочуть знати причину події, обставини, як і що відбувалося тощо. 

Згідно спеціальних досліджень, когнітивний (пізнавальний) 

розвиток молодших школярів охоплює розвиток процесів мис-

лення, мовлення, пам'яті, уяви. Вік першокласників, за Ж.Піаже, 

припадає на перехід від доопераційного мислення до мислення на 

рівні конкретних операцій [1]. Діти цього віку здатні встановлю-

вати причинно-наслідкові зв'язки, якщо вони можуть безпосеред-

ньо спостерігати за зміною об'єкту. Досягнення рівня конкретних 

операцій відкриває можливості для учнів 2-4 класів теоретично 

міркувати про світ, і створює основу для досягнення стадії фор-

мальних операцій, яка розпочинається уже в 11--12-річних дітей. 

Під впливом навчання в мисленні молодшого школяра зміню-

ються співвідношення його образних і понятійних, конкретних і 

абстрактних компонентів. Ці зміни відбуваються по-різному, 

залежно від змісту навчання. Завдання його полягає в тому, щоб 

„забезпечувати розвиток не тільки конкретного, а й абстрактного 

мислення молодших школярів” [3, с.18]. Виконуючи завдання на 

визначення об'єктів, першокласники на початку навчального року 

здебільшого виділяють функціональні їхні ознаки, тобто ознаки, 

пов'язані з призначеннями предметів («будинок, щоб жити», «ніж, 

щоб різати», «корова дає молоко» тощо). 

Учні перших і частково других класів застосовують переваж-

но практично-дієвий і образно-мовний аналіз. Діти порівняно 

легко розв'язують задачі, коли можна використати практичні дії із 

самими предметами, наприклад, паличками, кубиками або виді-
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лити ознаки частин предметів, спостерігаючи їх [7]. Спочатку 

аналіз є елементарним. Так, першокласники на початку навчаль-

ного року схильні аналізувати тільки одну частину предмета (у 

розповіді під час опису картини вони визначають одну-дві події, не 

виділяючи головної). Поступово аналіз набуває комплексного 

характеру, стає повнішим, оскільки учні розглядають більш-менш 

усі частини чи властивості пізнавального предмета, хоч ще не 

встановлюють взаємозв'язків між ними. 

У частини учнів другого класу і в більшості учнів четвертого 

класу аналіз стає системним [1]. Розглядаючи частини і влас-

тивості предметів, учні знаходять серед них головні, виявляють їх 

взаємозв'язки і взаємозалежності. Обсягом аналізу є предмети, 

явища, процеси, дії, вчинки людей, мовні явища. Аналіз при цьому 

тісно пов'язується з синтезом, тобто об'єднанням у думках виді-

лених елементів у єдине ціле, встановленням зв'язків між ними. 

Аналіз, як і синтез, потрібний для того, щоб учні усвідомили будь-

який наочний і мовний матеріал. 

Молодші школярі по-різному порівнюють предмети. Так, одні 

учні схильні знаходити тільки різні, інші й подібні ознаки. Одні 

порівнюють переважно яскраві, які привертають їх увагу, інші -- 

виділяють і малопомітні ознаки. Одні діти здійснюють порівняння 

на основі випадково виділених ознак, інші намагаються дотри-

муватися певної послідовності. Є індивідуальні відмінності і в 

кількості ознак, за якими порівнюються предмети, загалом же вони 

збільшуються з віком учнів. Кількість ознак, за якими першоклас-

ники порівнюють предмети, під кінець навчального року зростає в 

1,8 рази порівняно з тією, яка була на початку навчального року. 

Якщо дидактичні умови сприятливі, молодші школярі успіш-

но навчаються порівнювати також числові й алгебраїчні вирази, 

формули, схеми, речення тощо, знаходити в них щось схоже й 

відмінне. Молодшим школярам доводиться порівнювати не тільки 

сприйняті, а й уявлювані об'єкти. Другокласники можуть успішно 

виділити спільні й відмінні ознаки двох уявлюваних, відомих їм 

предметів, живих істот (наприклад, горобця й ворони, яблука і 

сливи тощо). Порівнюючи нові й раніше пізнані предмети чи 
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явища, молодші школярі не тільки аналізують їх, а й синтезують, 

висловлюючи результати цих процесів у формі суджень. 

Розвиток мовлення у молодших школярів багато залежить від 

розвитку мовного слуху. Для усвідомлення звука, як одиниці 

мовлення, учень має навчитися виділяти його із звукового 

комплексу (слова), знаходити-чути і впізнавати в інших звукових 

спілкуваннях, зіставляти звуки, вимовлені окремо та у словах, 

встановлювати звуковий склад, співвідношення між звуками і 

буквами у словах. Неодмінною передумовою успішного засвоєння 

залежностей між звуковою і графічною системами мови є звуко-

буквений аналіз слів. Основа звукобуквеного аналізу -- це чітке 

усвідомлення двох знакових систем, що служить для зображення 

тієї самої мовної одиниці -- слова [8]. Перехід від однієї  звукової 

системи (орфографічної) до іншої (фонематичної) вимагає від 

учнів певного ступеню абстракції. 
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